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His Holiness Sri Sankara Vijayendra Saraswati Swami Varu

l >∑Ts¡TuÛÀ´ qeT'
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∫‘·Ô X¯ó~∆ ø£*– #˚dæq |ü⁄D´+ãT
ø=+#ÓyÓTÆq q~j·TT ø=<äTe ø±<äT
$‘·Ôq+ãT eTiÏ¿ eèø£å+ãTq≈£î HÓ+‘·
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Great oak grows from a tiny seed!
Chitta suddhi galigi cheysina punyambu
Konchem ayina nadiyu kodava gaadu
vittanambu marri vrukshambu- naku  entara?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : $X¯« R ˝Àø£eTT\qT, ∫‘·ÔX¯ó~∆ R eTqdüT jÓTTø£ÿ |ü$Á‘·‘·, ø£*– R ø£*– j·TT+&ç, #˚dæq
R #˚dæq≥Te+{Ï, |ü⁄D´+ãT R eT+∫ |üì, ø=+#ÓeTsTTq R ø=~›<äsTTqqT, n~j·TT R Ä |üì, ø=<äTe
R ˝À≥T (‘·≈£îÿe), ø±<äT R ø±<äT, $‘·Ôq+ãT R ;»eTT, $‘·TÔ, eTiÏ¿ eèø£å+ãTq≈£î R eTiÏ¿ #Ó≥Tºq≈£î,
m+‘· R m+‘·j·TT+&ÉTqT.

uÛ≤eeTT : eTiÏ¿ #Ó≥Tºq≈£î $‘·TÔ #ê\ ∫qï~. Ä ∫qï $‘·ÔqeTT qT+&˚ eTVü‰ eèø£åeTT |ü⁄&ÉT‘·T+~.
eT+∫ eTqdüT‘√ #˚dæq eT+∫ |üì n~ m+‘· ∫qï<äsTTqq÷, ‘·≈£îÿe~ e÷Á‘·eTT ø±<äT. Á|ü|ü+#·eTT˝À
nqTdü]+#·<ä–q @ >=|üŒ|üì nsTTHê ∫qï dü+ø£\ŒeTT‘√H˚ ÁbÕs¡+uÛÑeTe⁄‘·T+~. yÓT\¢>± n+‘·{≤
$düÔ]düTÔ+~. ∫qï<̊ ø£<ë nì ‘·≈£îÿe>± n+#·Hê ẙj·Te<äT›. Á|ü‹ ∫qï $wüj·T+˝Àq÷ >=|üŒ bÕs¡e÷]úø£‘·
ñ+≥T+~ düTe÷!

One small virtuous deed (punya) done with purity of heart is enough.  Just
like the way we cannot compare the tiny banyan seed with the great big tree. The
seed of a banyan tree represents a fraction of the whole tree but a big tree emerges
from that tiny seed.  So also, the virtuous deed, however small it is, is sufficient to
make a person noble. Your intentions matter the most, your actions are not
measured if they are big, small. All the great deeds were achieved with first step
you take.
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Ä‘·àX¯ó~∆ Ò̋ì Ä#ês¡eT~ @\?
uÛ≤+&É X¯ó~∆ Ò̋ì bÕø£y˚T\?
∫‘·ÔX¯ó~∆ Ò̋ì •e|üP» Ò̋\sê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚e÷!

ns¡ú+ : Ä‘·àX¯ó~∆ R eTqdüT |ü$Á‘·‘·, Ò̋ì R Ò̋q≥Te+{Ï, Ä#ês¡eTT R eT&ç, eTTqï>∑Tq$,
@\ R m+<äT\≈£î, X¯ó~∆ R |ü]X¯óÁuÛÑ‘·, ̋ Òì R ̋ Òq≥Te+{Ï, uÛ≤+&É R bÕÁ‘· j·T+<ä*, bÕø£eTT R e+&çq
|ü<ës¡úeTT, @\ R m+<äT\≈£î, ∫‘·Ô R eTqdüT, X¯ó~∆ R |ü$Á‘·, •e|üP»\T R |üs¡y˚TX¯«s¡Tì |üPõ+#·T≥,
@\ R m+<äT\≈£î.

uÛ≤eeTT : eTqdüT |ü$Á‘·eTT>± ñ+#·Tø=q&ÉeTT eT+∫~. n|ü]X¯óÁuÛÑeTT>± ñqï bÕÁ‘·̋ À
e+&çq |ü<ës¡úeTT ∫\TeTT |ü{Ïº ìs¡s¡úø£eTT ne⁄‘·T+~. n<˚$<ÛäeTT>± |ü$Á‘·‘·, @ø±Á>∑‘· Ò̋ì |üP»
e´s¡úeTT. @ø±‘·à uÛ≤eq‘√ #˚dæq •e |üP» |òü\eTTqT Çe«>∑\<äT düTe÷! H˚qT nH˚ nVü≤+ø±s¡eTT
e<ä* n+‘ê ˇø£ÿfÒ nH˚<˚ ì»eTsTTq •e|üP» düTe÷!

Your actions Speak louder than words!
Aatma suddhi leyni aacharam adiyela
Bhaanda suddhi leyni paakamela?
Chittha suddhi leyni Siva puja lelaraa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

What is the use of following the rituals and customs without inner purity?
What isthe use of making special dishes in unclean vessels? What use is the worship
of Siva(God) without purity of mind and devotion?

For a proper performance of any task-religious, worldly, or social-purity is
of utmost importance. Mere outward actions will not yield good results; inner
purity is essential.
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>∑+– >√e⁄ bÕ\T >∑]f…HÓ’qqT #ê\T
ø£&ç yÓ&Ó’qH˚$T Ks¡eTT bÕ\T
uÛÑøÏÔ >∑\TZ ≈£L&ÉT |üf…º&Ó’qqT #ê\T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

A fistful of food with Bhakthi is enough as a meal!
Gangi govu paalu garita dainanu chaalu!
Kadivedaina neymi kharamu paalu?
Bhakti galgu koodu pattedainanu chaalu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : >∑+– >√e⁄ bÕ\T R q\¢ì Äe⁄ jÓTTø£ÿ bÕ\T, >∑]f…&Ó’qqT #ê\T R ˇø£ÿ >∑]f…&Ó’qqT
#ê\T, Ks¡eTT bÕ\T R >±&ç&É bÕ\T, ø£&ç yÓ&Ó’qH˚$T R ≈£î+&É ì+&ÉT>± ñqïq÷ Á|üjÓ÷»qy˚T$T?, uÛÑøÏÔ
ø£\T>∑ ≈£L&ÉT R uÛÑøÏÔ‘√ ô|{Ïºq uÛÀ»qeTT, |üf…º&Ó’qqT R |æ&ç¬ø&ÉT nsTTqq÷, ÁX‚wü̃y˚T R ÁX‚wü̃eTT düTe÷?

uÛ≤eeTT : q\¢HÓ’q Äe⁄ bÕ\T >∑]f…&ÉT nsTTqq÷ #ê\T, >±&ç<ä bÕ\T ø£&çyÓ&ÉTqïq÷
Á|üjÓ÷»qy˚T$T?

Áù|eT, düVü≤è<äj·T+‘√, uÛÑ>∑e‘Y uÛ≤eq‘√ ô|{Ïºq |üf…º&ÉqïeTT, |ü+#· uÛÑø£ǻ eTT\‘√ düe÷qeTT
ø±<ë! nqedüs¡ Äsê“¤{≤\T ̋ Òø£b˛sTTHê eT+∫ eTqdüT‘√ Ä<äs¡D‘√ n‹~∏øÏ ô|fÒº uÛÀ»qeTT ÁX‚wü̃eTT.
n<˚ <Ûäs¡à \ø£åDeTT düTe÷!

A spoonful of milk from a sacred cow is enough. What is the use of a potful
of donkey's milk?

Similarly, a morsel of food served with love is certainly sufficient (to satisfy
hunger).

A real desire and purity of purpose to help others is important than what
is given in charity. It must not be mere show but must be an act of sincerity.
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ìø£ÿyÓTÆq eT+∫ ˙\ yÓTTø£ÿ{Ï #ê\T
<äfi¯ó≈£î u…fi¯ó≈£î sêfi¯ófl ‘·f…º&˚\
#ê≥T |ü<ä́ eTT\qT #ê\<ë jÓTTø£ÿ{Ï
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Quality is better than Quantity!
Nikka maina manchi neela mokkati chalu
Taluku beluku raallu tattedeyla?
Chaatu padyam mokkati chaaladaa yilalona
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ìø£ÿyÓTÆq R ì»yÓTÆq, eT+∫ R eT+∫<Ó’q, ̇ \eTT R ̇ \eTqT eÁ»eTT, ̌ ø£ÿ{Ï #ê\T
R ˇø£ÿ≥Tqïq÷ #ê\TqT, ‘·fi¯ó≈£î u…fi¯ó≈£î sêfi¯ófl R ø±+‘·T ©qT >±E sêfi¯ófl, ‘·f…º&˚\ R ãTf…º&ÉTqïq÷
Á|üjÓ÷»qy˚TeTTqï~, #·<äe R #·<äTe⁄q{Ïº, |ü<ä́ eTT R |ü<ä́ eTT, ns¡j·T R |ü]o*+#·>±, ˇø£ÿ{Ï R
ˇø£ÿf…ÆqqT, #ê\<ë R dü]b˛<ë!

uÛ≤eeTT : Äø£s¡̧D°j·T+>± yÓTs¡TdüTÔqï s¡+>∑T sê\Tfl ‘·f…º&ÉT ñqïq÷ Á|üjÓ÷»qy˚TMT Ò̋<äT.
q\¢>± ñHêï ˙\eTH˚ C≤‹ s¡‘·ïeTT ˇø£ÿ≥Tqï #ê\TqT.

Ç˝≤π> m+‘· kÕVæ≤‘·́ eTT #·~$qq÷ düe÷C≤ìøÏ Væ≤‘·e⁄ #Óù|Œ eT+∫ #ê≥T |ü<ä́ + #·~$q
yêπs ì»yÓTÆq C≤„qe+‘·T\T düTe÷!

It is enough if there is one precious stone like sapphire instead of having a
basketful of worthless stones that glitter. One good poem is enough for truereading
enjoyment and inspiration and is better than a whole library of cheap books.
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$Ts¡|ü –+» p&É MT<ä q\¢>± qT+&ÉT
ø=]øÏ #·÷&É ˝Àq #·Ts¡T≈£î eTqTqT
dü»®qT\>∑T yê] kÕs¡ $T≥Tº\qT+&ÉT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Appearances are deceptive!
Mirapa ginja chuda mida nallaga nundu
Koriki chuda lona juruku manunu
Sajjanulagu vaari saara mitlundura!
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : $Ts¡|ü –+» R $Ts¡|üø±j·T –+»qT, #·÷&ÉHé R #·÷&É>±, MT<ä R ô|’q, q\¢>± qT+&ÉT
R q\¢>± qT+&ÉTqT, ø=]øÏ #·÷&É R ø=s¡ø£>±, ̋ Àq R ̋ À|ü\, #·Ts¡T≈£î eTqTqT R #·Ts¡T≈£îÿ eTì|æ+#·TqT,
dü»®qT\>∑T yê] R eT+∫yê] jÓTTø£ÿ, kÕs¡eTT R dü«uÛ≤eeTT

uÛ≤eeTT : $T]j·T|ü⁄ –+»qT #·÷&É>± ô|’øÏ q\¢>± j·TT+&ÉTqT. <ëìì ø=]øÏ #·÷&É>± ˝À|ü\
ø±s¡eTT>± j·TT+&ç #·Ts¡T≈£îÿ eTì|æ+#·TqT. ‘Ó*yÓ’q eT+∫yês¡T ô|’øÏ @MT ‘Ó*j·Tq≥T¢ ø£q|ü&çqq÷
yê] X¯øÏÔ nyÓ÷|òüTeTT düTe÷!

Pepper corn appears black. Once you bite it, it burns your tongue. The
essence of a noble man will be like this. One should not assess people by their
appearances butneed to understand their true personality.
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eTè>∑eT<ä+ãT #·÷&É MT<ä q\¢>± qT+&ÉT
ã]&ÛÉ$\T¢ <ëì |ü]eTfi¯+ãT
>∑Ts¡Te⁄ …̋’q yê] >∑TDeTT ©˝≤>∑Tsê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Good students spread GURU's teachings!
Mruga madhambu juda meeda nallaga nundu
Baridha villu daani parimalambu
Guruvu laina vaari gunamu leelaagura!
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : eTè>∑eT<ä+ãT R ø£dü÷Ô] eTè>∑eTT, jÓTqT<äeTT R ø£dü÷Ô], MT<ä R ô|’q, q\¢>±
j·TT+&ÉT R q\¢>± j·TT+&ÉTqT, |ü]eTfi¯+ãT R düTyêdüqqT, |ü]&ÛÉ$\T¢ R e<ä»\T¢qT, >∑Ts¡Te⁄ …̋’qyê]
R C≤„qe+‘·T …̋’q yê], >∑TDeTT\T R dü«uÛ≤eeTT\T

uÛ≤eeTT : ø£dü÷Ô] eTè>∑eTTqT (ø£dü÷Ô]) #·÷&É>± q\¢>∑ ø£ì|æ+#·TqT. ø±˙ Ä ø£dü÷Ô] |ü]eTfīeTT
yÓ<ä»\T¢#·÷ Vü‰sTTì#·TÃqT. nfÒ¢ C≤„qe+‘·T\T kÕe÷q´eTT>± ø£ì|æ+∫qq÷ yê] C≤„qeTT n+‘·{≤
Á|üdü]+#·TqT.

Musk is dark to look but a reddish-brown substance secreted by a male
musk deer is used as an ingredient in perfumes. Its fragrance spreads far and wide.
In the same manner, the teachings and knowledge of GURU reaches far wide
through his students like the fragrance of the musk.
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y˚T&ç|ü+&ÉT #·÷&É y˚T*yÓTÆ j·TT+&ÉTqT
bı≥º $∫Ã #·÷&É ãTs¡T>∑T\T+&ÉT
_iÏøÏ yêì eT~ì _+ø£MT˝≤>∑Tsê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Do not be fooled by the appearances!
Medipandu chuda melimai yundunu
Potta vippi juda purugu lundu
Biriki vaani madini binka meelagura
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : y˚T&ç|ü+&ÉT R y˚T&ç#Ó≥Tº jÓTTø£ÿ |ü+&ÉTqT, #·÷&É R #·÷&É>±, yT̊*yÓTÆ j·TT+&ÉTqT R
ã+>±s¡eTT e …̋ $T\ $T\ ˝≤&ÉT#·T+&ÉTqT, bı≥º $∫Ã R Ä |ü+&ÉTqT $&ÉBdæ, |ü⁄s¡T>∑T\T+&ÉT R
|ü⁄s¡T>∑T\T+&ÉTqT, |æ]øÏyêì R |æ]øÏyêì jÓTTø£ÿ, eT~ì R eTqdüT q+<ä*, _+ø£eTT R <ÛÓ’s¡́ eTT,
á˝≤>∑Tsê! R á $<ÛäeTT>±

uÛ≤eeTT : y˚T&ç|ü+&ÉT ô|’øÏ #·÷&É>± ã+>±s¡T es¡íeTT‘√ $T\$T\ yÓTs¡Tdü÷Ô ñ+≥T+~. ø±˙
$&ÉBdæ #·÷&É>± Ä |ü+&ÉT q+<äT |ü⁄s¡T>∑T\T ñ+&ÉTqT. n<˚$<ÛäeTT>± |æ]øÏyê&ÉT ô|’øÏ <ÛÓ’s¡́ eTT>±
ø£q|ü&ÉTqT ø±˙ y˚T&ç|ü+&ÉTe Ò̋ yêì <ÛÓ’s¡́ eTT ì\Te<äT. n~ düeTj·TeTTq≈£î C≤]b˛e⁄qT.

A fig fruit looks shiny and juicy. However, on cutting it open, one
findsworms in it. Such is the facade of a coward.

Generally,more importance is given to appearances than to the qualitiesof
a person.
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H˚s¡qqï yê&ÉT HÓs¡C≤D eTVæ≤˝Àq
H˚s¡Tqqqïyê&ÉT ì+<ä C…+<äT
}s¡T≈£îqïyê&ÉT j·TT‘·ÔeT jÓ÷–sê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Silence is the best policy!
Neyra nanna vaadu nerajaana mahi lona
Neyru nanna vaadu ninda jendu
Urukunna vaadey uttama yogi raa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : eTVæ≤˝Àq R uÛÑ÷$Tj·T+<äT, H˚s¡qT G nqïyê&ÉT R Hê≈£î ‘Ó*j·T<äT, H˚s¡Œ] R H˚s¡TŒ
>∑\yê&ÉT, H˚s¡TqT R Hê≈£î ‘Ó*j·TTqT nqïyê&ÉT, ì+<äHé G #Ó+<äT R ì+<ä bÕ\>∑TqT, }s¡T≈£îqï yê&˚
R e÷{≤¢&É≈£îqïyê&˚, ñ‘·ÔeT jÓ÷–sê R ñ‘·ÔeTT&Ó’q jÓ÷–

uÛ≤eeTT : Çã“+~ø£s¡ düeTj·TeTT\+<äT e÷{≤¢&ÉT≥ø£Hêï e÷{≤¢&É≈£î+&ÉT≥ y˚T\T. n{Ïº
düeTj·TeTT q+<äT ‘Ó*j·T<äì #Ó|æŒ e÷{≤¢&ÉT≈£î+&ÉT yê&̊ uÛÑ÷$T j·T+<äT ñ‘·ÔeTT&ÉT. ø±e⁄q e÷{≤¢&É≈£î+&Ü
ñ+&ÉT≥j˚T y˚T\T düTe÷!

One who admits his ignorance is ever skillful. To be on the safer side it is
advisable to accept the lack of knowledge.One who shows his willingness to learn
will be a target for scrutiny and blamed for lack of perfection. The one who
keepsquiet will be considered the best person of all in comparison to the who is
willing to learn.  Insuch situations, it is better to remain quiet instead of becoming
targets of criticism.
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>∑+>∑ bÕs¡THÓ|ü⁄&ÉT >∑<ä\ ì>∑‹ ‘√&É
eTT]øÏ yê>∑T bÕs¡T ÁyÓ÷‘· ‘√&É
ô|<ä› |æqï ‘·qeTT ù|]àj·÷ ˝≤>∑Tsê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Empty vessels make much noise!
Ganga paruchundu kadalani gathithoda
Muriki kaalva paaru mrotha thoda
Pedda pinna thanamu peyrmi eelagu raa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : >∑+>∑ R >∑+>±q~, ø£<ä\ì R ì<ëqeTT n>∑T, >∑‹‘√&É R |ü<ä∆‹‘√, bÕs¡T R
Á|üeVæ≤+#·T#·T+&ÉTqT, eTT]øÏ yê>∑T R ÁyÓ÷‘· ‘√&É R X¯ã›eTT‘√ bÕs¡T, ô|<ä›‘·qeTT R ô|<ä›\ jÓTTø£ÿ
|æqï\ jÓTTø£ÿ, ù|]à R q&Ée&çø£

uÛ≤eeTT : dü«#·Ã¤yÓTÆq ì+&ÉT>± qTqï q~ m|ü&ÉTq÷ ì<ëqeTT>± Á|üeVæ≤+#·TqT. ø±˙
eTT]øÏ ø±\Te\T <äTs¡Z+<ÛäeTT‘√ X¯ã›+ #˚dü÷Ô Á|üeVæ≤kÕÔsTT. Ä $<ÛäeTT>±H˚ ô|<ä›\ jÓTTø£ÿ |æqï\ jÓTTø£ÿ
Á|ües¡Ôq\T ñ+{≤sTT düTe÷! |æ\¢\ Á|ües¡Ôq ‘=+<äs¡bÕ≥T‘√ ñ+≥T+~. ô|<ä›\ Á|ües¡Ôq Ä˝À#·q‘√
≈£L&ç $»„‘·>± ñ+≥T+~ düTe÷!

The sacred river Ganga flows quietly. The dirty water in the gutter flows
rumbling loud.  A characteristic of a knowledgeable person is quiet and dignified,
and does not talk unnecessarily, whereas an incompetentperson raves, shouts and
usually makes pointless scene. A foolish man cannot be as calm and composed as
a noble man.
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ì+&ÉT q<äT\T bÕiT ì*Ã >∑+;Ûs¡yÓTÆ
yÓiÏ¿ yê>∑T bÕs¡T y˚>∑+ u§]¢
n\TŒ&ÜØ ‹q~∏≈£î+&ÉT Hêj·THê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Still waters run deep!
Nindu nadulu paaru nilachi gambhiramai
Verri vaagu paaru veygaborli
Alpudaadu reeti nadhikundu naaduna
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ì+&ÉT q<äT\T R ì+&ÉT>± Á|üeVæ≤+#·T q<äT\T, ì\TÃ R ì\ø£&É>±, >∑+;Ûs¡yÓTÆ R
>∑+;Ûs¡eTT>±, bÕiT R Á|üeVæ≤+#·TqT, n\TŒ&ÉT R ̇ #·T&ÉT, Ä&ÉTØ‹ R e÷{≤¢&ÉT $<ÛäeTT>±, n~Û≈£î+&ÉT
R >=|üŒyê&ÉT, Ä&ÉTHê R e÷{≤¢&ÉTHê!

uÛ≤eeTT : ∫qï yê>∑T m≥T¢ bı+– bıs¡T¢#·÷ Á|üeVæ≤+#· ã&ÉTH√ nfÒ¢ n\TŒ&ÉT ≈£L&Ü ñbıŒ+–
ñ<Ûäè‘·+>± e÷{≤¢&ÉTqT. ø±˙ ì+&ÉT q<äT\T ìX̄Ã\eTT>± ñqï≥T¢ >=|üŒyê&ÉT ì\ø£&É>± ñ+&ç >∑+;Ûs¡eTT>±
e÷{≤¢&ÉTqT.

A river, full of water, flows majestically. It does not have to prove its depth,
speed, or path its flowing through. A little, directionless stream flows fast up and
downthe rocks and through the woods making much noise.

Quiet and dignified conduct shows the vital characterof a person. Mere
noise does not indicate the great qualities of an individual.
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n\TŒ&Ó|ü⁄&ÉT ã\Tÿ Hê&É+ãs¡eTT>±
dü»®qT+&ÉT ã\TÿqT »\¢>±qT
ø£+#·T ÁyÓ÷>∑Tq≥T¢ ø£qø£+ãT ÁyÓ÷>∑THê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Noise does not make you noticeable, your good conduct does!
Alpu depudu palku naadambaramu gaanu
Sajja nundu balku challa gaanu
Kanchu mroginatlu kanakambu mroguna
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : n\TŒ&ÉT R ̇ #·T&ÉT, m|ü⁄&ÉT |ü\Tÿ R m\¢|ü&ÉT |ü\Tÿ, Ä&É+ãs¡eTT>±qT R >∑s¡«eTT>±,
dü»®qT+&ÉT R eT+∫yê&ÉT, |ü\T≈£î R |ü\T≈£îqT, #·\¢>± R XÊ+‘·eTT>±, ø£+#·T ÁyÓ÷>∑Tq≥T¢ R ø£+#·T
ÁyÓ÷–q $<ÛäeTT>±, ø£qø£+ãT R ã+>±s¡eTT ÁyÓ÷>∑THê R <Ûä«ì e#·TÃHê!

uÛ≤eeTT : ˙#·T&Ó\¢|ü&É÷ ã&ÜsTT e÷≥\qT |ü\T≈£î#·T+&ÉTqT. ø±˙ eT+∫yê&ÉT HÓeTà~>±
dü+‘√wüeTT ø£*–+#·Tq≥T¢ e÷{≤¢&ÉTqT. m≥¢q>± ø£+#·T m≈£îÿe>± X¯ã›+ #˚dæq≥T¢ ã+>±s¡eTT #˚j·T<äT
ø£<ë! ø±˙ $\Te˝À ø£+#·Tø£Hêï ã+>±s¡eTT mH√ï ¬s≥T¢ m≈£îÿe düTe÷!

A mean person brags and makes much noise to gain attention. A good
man speaks with poise and uses his speech carefully. Does gold sound the same
way as bronze sounds?

Here the sound made by gold is equivalent to the words of a good man,
and the ringing of bronze is compared to the talk of an arrogant person. Mere loud
sound does not make one's speech noble and acceptable.
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≈£î\eTT ˝Àq H=ø£&ÉT >∑TDe+‘·T&ÉT+&çq
≈£î\eTT yÓ\j·TT yêì >∑TDeTT #˚‘·
yÓ\j·TT eqeTT˝Àq eT\j·T»+ãTqï≥T¢
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Virtue gets noticed by the world!
Kulamu lona nokadu guna vanthudundina
Kulamu velayu vaani gunamucheyta
Velayu vanamulona Malayajam-bunnatlu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ≈£î\eTT ̋ ÀqHé R e+X¯eTT q+<äT, ̌ ø£&ÉT R ̌ ø£ÿ&ÉT, >∑TDe+‘·T&ÉT R eT+∫ >∑TDeTT
ø£\yê&ÉT, ñ+&çq R ñqï#√, yêì >∑TDeTT #˚‘· R yêì jÓTTø£ÿ eT+∫ >∑TDeTT e\q, ≈£î\eTT R
e+X¯eTT, yÓ\j·TT R Á|æ~∆¬ø≈£îÿqT, eqeTT R n&É$j·T+<äT, eT\j·T»eTT R eT+∫ >∑+<Ûä|ü⁄ #Ó≥Tº ñ
qï≥T¢, yÓ\j·TT R Á|üø±•+#·Tq≥T¢

uÛ≤eeTT : n&É$ yÓTT‘·ÔeTT MT<ä ˇø£ÿ eT+∫ >∑+<Ûä|ü⁄ #Ó≥Tº Ä #Ó≥Tº |ü]eTfi¯eTT m≥T¢ n&É$
n+‘ê yê´|ædüTÔ+<√ nfÒ¢ e+X̄eTT q+<äT dü<äTZDe+‘·T&ÉTqï≥T¢ yêìe\q e+X̄eT+‘·j·TT ø°]Ôì bı+<äTqT
düTe÷!

Presence of a virtuous person in the family brings it fame and greatness to
one's family. It is likehaving a sandalwood tree in a big forest which fills the entire
forest with its fragrance.

The presence of one virtuous person in a family, or community makes it
famous and distinguished. A noble member in a family spreads the name of the
family noble.
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|üP»ø£qï HÓ+#· ãT~∆ ì<ëq+ãT
e÷≥ø£qï HÓ+#· eTqdüT <Ûäè&ÛÉ+ãT
≈£î\eTTø£qï HÓ+#· >∑TDeTT Á|ü<Ûëq+ãT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Honesty is the best policy!
Puja kanna nencha buddhi pradhanambu
Maata kanna nencha manasu drudhamu
Kulamu kanna migulu gunamu pradhanambu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : m+#· R |ü]o*+|ü>±, |üP»ø£qï R #˚j·TT |üP»\ø£qïq÷, ãT~∆ R eT+∫ Ä˝À#·q,
Á|ü<Ûëq+ãT R eTTK´yÓTÆq~, e÷≥ø£qï R e÷{≤¢&ÉT≥ø£qïq÷, m+#· R |ü]o*+#·>±, eTqdüT R
eTqdüT‡, <Ûäè&ÛÉeTT R >∑{Ïº>± qT+&É e\j·TTqT, ≈£î\eTTø£qï R |ü⁄{Ïºq »qà ø£qïq÷, m+#· R |ü]o*+|ü>±,
>∑TDeTT R q&Ée&ç, Á|ü<ÛëqeTT R Á|ü<ÛëqyÓTÆq~

uÛ≤eeTT : eTqeTT #˚j·TT |üP»\ø£qïq÷ |ü]o*+|ü>± eT+∫ Ä˝À#·q ø£*– j·TT+&ÉT≥
eTTK´eTT. #˚j·TT<äTqì |ü\T≈£î e÷≥ ø£qïq÷, Ä e÷≥ ì\u…≥Tºø=qT≥, <Ûäè&ÛÉeTsTTq eTqdüT ø£*–
ñ+&É&ÉeTT eTTK´eTT. »ìà+∫q ≈£î\eTT ø£+f… eT+∫ q&Ée&çø£ ø£*– ñ+&É&ÉeTT nedüs¡eTT.

Poised state of mind is better than worshiping halfheartedly. Mind is
stronger than word, honorable way of life is better than the pedigree one belongs
to.  Mere superficial religious rites, hypocritical words and the noble families into
which peopleare born are not important. We should possess a poised mind, honest
speech, and noble character.
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ñ‘·ÔeTTì ø£&ÉT|ü⁄q z>∑T »ìà+∫q
yê&ÉT #Ói#·T yêì e+X¯yÓT\¢
C…i≈£î yÓqTï |ü⁄{Ïº #Ós¡|ü&Ü rô|\¢?
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Nature cannot be changed by nurture!
Utthamuni kadupuna nogu janminchina
Vaadu cherachu vaani vamsamella
Cheraku vennu putti cherapadaa theepella?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ñ‘·ÔeTT&ÉT R dü+kÕÿs¡eTe+‘·T&ÉT, z>∑T R >∑TDV”≤qT&ÉT, #Ói#·T R bÕ&ÉT#˚j·TT,
C…i≈£î R #Ói≈£î, yÓqTï R ø£+øÏ, #Ó|ü&Ü rô|\¢ R r|æq+‘·≥˙ ø√˝ÀŒe⁄qT

uÛ≤eeTT : eT+∫yêì ø£&ÉT|ü⁄q |üìøÏsêì yê&ÉT |ü⁄{Ïºq≥¢sTT‘˚ Ä e+X¯eTTq≈£î $\Te
b˛>=≥º>∑\&ÉT. Ä e+X¯eTTq≈£î $\Te Ò̋≈£î+&Ü #˚j·T>∑\&ÉT. @ $<ÛäeTT>±q+fÒ #Ói≈£î >∑&É≈£î yÓqTï
|ü⁄&ç‘˚ #Ói≈£î >∑&É̋ Àì r|æq+‘·≥ì ø√˝ÀŒsTT ìØ«s¡´eTT #˚j·T>∑\ yÓqTï ˝≤+{Ïyê&ÉT z>∑T ø£<ë!

A fool born to a learned man will destroy the entire family like pest in
sugarcane spoiling its sweetness.

Its one's own behavior that determines the nature of a person but not person
who nurtures him.
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≈£î\eTT˝Àq H=ø£&ÉT >∑TDV”≤qT&ÉTqï#√
≈£î\eTT #Ó&ÉTqT yêì >∑TDeTT e\q
yÓ\j·TT #Ói≈£î q+<äT yÓqTï yÓ&É*q≥T¢
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Keep up with your values!
Kulamulona nokadu guna heenudundina
Kulamu chedunu vaani gunamu valana
Velayu cheraku nandu vennu vedali natlu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ≈£î\eTT˝Àq R e+X¯eTTq+<äT, ̌ ø£&ÉT R ̌ ø£ÿ&ÉT, >∑TDV”≤qT&ÉT R <äTs¡TZDT&ÉT, ñqï#√
R ñ+&çq#√, <ëì >∑TDeTT e\q R yêì jÓTTø£ÿ #Ó&ÉT >∑TDeTT e\q, ≈£î\eTT #Ó&ÉTqT R e+X̄eT+‘·{ÏøÏ̇
#Ó&É¶ ù|s¡T e#·TÃqT R yÓ\j·TT R ˇ|ü, #Ói≈£îq+<äT R #Ói≈£î >∑&É j·T+<äT, yÓqTï R ø£+øÏ, yÓ&É*q≥T¢
R |ü⁄{Ïºq $<Ûä+>±

uÛ≤eeTT : #Ói≈£î >∑&É qT+&ç |ü⁄{Ïºq ø£+øÏ Ä #Ói≈£î >∑&É r|æq+‘·{Ï̇  b˛>=≥TºqT. nfÒ¢
e+X¯eTT q+<äT ̌ ø£ >∑TDV”≤qT&ÉTqï#√ yêì #Ó&ÉT >∑TDeTT\ e\q e+X¯ eT+‘·{ÏøÏ n|üø°]Ô ø£\T>∑TqT.

Like a wilt bug deteriorates the taste of a sugarcane, an unworthy, ignoble
descendant destroys the good name of a family/clan.

The presence of one worthless and immoral person is enough to disgrace
the entire family's reputation in the society. A small bug is all that takes to diminish
the sweetness in a full-grown sugarcane.
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sêeTT&=ø£&ÉT |ü⁄{Ïº s¡$≈£î\ MT &¬̊sÃ
≈£îs¡T|ü‹ »ìsTT+∫ ≈£î\eTT C…i#Ó
Ç\qT ãTTD´ bÕ|ü MT˝≤>∑T ø£<=ø√
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

A grain of salt is enough to spoil the milk!
Ramudokadu putti ravikulameedeyrche
Kurupati janiyinchi kulamu jeriche
Ilanu bunya paapa meelaagu kaadoka
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : s¡$ ≈£î\eTT R s¡|òüTT e+X¯eTT, MT &¬̊sÃ R Á|üU≤´‹ bı+<ÓqT, ≈£îs¡T|ü‹ R øös¡e
sêE, <äTs√´<ÛäqT&ÉT, Ç\qT R uÛÑ÷$T MT<ä, |ü⁄D´, bÕ|üeTT\T Ç˝≤π> ø£<ë!

uÛ≤eeTT : s¡|òüTT e+X¯eTT q+<äT sêeTT&ÉT |ü⁄{Ïº >=|üŒ eHÓï ‘Ó#êÃ&ÉT. Á|üU≤´‹ bı+<ÓqT. øös¡e
e+X¯eTT q+<äT <äTs√´<ÛäqT&ÉT |ü⁄{Ïº e+X¯ HêX¯qeTTq≈£î ø±s¡≈£î&ÉjÓT´qT. uÛÑ÷$T MT<ä bÕ|ü |ü⁄D´eTT\
|ü]dæú‹ Ç<˚ ø£<ë!

Taking birth in the dynasty of Ravi, Rama made it distinguished with his
exemplary conduct. Taking birth in the clan of Kauravas,Duryodhana became the
reason to wipe out the entire Kuru dynasty.

When virtuous children are born, they bring recognition to the family and
benefits the society. But when children with dreadful personality, they bring
disgrace to the family or the entire community.
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V”≤q >∑TDeTT yêì ì\Tôds¡ ì∫Ãq
m+‘· yêì¬ø’q ì&ÉTeTT >∑\T>∑T
á>∑ ø£&ÉT|ü⁄ C§∫Ã sTT≥º≥Tº ùdj·T<ë!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Trust no Stranger!
Heena gunamu vaani nilucheyranichchina
Enta vaani kaina nidumu galugu!
Eega kadupu jochchi yittattu seyada?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : V”≤q >∑TDeTT yêì R ‘·≈£îÿe >∑TDeTT yêìì, Ç\T¢ R Ç+{Ï̋ ÀìøÏ, #˚s¡ì∫Ãq R
Á|üy˚•+|ü ì∫Ãq#√, m+‘·yê]¬ø’q R m+‘· >=|üŒ yêì¬ø’qqT, Ç&ÉTeTT R ø£wüºeTT, ø£\T>∑T R ø£\T>∑TqT,
#=∫Ã R ø£&ÉT|ü⁄˝ÀìøÏ Á|üy˚•+∫, Ç≥º&ÉT¶ R ‘·\ÁøÏ+<äT\T>± (<˚$q≥T¢), #˚j·T<ë R #˚j·TTqT ø£<ë!

uÛ≤eeTT : á>∑ ø£&ÉT|ü⁄˝À Á|üy˚•+∫q#√ >=+‘·Tø£≈£î n&ÉT¶|ü&ç ø£&ÉT|ü⁄ <˚$q≥¢sTT @ $<ÛäeTT>±
eTìwæì ì\Teìe«<√ nfÒ¢ ˙#·Tì Ç+{Ï̋ ÀìøÏ #˚]Ãq#√ yêìøÏ >=|üŒ n~Ûø±s¡eTT \_Û+∫q#√ yê&ÉT
eT+∫yê] $\Te\qT m+‘·{Ï yê]¬ø’qqT yê&ÉT ø£wüºeTT\qT ø£\T>∑#˚j·TTqT. ì\ø£&É>± ñ+&É̇ j·T&ÉT.

When a crooked person gets shelter in the house, the householders will get
into distress. Just like how a fly entering your stomach would stir the guts causing
discomfort.

We should be very vigilant in offering hospitalitysheltering a stranger
without knowing their character and their intentions.
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y˚iT |ü⁄s¡T>∑T #˚] eèø£å+ãT #Ói#·TqT
N&É |ü⁄s¡T&ÉT #˚] #Ó≥Tº C…i#·T
≈£î‹‡‘·T+&ÉT #˚] >∑TDe+‘·T C…i#·Tsê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

You are the company you keep!
Veyru purugu cheyri vrukshambu jerachunu
Cheeda purugu cheyri chettu jerachu
Kutsitundu cheyri gunavantu jerachura
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : y˚iT |ü⁄s¡T>∑T R y˚iTq≈£î |ü≥Tº |ü⁄s¡T>∑T, #˚] R y˚s¡T e<ä› #]̊, eèø£å+ãT R >=|üŒ
#Ó≥TºqT, #Ó≥Tº #Ói#·T R Ä #Ó≥TºqT HêX¯qeTT #˚j·TTqT, ≈£î‹‡‘·T+&ÉT R yÓ÷dü>±&ÉT, #˚] R ÄÁX¯sTT+∫,
>∑TDe+‘·THé R eT+∫yêìì, #Ós¡#·TqT R HêX¯qeTT #˚j·TTqT

uÛ≤eeTT : y˚iT |ü⁄s¡T>∑T #˚] <ëìì ø=iÏøÏ eTVü‰ eèø£åeTTqT HÓ’qqT m+&çb˛e⁄q≥T¢ #˚j·TTqT.
N&É |ü⁄#·T>∑T #Ó≥Tº≈£î |ü{Ïºq#√ Ä #Ó≥Tº HêX¯qeT>∑TqT. nfÒ¢ eT+∫ yêìì ÄÁX¯sTT+∫ yÓ÷dü>±&ÉT yêì
eT+∫ >∑TDeTT\qT HêX¯qeTT #˚j·TTqT.

A rootworm infects the roots and destroys the entire tree. Termite infects
and destroys plants. Similarly, a dreadful person can destroy a virtuous person.

Good company and association with sensible people are essential for one
to remain virtuous and to do good.
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V”≤qT&Óìï $<ä́  \uÛÑ́ dæ+∫q >±ì
|òüTqT&ÉT ø±&É V”≤q»qT&˚ >±ì
|ü]eTfi¯eTT\ y˚TsTT >±s¡uÛÑ›eTT >∑»eTÚHé
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Education without wisdom is of no use!
Heenu denni vidya lila nabhyasinchina gaani
Ghanudu gaadu heena janude gaani
Parimalamulu moyu gaardhabhamu gajamaune
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : V”≤qT&ÉT R ˙#·T&ÉT, Ç\qT R uÛÑ÷$Tô|’, mìï $<ä́ \qT R mìï #·<äTe⁄\qT, H˚]ÃqHé
G ø±ì R #·~$qqT ø±ì, V”≤q»qT&˚ ø±˙ R V”≤qT&ÉT >±HÓ j·TT+&ÉTqT, |òüTqT&ÉT R >=|üŒyê&ÉT, ø±ì
R ø±C≤\&ÉT, |ü]eTfi¯+ãT R düT>∑+<Ûä Á<äe´eTT\qT, e÷sTT R e÷ ∫qï, >±s¡›uÛÑeTT R >±&ç<ä, >∑»eTÚHé
R @qT>∑>∑THê!

uÛ≤eeTT : |ü]eTfi¯ Á<äe´eTT\T yÓ÷j·TT#·TqïqT Ä |ü]eTfi¯eTT\T n+{Ï >±&ç<ä @qT>∑T ø±<äT.
n<˚$<ÛäeTT>± ˙#·T&ÉT m+‘· >=|üŒ #·<äTe⁄ #·~$qqT, mìï eT+∫ ˙‹eTj·TyÓTÆq $wüj·TeTT\qT
$qïqT yê&ÉT ˙#·ãT~∆ ø£*–q ˙#·T&ÉT>±HÓ j·TT+&ÉTqT ø±˙ eT+∫yê&ÉT ø±<äT.

A dreadful person may educate himself to project himself better but
remains mean and not admirable. Just like a donkey by carrying loads of perfumes
cannot become an elephant, howevermuch a mean person may educate himself,
he remains mean but does not become great.

Yogi Vemana is emphasizing cultivate good values from the beginning
rather than mimicking others to look good.
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$<ä́ Ò̋ì yê&ÉT $<ë´~Û≈£î\ #Ó+‘·
qT+&çq+‘· |ü+&ç‘·T+&ÉT ø±<äT
ø=\ì Vü≤+dü\ ø£&=+ >=¬øÿs¡ j·Tqï≥T¢
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

No pain no gain!
Vidya leyni vaadu Vidyaadhikula chenta
Nundi nanta banditundu kaadu
Kolani hamsala kada gokkera yunnatlu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : #·<äTe⁄ Ò̋ìyê&ÉT R $<ä́ Ò̋ì yê&ÉT, $<ë´~Û≈£î\ #Ó+‘· R #·<äTe⁄≈£îqï |ü+&ç‘·T\ #Ó+‘·,
ø=\ì R düs¡düT‡ q+<ä*, Vü≤+dü\ ø£&É R Vü≤+dü\ e<ä›, >=¬øÿs¡ R ø=+>∑, ñqï≥T¢ R ñ+&çq $<ÛäeTT>±

uÛ≤eeTT : düs¡düT‡ q+<äT Vü≤+dü\ e<ä› ø=+>∑ j·TTqï+‘· e÷Á‘·eTT #˚‘· Ä ø=+>∑ m{≤¢ Vü≤+dü
ø±<√ n\π> |ü+&ç‘·T\ e<ä› ñqï+‘· e÷Á‘·eTTq $<ë´V”≤qT&ÉT |ü+&ç‘·T&ÉT ø± Ò̋&ÉT düTe÷! düVü≤»
dæ<ä∆+>± ñqï \ø£åDeTT\T eTs¡∫ ÁuÛÑeT |ü&É≥eTT eT+∫ |ü<ä∆‹ ø±<äT düTe÷!

An illiterate, by associating himself with scholars, cannot become a scholar.
It will be like a crane among the swans in a lake, though the colors are the same,
but they can be differentiated clearly.

Merely by mingling with intellectuals does not make an illiterate person
knowledgeable.

He should put in the required effort to obtain knowledge from the scholarly
environment.



Vemana  Satakam 27

n\ŒC≤‹ yêì ø£~Ûø±s¡$T∫Ãq
<=&É¶ <ë]HÓ\¢ <=+>∑CÒj·TT
C…|ü+~HÓ&ç ≈£îø£ÿ #Ói≈£î rô|s¡T>∑THê?
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be wise while endorsing powers!
Alpa buddhivaani kadhikaaramichchina
Doddavaari nella tolaga gottu
Cheppu dinedi kukka cheraku teeperuguna?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : n\ŒC≤‹ yêìøÏ R ̇ #·yÓTÆq ≈£î\eTTq≈£î |ü⁄{Ïºq yêìøÏ, n~Ûø±s¡$T∫Ãq R n~Ûø±s¡eTT
Ç∫Ãq#√, <=&É¶ <ë]ì R eT+∫ <ë]ì, m\¢ R n+<ä]˙, ‘√* R yÓfi¯fl>={Ïº, ns¡T>∑T R Á|üe]Ô+#·TqT,
#Ó|ü nHÓ&ç R #Ó|ü\qT ‹qTq{Ïº, ≈£îø£ÿ R ≈£îø£ÿ≈£î, #Ói≈£î r|æ R #Ói≈£î jÓTTø£ÿ r|æ, jÓTs¡T>∑THê!
‘Ó*j·TTHê!

uÛ≤eeTT : #Ó|ü ‹q&ÜìøÏ n\yê≥T |ü&çq ≈£îø£ÿ #Ói≈£î r|æì ms¡T>∑THê! n˝≤π> ̇ #· ≈£î\eTT
q+<äT »ìà+∫q yêìøÏ >=|üŒ n~Ûø±s¡eTT Ç∫ÃHê yê&ÉT eT+∫ yê] $\TeqT >∑T]Ô+#·̋ Ò&ÉT. eTT+<äT>±
yê]ì |ü<äe⁄\T qT+&ç |ü+|æ+∫ y˚j·TTqT. Ç~ ˝Àø£ düVü≤»eTT düTe÷!

When authority is entrusted to an inefficient and character less person, he
will fire or get rid of all the competent and good people from power. A shoe-
chewing dog cannot relish the sweetness of sugarcane.

Be wise in choosing right persons to position of authority. The inefficient/
undeserving person, given authority, will not realize the worth of the right people
and by sacking them will destroy the organization itself. He would like to be
surrounded by deviant people like him so will try to replace all the decent people
from the group.
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n\TŒ&Ó’qyêì ø£~Ûø£ uÛ≤>∑́ eTT ø£\Z
<=&É¶ <ë]~{Ïº ‘√\>=≥Tº
n\ŒC≤‹ yÓTTô|Œ j·T~Û≈£î\ HÓs¡T>∑THê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Wisdom cannot be measured with good fortune!
Alpa buddhivaani kadhika bhaagyamu galga
Doddavaari thitti tolaga gottu
Alpa jaathi muppe adhikula neruguna
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : n\TŒ&ÉT R ̇ #·Tq≈£î, n~Ûø£ uÛ≤>∑́ eTT R m≈£îÿe dü+|ü<ä, Vü≤√<ë ø£*Zq, <=&É¶ yê]ì R
eT+∫ yê]ì, ‹{Ïº R nee÷q |üs¡∫, ‘=\>=≥Tº R ‘=\–+∫, n\ŒC≤‹ R ˙#·≈£î\eTT, yÓTTô|Œ R
eT÷&ÛÉ‘·«eTTq≈£î, j·T~Û≈£î\ HÓiT>∑THê R ô|<ä›\ |ü≥¢ >ös¡eeTT ‘Ó*j·TTHê!

uÛ≤eeTT : n\TŒq≈£î n~Ûø±s¡ uÛ≤>∑́ eTT ø£*–q eTT+<äT>± eT+∫ yê]ì nee÷q |üs¡∫ yê]
kÕúHê\ qT+&ç u…’≥≈£î |ü+|æy˚j·TTqT. n\Œ C≤‹ eT÷&ÛÉTq≈£î }] ô|<ä›\ $\Te ‘Ó*j·T<äT ø£<ë!
>ös¡eyÓTÆq yês¡T ô|<ä›\T ñ+fÒ ‘·q ñqï‹øÏ n&ÉT¶|ü&É‘ês¡ì ÁuÛÑeT |ü&É‘ê&ÉT düTe÷!

When an undeserving person comes across fortune beyond what he could
handle, he would ridicule elders and get rid of them. An unworthy person cannot
recognize the worth of well-wishers.

Too much wealth or good fortune cannot change a foolish man into a wise
one.
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m<äT›¬ø’q >±ì j˚T&Ü~ ‘Ó*dæq
e÷≥ ‘Ó*dæ q&ÉT#·T eTs¡àyÓT]–
yÓTTô|Œ ‘Ó*j·T Ò̋&ÉT eTT|üŒ<˚+&É¢≈£îHÓ’q
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Its easy to train an animal than an adamant person!
Eddukaina gaani yedaadi telpina
Maata delisi nadachu marma merigi
Moppe teliyaledu muppadeyndla kunaina
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : m<äT›¬ø’qHé R m<äT›¬ø’qqT, @&Ü~ R ˇø£ dü+e‘·‡s¡eTT, ‘Ó*|æq R •ø£åD ì∫Ãq,
e÷≥G‘Ó*dæ R eTq e÷≥\qT Á>∑Væ≤+∫, eTs¡àeTTGm]– R eTq e÷≥\ j·T+<ä* s¡Vü≤dǘ eTT\qT,
Á>∑Væ≤+∫, q&É#·T R q&É#·Tø=qTqT, eTTô|Œ R eT÷s¡Tâ&ÉT, eTT|üŒ~ j˚T+&É¢≈£î HÓ’qqT R eTT|üŒsTT @+&É¢≈£î
HÓ’qqT, ‘Ó*j·T Ò̋<äT R ‘Ó\TdüTø=q Ò̋&ÉT

uÛ≤eeTT : eT÷>∑ J$ m<äT›≈£î ˇø£ dü+e‘·‡s¡eTT •ø£åD ì∫Ãq#√ eTq e÷≥\ j·T+<ä*
j·Ts¡úeTT ‘Ó\TdüTø=ì #Ó|æŒq≥T¢ $qTqT. ø±˙ eT÷s¡Tâ&çøÏ eTT|üŒ~ dü+e‘·‡sê\T e∫ÃqqT #Ó|æŒq$
$q&ÉT ø£qTø£ eT÷s¡Tâ&ÉT |üX¯óe⁄ø£qï V”≤qeTT düTe÷! yêìì e÷s¡Ã&ÉeTT #ê˝≤ ø£wüºeTT.

When you train bull for a year, it behaves following the instructions of its
master. But an adamant person will not learn or follow even if you coach him/her
for as long as thirty years. We domesticate animals and train pets.They understand
our intentions and respond accordingly. Even though they are less intelligent than
humans. Some foolish people do not follow constructive advises. It is difficult to
make an adamant person to listen to a valuable advice.

A learner is really the one who wants to learn.
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m\Tø£‘√\T <Ó∫Ã j˚T&Ü~ ñ‹øÏq
q\T|ü⁄ q\Tù| >±ì ‘Ó\T|ü⁄ sê<äT
ø=j·T´ u§eTà <Ó∫Ã ø={Ïºq ã\≈£îHê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

The core nature cannot be changed!
Eluka tolu dechchi yedaadi vutikina
Nalupu nalupe gaani telupu gaadu
Koyya bomma dechchi kottina balkuna?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : m\Tø£ ‘√\T R m\Tø£ jÓTTø£ÿ #·s¡àeTTqT, ‘Ó∫Ã R rdüT≈£îì e∫Ã, @&Ü~ R ˇø£
dü+e‘·‡s¡eTT, ñ‹øÏq R ñ‹øÏqq÷, q\T|ü⁄ R m\Tø£ #·s¡àeTT jÓTTø£ÿ q\T|ü⁄, q\Tù|Gø±ì R q\¢>±H˚
j·TT+&ÉTqT ø±ì, ‘Ó\T|ü⁄sê<äT R ‘·\¢<äqeTT sê<äT, ø=j·T´u§eTàG‘Ó∫Ã R ø=j·T´‘√ #˚dæq u§eTàqT
rdüT≈£îì e∫Ãq, ø={Ïºq R ø={Ïºqq÷, |ü\Tø£<äT R e÷{≤¢&É<äT

uÛ≤eeTT : m\Tø£ #·s¡àeTTqT rdüT≈£îì e∫Ã m+‘· ø±\eTT ñ‹øÏqq÷ q\T|ü⁄ b˛sTT ‘Ó\¢<äqeTT
sêH˚sê<äT. nf…¢ ø=j·T´ u§eTàqT m+‘· ø={Ïºqq÷ |ü\Tø£<äT. ø£qTø£ e´s¡úyÓTÆq |üqT\T #˚j·Tsê<äT.

Even after washing a rat's hide for several days, the blackness remains
same, never turns white. You cannot make a wooden doll speak by beating it up.

Vemana states that it is impossible and not to waste your time to change
the fundamental nature of a human.  But it isdifficult to agree with him, nowadays.
We are a combination of good, bad, and indifferent. There is no person who is
100% good or 100% bad. There is scope for improvement and betterment for every
person.
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bÕeTT ø£qï Ò̋<äT bÕ|æwæº Je+ãT
n{Ïº bÕeTT #Ó|æŒq≥T¢ $qTqT
K\Tì >∑TDeTT e÷qTŒ |òüTqT …̋e«s¡TqT Ò̋s¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be aware of con men!
Paamu kanna leydu paapishti jeevambu
Atti paamu cheppinatlu vinunu
Khaluni gunamu maanpu ghanu levvarunu leyru
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : bÕeTT ø£qï Á|üe÷<äø£s¡yÓTÆq JeeTT Ò̋<äT. bÕ|æwæº JeeTT R Á|üe÷<äø£s¡yÓTÆq~, n{Ïº
bÕeTT R Á|üe÷<äø£s¡yÓTÆq J$ ≈£L&Ü #Ó|æŒq≥T¢ $qTqT, K\Tì R <äTsêZs¡TZ&ÉT, >∑TDeTT R ãT~∆, e÷qTŒ
R e÷s¡Ã&ÉeTT, |òüTqT …̋e«s¡TqT Ò̋s¡T R e÷s¡Ã>∑\ >=|üŒyês¡T me«s¡÷ Ò̋s¡T

uÛ≤eeTT : bÕeTTø£qï Á|üe÷<äø£s¡yÓTÆq J$ eTπsB Ò̋<äT. n{Ïº bÕeTTqT ≈£L&Ü ã+~Û+∫
#Ó|æŒq≥T¢ #˚j·T>∑\ H˚s¡Œs¡T\T ñ+{≤s¡T. ø±˙ <äTsêàs¡TZ&ç >∑TDeTT e÷s¡Ã&ÉeTT nkÕ<Ûä́ eTT düTe÷!

We could make even a poisonous animal like snake to dance to your tune,
but a vicious person cannot be trusted nor can anyone change his nature.

A deadly snake can be tamed but a cunning man is more dangerous and
not trustworthy. So, it is advisable not interact with such cunning people and try
to change their nature.
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y˚eTT bÕ\T b˛dæ Áù|eT‘√ ô|+∫q
#˚<äT $]– r|æ C…+<äuÀ<äT
z>∑TH√¬>>±ø£ j·TT∫‘·E„ &Ó≥T˝ÖqT?
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Change should come from within!
Veymu paalu posi premato benchina
Cheydu virigi theepi chenda bodu
Ogu noge gaaka yuchitaagnu detulaunu?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : y˚eTT R y˚|ü, bÕ\T b˛dæ R y˚|ü #Ó≥Tº≈£î bÕ\T b˛dæ, ô|+∫q R ô|+∫q, #˚<äT $]–
R #˚<äT b˛sTT, r|æ C…+<äuÀ<äT R ‹j·T´>± ñ+&É<äT, z>∑T zπ> R #Ó&É¶yê&ÉT #Ó&É¶yê&˚, j·TT∫‘·E„&ÉT R
eT+∫yê&ÉT, m≥¢>∑TqT R eT+∫yê&ÉT ø± Ò̋&ÉT

uÛ≤eeTT : y˚|ü #Ó≥Tº≈£î bÕ\T b˛dæ Áù|eT‘√ ô|+∫q #˚<äT $]– r|æ C…+<ä<äT düTe÷! #Ó&É¶yê&ÉT
<äTsêàs¡TZ&˚ ø±˙ eT+∫yê&ÉT ø±&ÉT. <äTsêàs¡TZ\ Ä˝À#·Hê $<Ûëq+ eT+∫ yê]˝≤>± ñ+&É<äT ø£<ë!

To change the bitter taste of a neem plant, it is futile to tend it with milk
instead of water. Similarly, an evil person will remain evil and will not turn into a
man of good judgment and sensible.

It is not possible to change the core of a being, however hard one tries. But
today people believe that though good nurture one can change/improve the nature
of an individual.
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eTTwæº y˚|ü#Ó≥Tº yÓTT<ä\+{Ï Á|ü»\≈£î
ˇs¡>∑ eT÷*ø£\≈£î ãìøÏ e#·TÃ
ìs¡í ìs¡›«‘·à ≈£î+&ÉT˙#·T &Ó+<äT\øöqT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

A crook will not be consulted in decision making!
Mushti veypachettu modalanta prajalaku
Baraga moolikalaku baniki vachchu
Nirnayaathmakundu Neechu dendula kaunu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : eTTwæº R |üìøÏsê<äì uÛ≤$+#˚ eTTwæº #Ó≥Tº, y˚|ü #Ó≥Tº R y˚|ü #Ó≥Tº, yÓTT<ä\+≥T R
yÓTT<ä\T qT+&ç n+‘·j·TT, »qT\≈£î, eTqTwüß´\≈£î, |üs¡>∑Hé R ˇ|ü≈£îqï≥T¢>±, eT÷*ø£\≈£î R
eT÷*ø£\≈£î, |üìøÏe∫Ã R ñ|üjÓ÷>∑|ü&ÉT, ìs¡›j·÷‘·à≈£î+&ÉT R ˙#·T&Ó’q eTqTwüß´&ÉT e÷Á‘·+ m+<äT≈£L
|üìøÏsê&ÉT ø£<ë!

uÛ≤eeTT : m+<äT≈£L |üìøÏ sê<äì uÛ≤$+#·T eTTwæº y˚|ü #Ó≥Tº ≈£L&Ü y˚s¡T qT+&ç Ä≈£î es¡≈£î
Á|ü»\≈£î eT÷*ø£\T>± ñ|üjÓ÷>∑|ü&ÉT‘·THêïsTT. ø±˙ <äj·T Ò̋ì yê&ÉTqT, ˙#·T&ÉT nsTTq eTqTwüß´&ÉT
e÷Á‘·y˚T m+<äT≈£L ñ|üjÓ÷>∑|ü&ÉT≥ Ò̋<äT. ìs¡s¡úø£yÓTÆq J$‘·+ >∑&ÉT|ü⁄‘·÷ ø±\+ yÓfi¯flã#·TÃ‘·THêï&ÉT.

A wild plant growing in the forest has medicinal values, but a crook will
not be approached for decision making or plan anything in the society.

Different parts of a wild plant such as roots, bark, leaves, are useful too
but an evil man will never be approached or consulted in making important
decisions in the community.
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bÕ\T |ü+#·<ës¡ bÕ|üs¡ |ü+&É¢̋ À
#ê\uÀdæ e+&É #·ìøÏ sê<äT
≈£î{Ï\ e÷qe⁄\≈£î >∑TDy˚T\T>∑\Z<ë!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Do not waste your time to change the nature of a man!
Paalu panchadaara paapara pandlalo
Chaala bosi vanda chaviki raadu
Kutila maanavulaku gunamela galguraa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : bÕ\T, |ü+#·<ës¡ R bÕ\T, |ü+#·<ës¡, bÕ|üs¡ |ü+&ÉT¢ R bÕ|üs¡ |ü+&ÉT¢, e+&É R
e+&É&ÉeTT, »ìøÏ sêe⁄ R r|æ ‘·qeTT #·|üŒ>±qT ñ+≥T+~, ≈£î{Ï\ R <äTsêàs¡Z|ü⁄ eTìwæ, e÷qe⁄\≈£î
R eTqTwüß´\≈£î, >∑TDeTT R ãT~∆

uÛ≤eeTT : bÕ|üs¡ |ü+&É¢̋ À m+‘·{Ï |ü+#·<ës¡, bÕ\T b˛dæ e+&çHê #·|üŒ<äqy˚T ø±˙ r|æ sêH˚
sê<äT. <äTwüº ãT~∆ ø£*–q eTìwæøÏ eT+∫ >∑TDeTT m˝≤>∑ ø£\TZ‘·T+~.

You cannot get rid of the bitterness from bitter fruits by cooking them with
milk and sugar. In the same manner, a dishonest man cannot be changed by any
means.

One cannot remove the nasty taste from certain fruit/vegetable by adding
sweet ingredients.A nasty person's personality cannot be changed by dwelling
among good people.
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bÕ\ ˙&ç–+|üÁ>√\T #·T+&Ó qT+&Ó Hê
<äqTE …̋\¢ >∑÷&ç $T<∏ä́ eT+Á&ÉT
ì\Te<ä>∑ì #√≥ ì\Te ì+<ä\T e#·TÃ
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be aware of your surroundings!
Paala neediginta groluchunundenaa
Manujulella goodi madya mandru
Niluva dagani chota niluva nindalu vachchu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : bÕ\qT R bÕ\qT, ̇ &ç–+≥ R á&ç>∑ Hê&çj·TT+≥, Á‘ê>∑T#·T+&çHê R ‘ê>∑T#·THÓ+&ÓHê,
HêqTE …̋\¢ R eTqTwüß´\+<äs¡÷, >∑÷&ç R ø£\dæ, $T<∏ä́ eT+<äT R $T<∏ä́ eTH˚ n+{≤s¡T, ì\Te <ä>∑ì
#√≥T R nqTe⁄ ø±ì #√≥T, ì\Te R ì\∫ e⁄Hêï, ì+<ä\Te#·TÃ R n|üyê<äT\T ekÕÔsTT düTe÷!

uÛ≤eeTT : á&ç>∑ yêì Ç+{Ï j·T+<äT bÕ\T e÷Á‘·y˚T Á‘ê–Hê n~ $T<∏ä́ eTH˚ nqT≈£î+{≤s¡T.
ì\Te <ä>∑ì#√≥ ì*∫ ñ+fÒ n+<äs¡÷ nqTe÷ì+#·e#·TÃ düTe÷! n+<äTπø ì\Te <ä>∑ì #√≥ ì*∫
nqTe÷ì+|ü ã&É≈£î düTe÷! n~ ˙≈£î eTsê´<ä |üPs¡«ø£yÓTÆq Á|ües¡Ôq ø±<äT düTe÷! >∑T¬sÔ]– Á|üe]Ô+#·T
düTe÷!

If one stands under a palm tree or in the house of liquor makerand drinks
milk, people will think that he is drinking alcohol but not milk.

Though you choose to do the right thing at a muddled setting, people
perceive you as part of the that place. Do not give opportunity for people to
misunderstand you.
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ø±ì yêì ‘√&É>∑\dæ yÓT\>∑T#·Tqï
>±ì yêì e …̋HÓ ø±+‘·Ts¡ eì
‘ê&ç ÁøÏ+<ä Áu≤\T Á‘ê–q #·+<äeTÚ
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Choose your friends carefully!
Kaani vaani thoda galasi melagu chunna
Gaani vaani valene kaanthuravani
Thaadi kinda braalu thraagina chandamau
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø±ì yêì ‘√&É R |üìøÏsêì yêì‘√, ø£\dæ R ≈£L&ç, yÓT\>∑T#·Tqï, yÓT\>∑T#·Tqï R
‹s¡T>∑T#·Tqï#√, neì R uÛÑ÷$Tj·T+<äT, ø±ì yêì >±HÓ R |üìøÏsêì yêì >±HÓ, ø±+‘·Ts¡T R #·÷‘·Ts¡T,
‘ê{Ï ÁøÏ+<ä R ‘ê&ç #Ó≥Tº ÁøÏ+<ä, bÕ\T Á‘ê–q R bÕ\qT Á‘ê–q #·+<äeTÚ $<ÛäeTT>±

uÛ≤eeTT : ‘ê&ç #Ó≥Tº ÁøÏ+<ä bÕ\qT Á‘ê>∑T#·Tqïq÷ n+<äs¡÷ ø£\T¢ Á‘ê>∑T#·Tqï≥T¢>±H̊ uÛ≤$+‘·Ts¡T.
Ä $<ÛäeTT>±H̊ m+‘· eT+∫yê&ÉsTTqq÷ ̇ #·Tì‘√ ø£\dæ ‹s¡T>∑T#·Tqï#√ eT+∫ yêìì ≈£L&Ü ̇ #·Tì>±H̊
»qT\T ‘·\+‘·Ts¡T.

Do not make acquaintance with an undeserving deceitful man. Even if a
man drinks milk standing below a palm tree, people will think he is consuming
arrack; similarly, by being in the company of a deceitful man, a good man will also
be misunderstood.
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‘êeTdæ+∫ #˚j·T ‘·>∑<Ó{Ïº ø±s¡́ +ãT
y˚–]+|ü q~j·T $wüy˚T n>∑TqT
|ü∫Ãø±j·T <Ó∫Ã ã&Éy˚j·TT |òü\ eTÚHÓ?
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Hast makes waste!
Taamasinchi cheya dagadetti karyambu
Veygirimpa nadiyu vishame yagunu
Pachchikaaya dechchi padaveya phalamaune
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ‘êeTdæ+∫ R ø√|ü–+∫, m{Ïº ø±s¡́ +ãT R m≥Te+{Ï |üìøÏ, #˚j·THé G ‘·>∑<äT R
#˚j·TT≥ eT+∫~ ø±<äT, y˚–]+|ü R ‘=+<äs¡ ‘·qeTT |üPìq#√, n~j·TT R Ä |üì, $wüeT>∑TqT R
qwüºeT>∑TqT $wüeTTe …̋ Vü‰ìø£s¡eT>∑TqT, |ü∫Ãø±j·THé G ‘Ó∫Ã R |ü∫Ãø±j·TqT rdüT≈£îì e∫Ã, |ü+&ç+|ü
R |ü+&ç|ü+>±, |òü\eTTGWHÓ R |ü+&É>∑THê

uÛ≤eeTT : |ü∫Ãø±j·T\qT rdüT≈£îe∫Ã |ü+&˚j·T>± n$ m≥T¢ |ü+&ÉT¢ ø±y√, nfÒ¢ ø√|üeTT #˚‘·
‘=+<äs¡|ü&ç Ä |üìì #˚j·Tsê<äT. Ä $<ÛäeTT>± #˚dæq |üì $wüeTTe …̋ qwüº<ëj·Tø£eT>∑TqT.

When making decisions one should not be overly excited nor rush to speed
up the results. Just like it is waste to pluck a fruit before it ripens.

Do not make any choices in haste or else all your efforts will go wasted.
Just like if you pluck fruit without giving it enough time ripen gets wasted.

In performing our duties, we should neither delay unduly nor act in great
haste. Slow and steady certainly wins the race.
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ø√|üeTTqqT |òüTq‘· ø=+#ÓyÓTÆ b˛e⁄qT
ø√|üeTTqqT $T>∑T\>√&ÉT >∑\TZ
ø√|ü eT&É#Óì ø√¬sÿ©&˚s¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Control your anger, do not let it control you!
Kopamunanu ghanatha konchamai povunu
Kopamunanu migula godu galgu
Kopamadacha neyni korke leederu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø√|üeTTqqT R ø√|üeTT e\q, |òüTq‘· R >=|üŒ<äqeTT, ø=+#ÓyÓTÆ b˛e⁄ R ‘·–Zb˛e⁄qT,
ø√|üeTTqqT R ø√|üeTT e\q, $T>∑T\T R $TøÏÿ*, >√&ÉT R n\¢], ø£\T>∑T R ø£\T>∑TqT, ø√|üeTT R
ø√|üeTTqT, n&É#·H˚ì R nD∫ ô|{Ïºq#√, ø√¬sÿ\T R ø√]ø£\T, á&˚iT R HÓiy˚s¡TqT

uÛ≤eeTT : ø√|üeTT e\q eTìwæ >=|üŒ‘·qeTT ‘·–Zb˛e⁄qT. ø√|üeTT e\q eTìwæ $TøÏÿ* n\¢]
bÕ\e&ÉeTT »s¡T>∑T‘·T+~. ø√|üeTTqT nD∫ ô|≥º>∑*–q#√ eTìwæøÏ ø√]ø£\T nìïj·T÷ HÓs¡y˚s¡TqT.
XÊ+‹ ‘·<∏ä́ eTT düTe÷!

One's anger ruins the good reputation and leaves them with much anguish.
All your endeavors can be accomplished once you control your anger.

Patience is the guardian of one's good name; all efforts can be solved through
perseverance and composure.
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˙fi¯fl˝Àq yÓTTdü* ì–&ç j˚TqT>∑T ã≥Tº
ãj·T≥ >∑Tø£ÿ#˚‘· uÛÑ+>∑|ü&ÉTqT
kÕúqã\eTT >±ì ‘·q ã*$T ø±<äj·÷
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Power and authority have boundaries!
Neella lona mosali nigidi yenugu battu
Bayata gukkachetha bhanga padunu
Sthaana balamu gaani thana balimikaadayaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ˙fi¢̄̋ ÀqT R ˙{Ï̋ Àe⁄qï, yÓTTdü* R yÓTTdü*, ì–&ç R ì{≤s¡T>± kÕ–, @qT>∑THé R
@qT>∑THÓ’qqT, |ü≥Tº R ø£<ä\≈£î+&Ü |ü≥º>∑\<äT, ãj·T≥ R ˙{Ï yÓ\T|ü\, ≈£îø£ÿ#˚‘· R ≈£îø£ÿ e\q,
uÛÑ+>∑|ü&ÉTqT R nee÷qeTT bı+<äTqT, kÕúq ã*$T >±ì R ‘·qT ñqï kÕúqeTT jÓTTø£ÿ eTVü‰‘·à´eTT
ø±˙, ‘·q ã*$T R ‘·q jÓTTø£ÿ ã\eTT ø±<äT ø±<äT

uÛ≤eeTT : ˙{Ï̋ À ñqï yÓTTdü* ã\eTTqT #·÷|æ @qT>∑THÓ’qqT |ü{Ïº ã+~Û+|ü >∑\T>∑TqT. n<˚
yÓTTdü* ˙{Ï ãj·T≥≈£î e∫Ãq#√ ≈£îø£ÿ #˚‹˝À ≈£L&Ü nee÷qeTT\T bı+<äTqT. Ç~ n+‘·j·T÷
kÕúqeTT jÓTTø£ÿ ã\y˚T ø±ì ‘·q jÓTTø£ÿ ã\eTT m+‘· e÷Á‘·eTT ø±<äT düTe÷!

A crocodile can get hold of an elephant in its abode of water; but out of it,
it cannot even combat a skinny dog; thus, is the power of a position.

A person of authority is powerful only in their headquarters but once he
steps out, he is a powerless common man. It is position that gives him the power
not the person himself.
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˙fi¯fl˝Àq MTqT ì–&ç <ä÷s¡eTT bÕs¡T
ãj·T≥ MT¬s&Ó’q u≤s¡̋ Ò<äT
kÕúq ã*$T>±ì ‘·q ã*$T ø±<äj·÷
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Always maintain integrity modesty!
Neellalona meenu nigidi duramu paaru
Baita mureydaina baaraledu
Sthanabalimigaani tanabalimi kaadaya
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ̇ fi¯fl˝Àq R ̇ {Ï̋ À j·TTqï, MTqT R #˚|ü, ì–&ç R ì{≤s¡T>±, <ä÷s¡eTT R <ä÷s¡eTT>±,
bÕs¡T R á<ä>∑\<äT, ãj·T≥ R ̇ {Ï yÓ\T|ü\, eT÷¬s&Ó’q >±ì R >∑»eTT ≈£L&Ü, bÕs¡̋ Ò<äT R Á|üj·÷DÏ+#·̋ Ò<äT,
kÕúqã*$T R ‘·q≈£î nqTyÓ’q Á|ü<˚X¯eTT q+<äT ã\eTT, dü«düú\eTT q+<äT ã\eTT, >±ì R n~ ñ+&˚
düú\eTT q+<äT ñqï <ëì X¯øÏÔ >±˙, ‘·q ã\eTT R dü«+‘· ã\eTT

uÛ≤eeTT : ˙fi¯fl˝Àq #˚|ü ì{≤s¡T>± m+‘· <ä÷s¡yÓTÆq á<ä>∑\<äT. |ü≥Tºø√&ÜìøÏ <=s¡ø£≈£î+&Ü
á<ä>∑\<äT. ø±˙ ̇ {Ï ãj·T≥ #˚|ü n&ÉT¬>’Hê ø£<ä\ Ò̋<äT. n~ n+‘ê <ëì dü«düú\eTT jÓTTø£ÿ ã\y˚T ø±˙
<ëì dü«X¯øÏÔ ø±<äj·÷! eTq ìyêdü düú\eTT <ä>∑Zs¡ ñ+&Ó ã\eTT, Ç+ø=ø£ #√≥ ñ+&É<äT düTe÷!

Fish swims fast and far when it is in water in a twitch. But it cannot move
an inch on land. It is because of the strength of the surroundings it lives in not
because of its own strength.

This signifies the importance of knowing the power one has in a certain
place and position. Once you are out of your comfort zone you cannot function
with the ease.  This is reflected in the hardships that people in general face when
they migrate from village to town, from town to city, from state to state or from
country to country.
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˙fi¯flMT<ä H√&É ì–&ç ‹qï>± u≤≈£î
ãj·T≥ MT¬s&Ó’Hê u≤s¡̋ Ò<äT
HÓ\e⁄ <ä|ü#√≥ H˚s¡Œ] ø=s¡ø±&ÉT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Presence of mind than overconfidence will save you!
Neella meeda noda nigidi thinnaga braaku
 Bayata mooradaina baaraleydu
Nelavu dappuchota neyrpari koragaadu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ̇ fi¯flMT<ä R ̇ {ÏMT<ä, H√&É R z&É, ì–&ç R ì{≤s¡T>± Á|üj·÷DeTT #˚j·TT, ‹qï>± R
dü]>±, ãj·T≥ R ˙{Ï ãj·T≥, MTs¡&Ó’Hê, n&ÉT¬>’Hê, u≤s¡̋ Ò<äT R ø£<ä\ Ò̋<äT, HÓ\e⁄ R düú\eTT,
<ä|ü#√≥ R dü«düú\eTT ø±ì#√≥, H˚s¡Œ] R |üìeT+‘·T&ÉT, ø=s¡>±&ÉT R |üìøÏsê&ÉT

uÛ≤eeTT : ̇ fi¯flMT<ä z&É düTHêj·÷dü+>± Á|üj·÷DÏ+∫ düeTTÁ<äeTT #·T{Ïº sê>∑\<äT. ø±˙ uÛÑ÷MT
MT<ä≈£î ‘ÓùdÔ ø±düÔ+‘· Á|üj·÷DeTT #̊j·T Ò̋<äT. n<̊$<Ûä+>± m+‘·{Ï >=|üŒ |üìeT+‘·T&ÉT nsTTHê nqTe⁄ø±ì
#√≥ <˚ìø° |üìøÏsê&ÉT. n<˚ nqTyÓ’q düú\yÓTÆ‘˚ Á|ü‘ê|ü+ #·÷|ü>∑\&ÉT. ø±ì#√ HÓeTà~+∫ ñ+{≤&ÉT
düTe÷!

A boat can sail and reach land easily in water. But on land, it cannot move
an inch. Thus, is the advantage of a right position. Even a very capable person
fails in a disadvantageous situation.

A person can use his skills only in certain situations, but they are not useful
in every situation. Presence of mind will save more than the arrogance of
knowledge.
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≈£î\eTT Ò̋ìyê&ÉT ø£*$T#˚ yÓ\j·TTqT
ø£*$T Ò̋ìyê&ÉT ≈£î\eTT ~>∑TqT
≈£î\eTT ø£qï uÛÑT$ì >∑*$T jÓT≈£îÿe düTMT!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Value character over wealth!
Kulamu leynivaadu kalimiche velayunu
Kalimi leynivaadu kulamu digunu
Kulamu kanna bhuvini galimi yekkuva sumi
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ≈£î\eTT R ≈£î\eTT, ø£*$T R dü+|ü<ä, <ÛäqeTT, yÓ\j·TTqT R Á|üU≤´‹ bı+<äTqT,
ø£*$T R dü+|ü<ä, Ò̋ìyê&ÉT R Ò̋q{Ïºyê&ÉT, ≈£î\eTT ~>∑TqT R ‘·≈£îÿe $\Te ø£\yê&ÉT, ≈£î\eTT ø£qï
R ≈£î\eTT ø£+f…, uÛÑT$ì R uÛÑ÷$T MT<ä, >∑*$T m≈£îÿe R &ÉuÒ“ m≈£îÿe

uÛ≤eeTT : ‘·≈£îÿe ≈£î\eTT˝À |ü⁄{ÏºHê, |ü<ä$, dü+|ü<ä ñ+&˚yê&˚ >=b˛Œ&ÉT. <ä]Á<äT&ÉT nsTT‘˚
m+‘·{Ï ñ‘·ÔeT ≈£î\eTsTTHê |üìøÏsê&ÉT. ‘·≈£îÿeyê&˚. Çø£ÿ&É ≈£î\eTT <Ûäq+‘√H˚ eTT&ç|ü&ç ñ+~.
dü+|ü<ä, Vü≤√<ë e⁄qïyê&˚ >=|üŒ ≈£î\düTÔ&ÉT düTe÷! yê] e÷f… #Ó̋ ≤eTDÏ ne⁄‘·T+~.

If a characterless person is wealthy, he commands respect in the society.
A scholar without wealth is not revered in this world. Alas! wealth seems to be
recognized more than character in this world.
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≈£î\eTT >∑\T>∑Tyê&ÉT >√Á‘·+ãT >∑\yê&ÉT
$<ä́ #˚‘· $i¿M>∑T yê&ÉT
|üdæ&ç >∑\T>∑T yêì u≤ìdü ø=&ÉT≈£î\T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Others wealth does not make you noticed!
Kulamu galugu vaadu gothrambu galavaadu
Vidya chetha virraveegu vaadu
Pasidi galugu vaani baanisa kodukulu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ≈£î\eTT R eT+∫ e+X¯eTT, ø£\T>∑Tyês¡T R ø£\yês¡TqT, >√Á‘·eTT R e+X¯ #·]Á‘·,
ø£\yês¡T R ø£\yês¡TqT, $<ä́ #̊‘· R $<ä́ e\q, $i¿M>∑Tyê&ÉT R >∑s¡«|ü&ÉT yês¡TqT, |üdæ&ç R ã+>±s¡eTT,
ø£\TZyêì R ø£\yêì jÓTTø£ÿ, u≤ìdü ø=&ÉT≈£î\T R <ëkÕqT<ëdüT\T (ùde≈£î\T)

uÛ≤eeTT : eT+∫ ≈£î\eTT q+<äT »ìà+∫q, ñ‘·ÔeT ≈£î\eTTq |ü⁄{Ïºq yês¡TqT >=|üŒ e+X¯eTT
q+<äT |ü⁄{Ïºq yês¡TqT, >=|üŒ $<ë«+düT\eTì >∑s¡«|ü&ÉTyês¡T n+<äs¡÷ <ÛäqeTT ø£\yê]øÏ ùde≈£î\T>±
ñ+{≤s¡T düTe÷! nedüs¡yÓTÆq uÛÒwüC≤\T, >=|üŒ\≈£î b˛sTT Áã‘·ø£&É+ e÷ì, n+<ä]‘√ ø£*dæ, ˇø£&ÉT>±
ñ+&É≥eTT eT+∫~ düTe÷!

Those who are proud of their family background, pedigree and highly
educated are slave of the wealthy.

Respect to wealth and wealthy people is above all - even highly
knowledgeable and learned and people with integrity also surrender to those who
have money. One must realize that it is a simple fact that even if you patronize a
rich man his money is going to his and will not be yours ever.
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ø£ìj·TT >±q Ò̋<äT ø£<ä\ |ü&ÜH√s¡T
$ìj·TT $q>∑̋ Ò&ÉT $düàj·TeTTq
dü+|ü<ä ‘·\yêì düìïbÕ‘·+_~
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Unlimited wealth might impair spiritual judgement!
Kaniyu gaanaleydu, kadalapa daanoru
 Viniyu vinagaleydu   vismayamuna
Sampada thalavaani sannipaatham bidhi,
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø£ìj·TT R #·÷∫j·T÷, ø±q Ò̋&ÉT R #·÷&É̋ Ò&ÉT, H√s¡T R ô|<äe⁄\T, ø£<ä*+|ü&ÉT R
ø£<äT\Tq≥T¢ #̊j·T&ÉT (e÷{≤¢&É&ÉT), $düàj·TeTTq R ÄX̄Ãs¡́ ø£s¡eTT, $ìj·TT R eTq e÷≥\qT $ì≈£L&Ü,
$q>∑̋ Ò&ÉT R $qq≥T¢ |ü{Ïº+#·Tø√ Ò̋&ÉT, dü+|ü<ä R uÛ≤>∑́ eTT\T, ø£\yêì R ñqïyêìøÏ, Ç~ R á
\ø£åDeTT, düìïbÕ‘·+ãT R düìïbÕ‘· \ø£åDeTT s√>∑ \ø£åDeTT

uÛ≤eeTT : eTs¡DeTT, düMT|æ+∫q|ü&ÉT düìïbÕ‘· >∑TDeT>∑T s√>∑eTT |ü⁄≥TºqT. n|ü&ÉT eTq
e÷≥\T $ì, ‘·qT #Ó|üŒ<ä\∫q~ #Ó|ü≥≈£î Á|üj·T‹ï+∫qq÷ #Ó|üŒ Ò̋&ÉT. eTqì #·÷∫j·T÷ >∑T]Ô+∫q≥T¢
|ü\Tø£̋ Ò&ÉT. Ç~ s√>∑ \ø£åDeTT. n<˚$<Ûä+>± dü+|ü<ä\T ø£\yê&ÉT ≈£L&Ü >∑s¡«eTT#˚ bı>∑¬søÏÿ eTq*ï
#·÷dæ ≈£L&Ü ‘Ó*j·Tq≥T¢ e÷{≤¢&É̋ Ò&ÉT. eTq e÷≥\qT $ìHê $qq≥T¢>± $Tqï≈£î+&ç b˛‘ê&ÉT.
dü+|ü<ä, Vü≤√<ë ø£*–q yê] qT+&ç ‘·s¡#·÷ eTqøÏ ø£*π> nqTuÛÑe+ Ç<̊ düTe÷!

When someone cannot appreciate what they are seeing, talk appropriately,
acknowledge what they hear, is the result of their emotional and spiritual
processing is impaired by unlimited wealth.

One who is influenced by his wealth cannot differentiate good from bad,
will not use his god given mouth to utter kind words and will not be able to relish
the goodness of the enlightening teachings.
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@$T >=+#·T e#ÓÃH˚$T ‘=+>=ì b˛e⁄
ãT≥Tºy˚fi¯ qs¡T&ÉT, –≥Tºy˚fi¯
<ÛäqeTT …̋#·{Ï πø>∑T <ëHÓ#·Ã{ÏøÏ H˚>∑T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Money does not follow you when you die!
Emi gonchuvachcheyemithaamgonipovu
Buttuveyla narudu gittuveyla
Dhanamu lechatikeygu thaanechchatiki neygu
VishwadaabhiraamavinuraVeyma!

ns¡ú+ : qs¡T&ÉT R eTqTwüß´&ÉT, @ $<ÛäeTsTTq <ëìì R <Ûäq <Ûëq´ edüTÔ düeTT<ëj·TeT+<äT,
|ü⁄≥Tºy˚fi¯ R »ìà+∫q|ü&ÉT, >=+#·Te#ÓÃ R rdüTø£ì e#·TÃqT, –≥Tºy˚fi¯ R eTìwæ #·ìb˛e⁄ düeTj·TeTT
q+<äT, @$T R y˚ìì, ‘êHé R ‘êqT, ø=ìb˛e⁄ rdüT≈£îì yÓfi¯óflqT? <ÛäqeTT\T R ‘êqT ≈£L&Éu…{Ïºq
dü+|ü<ä\T, m#·Ã≥≈£î R mø£ÿ&É≈£î, @>∑T R yÓfi¯óflqT, ‘êqT m#·Ã{ÏøÏ R ‘êqT mø£ÿ&çøÏ yÓfi¯óflqT

uÛ≤eeTT : eTìwæ ‘êqT »ìà+∫q|ü⁄&ÉT ‘·q yÓ+≥ @ $<ÛäeTsTTq dü+|ü<ä\q÷ yÓ+≥ ô|≥Tº≈£îì
sê Ò̋<äT. ‘·qT eTs¡DÏ+∫q|ü⁄&ÉT ‘êqT ≈£L&Éu…{Ïºq yêìì rdüT≈£îì b˛ Ò̋&ÉT. ∫es¡≈£î á dü+|ü<ä\ìïj·T÷
@eT>∑TH√! eTìwæ eTs¡DÏ+∫q @eT>∑TH√ ‘Ó*dæq yê&ÉT n+fÒ C≤„ì. á dü+|ü<ä\ ø√dü+ ÁuÛ≤+‹
#Ó+<ä&ÉT düTe÷! @ dü+|ü<ë ˙~ ø±<äT. ì$T‘·Ô e÷Á‘·T&çy˚ düTe÷!

We do not bring any riches with us when we are born; we cannot take any
worldly riches with us when we die. We cannot go wherever money goes. We
cannot take all that money, accumulated all their life when they die, still human
minds wavers for money during their life!
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‘·qTe <Óe] kıeTTà, ‘·q<äì b˛wæ+|ü
Á<äe´ yÓTe] kıeTTà, <ë#·Tø=q>∑
Áu≤D yÓTe] kıeTTà, bÕ]b˛eø£ ì\«
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Nothing is permanent!
Thanuva dhevari sommu thanadhani poshimpa
Dhravya mevari sommu dhaachu konaga
Braana mevari sommu paaripovaka nilva
VishwadaabhiraamavinuraVeyma!

ns¡ú+ : ‘·q~ nì R Ç~ Hê~ j·Tì, b˛wæ+|ü R ô|+#·T≥≈£î, ‘·qTe⁄Gn~ R Ä X¯Øs¡eTT,
me]kıeTTà R me] dü+|ü<ä, <ë∫ø=q>∑ R <ë∫j·TT+#·T≥≈£î, Á<äe´eTT R <ÛäqeTT, me] kıeTTà R
me] <ÛäqeTT, bÕ]b˛ø£qT R b˛≈£î+&Ü, ì\«qT R ì*∫ j·TT+&ÉT≥≈£î, ÁbÕDeTT R JeeTT, me]
kıeTTà R me] <ÛäqeTT

uÛ≤eeTT : á X¯Øs¡eTT Hê<äqT≈£îì m+‘· #·ø£ÿ>± b˛wüD #˚dæqq÷ Ä X¯Øs¡eTT, #·ìb˛sTTq
‘·s¡Tyê‘· ã÷&ç<ä>∑TqT. á <ÛäqeTT Hê<äqT≈£îì m+‘· C≤Á>∑‘·Ô>± <ë∫qq÷ eTs¡DÏ+∫q |æ<ä|ü n~
Ç‘·s¡T\ bÕ\>∑TqT. á ÁbÕDeTT Hê<˚ nqT≈£îì m+‘· ÁbÕ≈£î˝≤&çHê ø±\eTT düMT|æ+∫q|ü&ÉT ì\Teø£
eTq*ï $&ç∫b˛e⁄qT. ø±e⁄q yê{Ïô|’ ÁuÛ≤+‹ ‘·>∑<äT düTe÷!

Humans are possessive about their mortal body and nutritious it with much
love. They also accumulate wealth that they earned mostly unethically. They live
under the assumption their life, body and wealth are going to say with them
permanently. Little do they realize the human body that holds life is itself shot
lived; it perishes when the time comes. Hence what is the use in accumulating
wealth for its sake? Money is not everything! Make your living by earning morally,
ethically, and legally.
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>=&ÉT¶{≤e⁄ _‘·Tø£, >∑T+&É >=+b˛sTTq
u≤\˙ø£ ‘·qTï ã+&ÉT¢sê\
˝À_Ûyêì q&ÉT>∑ ˝≤uÛÑ+ãT Ò̋<äj·÷
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be discrete who you ask for help!
Goddutaavu bituka kunda gompoyina
Pandluraala dannu baalaneedu
Lobhi vaani naduga laabhambu ledaya
VishwadaabhiraamavinuraVeyma!

ns¡ú+ : >=&ÉT¶GÄe⁄ R e{Ïº<Ó’q Äe⁄ e<ä›≈£î, |æ‘·T≈£îHé R bÕ\T |æ+&ÉT≥≈£î, ≈£î+&É R ≈£î+&ÉqT,
ø=+b˛sTTq R rdüT≈£îì yÓ[flq#√, bÕ\qT áø£ R bÕ\T Çe«ø£ b˛>±, |ü+&ÉT¢ sê\THé R |ü+&ÉT¢
sê\Tq≥T¢>±, ‘·qTïHé R ‘·qTïqT, ˝À_Ûyêìì R |ædæHê] yêìì, n&ÉT>∑ R n&ÉT>∑>±, ˝≤uÛÑ+ãT R
Á|üjÓ÷»qeTT, Ò̋<äj·÷ R ø£\T>∑<äT

uÛ≤eeTT : bÕ*e«ì Äe⁄ e<ä›≈£î bÕ\ ø=i≈£î ≈£î+&ÉqT rdüT≈£îì yÓ[fl |æ‘·Tø£>± bÕ\qT
Çe«ø£b˛>± ‘·qTï‘·T+~. n<˚$<Ûä+>± |ædæHê] yêìì n&ÉT>∑T≥ e\q eTq≈£î m≥Te+{Ï ñ|üø±s¡eTT
»s¡T>∑<äT. ô|’>± >=&Ée #Ój·T´e#·TÃ düTe÷!

When one goes to milk a barren cow, it kicks one's teeth off, but will not
produce milk. Similarly, there is no use going to a miser for help. The miser will
only demean the person but will not benefit. A cow is personification of purity
and sacrifice that provides sustenance to human beings. This level of pure giving
nature is missing in a miser. It is useless to expect charity or respect from such a
person. Observation and proper judgment of people around one isessential.We
must approach the right peoplefor getting things done. Otherwise, we receive more
harm than help.
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y˚Tø£ ≈£î‘·TÔø£ ã{Ïº yÓT&É#·qTï >∑T&ÉTe>±
Äø£̋ Ò\ e÷qT HêX¯>±ø£
˝À_Ûyêì q&ÉT>∑ ˝≤uÛÑ+ãT Ò̋<äj·÷
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Wealthy miser is worthless!
Meyka kuthuka batti meda channu guduvagaa
Aakalela maanu naasha gaaka
Lobhi vaani naduga laabhambu ledhayaa
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : ≈£î‘·TÔø£ R >=+‘·T, yÓT&É#·qTï R yÓT&É ÁøÏ+<ä y˚̋ ≤&˚ #·s¡àeTT, >∑T&ÉTe⁄>± R N≈£î≥, ̋ À_Û
R  |ædæHê], Äø£˝Ò\ e÷qT R Äø£* m˝≤ rs¡TqT.

uÛ≤eeTT : y˚Tø£ >=+‘·T ã{Ïº ÁøÏ+<ä y˚̋ ≤&˚ #·s¡àeTTqT |ü≥Tº≈£îì |æ‘·ø£&É+ e\q bÕ\T+&Ée⁄
ø£<ë! Äø£* m˝≤ ‘·>∑TZ‘·T+~. n˝≤π> |ædæHê] <ä>∑Zs¡≈£î yÓ[fl <ÛäqeT&ç–Hê ˝≤uÛÑy˚TMT ñ+&É<äT. eè<Ûë
Á|üj·÷dü ‘·|üŒ.

When you are starving, it is futile to extract milk from a goat's wattle.
Wattle appears like teats of an udder and misleads you.

It is a useless part of its body. It is futileand waste of your time to seek help
from a miser because his wealth gives you the impression that he would support
you in time of need.
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ô|{Ïº b˛j·T Ò̋ì, e{Ïº qs¡T\T uÛÑ÷$T
ãT≥ºH˚$T yês¡T, –≥ºH˚$T
|ü⁄≥º̋ Àq C…<ä\T |ü⁄≥ºyê? –≥ºyê?
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Find your purpose!
Petti poyaleyni vattinarulu bhumi
Butta neymi vaaru gitta neymi
Putta lona jedalu puttavaa? Gittavaa?
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : ô|{Ïºb˛j·T Ò̋ì R me]øÏ düVü‰j·T+ #Ój·T´ Ò̋ì, e{Ïºqs¡T\T R e÷eT÷\T eTqTwüß´\T,
uÛÑ÷$T R uÛÑ÷$T MT<ä, ãT≥ºH˚$T R |ü⁄{ÏºHê ̌ ø£fÒ Áã‹øÏe⁄Hêï, –≥ºH˚$T R |ü⁄{ÏºHê, eTs¡DÏ+∫Hê ̌ ø£fÒ!
|ü⁄≥º̋ À R #Ó<ä\T |ü⁄≥º, ãT≥ºyê R |ü⁄&É‘êsTT, –≥ºyê R eTs¡DÏkÕÔsTT.

uÛ≤eeTT : #Ó<ä |ü⁄s¡T>∑T\T |ü⁄≥º̋ À ẙ˝≤~ ñ+{≤sTT. n$ m˝≤ |ü⁄{≤ºjÓ÷ n˝≤π> HêX̄qyÓTÆb˛‘êsTT
≈£L&Ü! n˝≤π> me«s¡≈£L ñ|üjÓ÷–+#·ì eTìwæ |ü⁄{ÏºHê, eTs¡DÏ+∫Hê ̌ ø£fÒ ø£<ë! Áã‹øÏ ñqï+‘·ø±\eTT
me«]¬ø’Hê ø£düÔ+‘· ñ|üjÓ÷>∑|ü&Éø£ b˛‘˚ »qà eè<Ûë ø±<ë!

It is the fundamental human nature to help fellow human beings. One who
does not possess such basic instinct is worthless to exist. Their presence is
insignificant. Just like what good are the millions of termites take birth and die
which makes no difference to the world. People with no kindness are compared to
termites that are born and die.The poet advises us to be generous and make our
lives worth living and purposeful. People who cannot help others in need are not
worth living; like the termites  which are born in thousands yet of no use to anyone.
People who cannot help others in need are not worth living; like the termites which
are born in thousands yet of no use to anyone.
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ÄX¯ #˚‘· eTqTE˝≤j·TTe⁄ >∑\Hêfi¯ófl
‹s¡T>∑T#·+Á<äT ÁuÛÑeTqT ~|üŒ Ò̋ø£
eTT]øÏ ≈£î+&ÉeT+<äT eTTdüTs¡T B>∑\ uÛÑ+–
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Conquer greed!
Aasa chetha manujulaayuvu galanaallu
Tirugu chundru bhramanu drippaleka
Muriki kunda mandu musaru neegala bhangi
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : ÄX¯#˚‘· R ø√]ø£\ #˚‘·, eTqTE\T R eTqTwüß´\T, Äj·TTe⁄ >∑\Hêfi¯ófl R Áã‹øÏqìï
s√E\T, ‹s¡T>∑T#·T+Á&ÉT R ‹s¡T>∑T‘·÷H̊ ñ+{≤s¡T, ÁuÛÑeT R ÁuÛÑeT|ü&É≥eTT, Á~|ü⁄ Ò̋ø£ R ÄX̄\T ‘·–Z+#·Tø√ Ò̋ø£,
eTT]øÏ ≈£î+&É j·T+<äT R eTT]øÏ ø±\« j·T+<äT, eTTdüTs¡T R Áyê*q, á>∑\uÛÑ+– R á>∑\ e …̋

uÛ≤eeTT : eTT]øÏ >∑T+≥ j·T+<äT <äTs¡Z+<ÛäeTT‘√ Áyê* ñqï á>∑\T nø£ÿ&˚ ‹s¡T>∑T‘·÷+{≤sTT.
n<˚$<ÛäeTT>± Áã‹ø£qHêïfi¯ófl eTqTwüß´\T ÁuÛÑeTqT #·+|ü⁄ø√ Ò̋ø£ ÄX\̄‘√H˚ ‹s¡T>∑T‘·T+{≤s¡T düTe÷!
n<ä+‘ê ÁuÛÑeT e÷Á‘·y˚T nì ns¡ú+ #˚düTø√s¡T!

Like flies hovering around a dirty pot all their life, humans drift
aroundunable to control their yearnings.Most people are attracted by false
expectations in life and chase illusions. It is desirable to pursue nobler goals.

Even great sages lost the fruit of their labor due to greed; one who does not
indulge in cravings is the real enlightened one and only he can attain liberation.
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˙fi¯fl˝ÀqT MTqT, H˚iÏe÷+dü e÷•+∫
>±\j·T+<äT õ≈£îÿ. ø£s¡DÏ uÛÑT$ì
ÄX¯<ä–* qs¡T&ÉT. Hê˝≤>∑ #Ó&çb˛e⁄
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Do not get hooked on to worldly desires!
Neella lona meenu nera maamsa maasimchi
Gaala mandhu jikku karani bhuvini
Aasa dhagili narudu naalaagu chedipovu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ̇ fi¯fl˝Àq R ̇ {Ï̋ À j·TTqï, MTqT R #˚|ü, H˚iÏ R es¡Tdü>±, e÷+düeTT R e÷+düeTT,
Ä•+∫ R ø√], >±\eT+<äT R C≤\] >±\eTTq≈£î, ∫≈£îÿ ø£s¡DÏ R ∫≈£îÿ $<ÛäeTT>±, uÛÑT$ì R uÛÑ÷$Tj·T+<äT,
ÄX̄G‘·–* R ÄX̄j·T+<äT ∫øÏÿ, qs¡T&ÉTHé R eTqTwüß´&ÉT ≈£L&Ü, n˝≤π> R Ä #̊|ü $<ÛäeTT>± HêX̄qeT>∑TqT

uÛ≤eeTT : C≤\] >±\eTTq≈£î e÷+düeTT eTTø£ÿ qT+∫ >±\eTTqT ̇ {Ï̋ ÀìøÏ C≤s¡$&ÉT#·TqT.
˙{Ï̋ À e⁄qï Ä e÷+düeTT eTTø£ÿ≈£î ÄX¯|ü&ç #˚|ü Ä >±\eTTq≈£î ∫≈£îÿqT. ∫es¡≈£î ‘êqT C≤\] ãT≥º̋ À
#˚] e÷+düeT>∑TqT. n<˚ $<ÛäeTT>± ÄX¯ nH˚ >±\eTTq≈£î ∫≈£îÿ≈£îì eTìwæ #Ó&çb˛e⁄#·THêï&ÉT.
düeTj·TeT+‘ê yÓ<äT≈£î˝≤≥‘√H˚ dü]ô|&ÉT‘·THêï&ÉT düTe÷!

Like a fish falling prey to the bait and losing its life, humans fall prey to the
worldly desires and short-lived comforts. Instead of seeking the liberation in the
eternal knowledge and deliverance.
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ÄX¯ bÕ|üC≤‹, j·Tìï+{Ïø£+f…qT
ÄX¯ #˚‘· j·T‘·T\T, yÓ÷düb ¬̨s
#·÷∫ $&ÉT#·T yê]X¯ó<ë∆‘·Tà …̋+<Ó’q
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Annihilate desires!
Aasa paapa jaathi yanninti kantenu
Aasachetha yathulu mosapore
Choochi viduchu vaare shudhdhaathmu lendaina
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : ÄX¯ R ÄX¯ nqT >∑TDeTT, nìï+{Ïø£+f…qT R nìï{Ï̋ ÀqT, bÕ|üC≤‹ R $TøÏÿ*
bÕ|üeTT\ es¡Tdü̋ Àì~, ÄX¯ #˚‘· R á ÄX¯ e\q, j·T‘·T\T R jÓ÷>∑T\T, yÓ÷düb π̨s R yÓ÷düeTTqT
bı+<äT≥ Ò̋<ë, #·÷∫ R |ü]o*+∫, $&ÉT#·T yês¡T R e<ä* y˚j·TT yês¡T, m+<äTqT R m#·Ã≥HÓ’qq÷,
X¯ó<ä∆ G Ä‘·Tà\T R eT+∫ Ä‘·à ø£\yês¡T

uÛ≤eeTT : nìï{Ï̋ Àq÷ bÕ|ü|ü⁄ >∑TDeTT nsTTq ÄX̄ nH̊ >∑TDeTT e\q jÓ÷>∑T Ò̋ ÁuÛÑwüßº̋ …’Hês¡T.
ø£qTø£ ÄX¯ ø£*–+#·T $wüj·TeTT\ CÀ*øÏ b˛sê<äT. $#·ø£åD‘√ yê{Ïì |ü]o*+∫ <ä÷s¡eTT qT+&çj˚T
e<ä*y˚j·TT≥ eT+∫~. ìcÕÿeTeTT>± Áã‘·ø£eTì ø±<äT ÄX¯\T m+‘·es¡≈£îH√ n+‘˚ ø√s¡Tø√e&É+
eT+∫~ ø£<ë!

Desire is the worst obsessions of all. It was root cause for the downfall of
many intellectuals. One who does not indulge in desire is the real enlightened one
and only he can attain liberation.

Desires make slaves out of kings.
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nìï <ëqeTT\qT qqï <ëqyÓT >=|üŒ
ø£qï ‘·*¢ ø£+f… |òüTqeTT Ò̋<äT
mqï >∑÷s¡Tì ø£qï HÓ≈£îÿ&ÉT Ò̋<äj·÷
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Everlasting truths!
Anni daanamulanu annadaaname goppa
Kanna talli kante ghanamu leydu
Enna guruni kanna nekkudu leydaya
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : nìï <ëqeTT\T R <ëqeTT\ìï{Ï̋ ÀìøÏ, nqï<ëyÓT R nqïeTT ô|≥Tº≥j˚T, >=|üŒ R
m≈£îÿe nsTTq~, ø£qï ‘·*¢ R e÷‘·èeT÷]Ô, |òüTqeTT R >=|üŒ nsTTq~ Ò̋<äT, Ò̋<äT R ñ+&É<äT, mqïHé
R …̋øÏÿ+|ü>±, >∑s¡Tì ø£qï R >∑Ts¡Te⁄ ø£+fÒ, m≈£îÿe Ò̋<äj·÷ R m≈£îÿe nsTTq~ ˝Àø£eTT q+<äT+&É<äT

uÛ≤eeTT : <ëqeTT\ìï{Ï̋ Àq÷ nqï<ëqeTT ÁX‚wü̃eTT. nqï<ëqeTTq≈£î $T+∫q <ëqeTT
Ò̋<äT. @ e´øÏÔ nsTTqqT ‘·*¢ ø£+fÒ m≈£îÿe nsTTq~ eTπsB ̋ Ò<äT. |ü]o*+#·>± >∑s¡Tìø£+f… n~Ûø£eTsTTq~

˝Àø£eTTq≈£î Ò̋<äT düTe÷! C≤„q_Ûø£å ô|fÒº~ >∑Ts¡Te⁄ düTe÷! düs¡«ø±\eTT \+<äTqT >∑Ts¡TÔô|≥Tºø√e\dæq
$wüj·T$T~.

Offering food to eat is the best of all charities; no one is superior to one's
own mother and no one are better than the guru. The best donation that gives
satisfaction to the giver and the taker is giving food. There is nothing equal to
giving food to a hungry man. No one is supreme than one's mother; and there is
no one more worthy of respect than one's teacher.These are everlasting truths.
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ÄX¯ ø√dæy˚dæ j·Tq\+ãT #·̋ ≤¢]Ã
>√∫ _–j·T >∑{Ïº >∑≥Tº <Ó*dæ
ì*∫q{Ïºyê&˚ H˚i jÓ÷– jÓT+<Ó’q
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be contented!
Aasa kosiveysi yanalambu challaarchi
Gochi bigiyagatti guttudhelisi
Nilichi nattivaade neyrayogi yendhaina
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : ÄX¯ R ø√]ø£, ø√dæy˚dæ R Á‘·T+∫y˚dæ, j·Tq\+ãT R eTqdüT‡qT dæú$T‘· |üs¡#·T≈£îì,
>√∫ _–j·T >∑{Ïº R dæús¡yÓTÆq eTqdüT‡ ø£*– q≥Tº ‘Ó*dæ R >∑eT´eTeTT ‘Ó\TdüT≈£îì, ì*∫q{Ïº R
ì\ã&çqyê&˚, H˚i jÓ÷– R ì»yÓTÆq jÓ÷–

uÛ≤eeTT : $T‘·yÓTÆq ø√]ø£\‘√ dæú‘· Á|üE„&ÉT Á|üXÊ+‘· J$‘·eTT >∑&É|ü&ÉeTT Á|ü<ÛëqeTT.
>∑èVü≤düTú¬ø’Hê  Ç~ kÕ<Ûä́ ẙT. nqedüs¡yÓTÆq Ä&É+ãsê\≈£î yÓ+|üsê¢&Éø£ ø√]ø£\qT ‘·–Z+#·T≈£îì Á|üXÊ+‘·yÓTÆq
eTqeTT ø£*– >∑eT´yÓTÆq áX¯«s¡ uÛ≤eq‘√ ì]¢|üÔ J$‘·+ >∑&çù|yê&ÉT n]wü&é esêZ\qT »sTT+∫
ì*∫q yê&Ée⁄‘ê&ÉT düTe÷. ̂ ‘·̋ À #Ó|æŒq≥T¢ eTq |üì n+fÒ ø£s¡à es¡πø eTq≈£î n~Ûø±s¡eTT Á|ü‹|òü\$T#̊Ã~
uÛÑ>∑e+‘·T&=ø£ÿ&˚. ÄX¯\T ø=+‘·es¡≈£î e÷Á‘·y˚T nì ‘Ó\TdüTø√yê*.

Remove all unwarranted desires and lead a contented life. One who has
left all desires of worldly things, controlled his inaccurate nature, practices
abstinence, and has a pure heart with the acceptance of the truth about the Creator,
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ø£qø£ eTè>∑eTT, uÛÑT$ì >∑T<äT› Ò̋<äqø£jÓT
‘·s¡TDÏ $&ç∫#·ì jÓT, <ëX¯s¡~∏ j·TT
<Ó*$ Ò̋ìyê&ÉT, <˚e⁄&Ó{≤¢ jÓTsê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Aim at reasonable goals!
Kanaka mrigamu bhuvini gadhdhu le dhanakaye
Tharuni vidichi chaniye Dhaasarathiyu
Dhelivi leni vaadu devudetlaaye- ra?
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : ø£qø£ eTè>∑eTT R ã+>±s¡T Ò̋&ç, uÛÑT$ì R uÛÑ÷$T MT<ä, >∑<äT› Ò̋<äqø£j˚T R mø£ÿ&Ü
Ò̋<äqø£j˚T, ‘·s¡TDÏ R Åd”Ôì, $&ç∫ R e~*, #·ìjÓT R yÓfiËflqT

uÛ≤eeTT : ã+>±s¡T Ò̋&ç uÛÑ÷$T MT<ä mø£ÿ&Ü ñ+&É<äì ‘Ó*dæHê ‘·s¡TDÏì e<ä* yÓfi¯fl≥eTT
<äX¯s¡<∏ä ‘·qj·TT&Ó’q sêeTT&çøÏ ‘·>∑THê! Ç<˚+ $&É÷¶s¡eTT nH˚ e´+>∑́ eTT ø£q|ü&É‘√+~. uÛ≤s¡́  n&ç–q
yÓ+≥H˚ $#·ø£åD eTs¡∫ ãj·T≥≈£î yÓfi¯fl&ÉeTT >=|üŒ yê] \ø£åDeTT ø±<äT ø£<ë!

Lord Rama was quite sure that golden deer was unreal in this world. Yet,
he left Devi Sita, on her behest to capture the golden deer which led into a seriesof
calamities.  How can such a thoughtless act be performed by a God? (This also has
an interwoven meaning that though God's acts might seem thoughtless, but it has
a divine purpose to it). Human beings should consider aiming at practical targets
and not come under any pressure to reach unreasonable goals.
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#·∫Ã |ü&çq |üX¯óe⁄ #·s¡à+ãT ø£+&É\T
|ü{Ïº ô|s¡øÏ ‹qTqT ãs¡>∑ Á>∑<ä›
Á>∑<ä› e+{Ïyê&ÉT >∑»|ü‹ ø±&=ø√
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Ruthless emperor and a vulture are the same!
Chatchi padina pashuvu charmambu kandalu
Patti peraki thinunu baraga gradhdha
Graddha vanti vaadu gajapathi kaadoko
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : #·∫Ã|ü&çq R #·ìb˛sTTq, |üX¯óe⁄ R »+‘·Te⁄, #·s¡à+ãT R #·s¡àeTT, ø£+&É\T R
e÷+düeTT, ô|s¡øÏ ‹qTqT R |”≈£îÿì ‹qTqT, ãs¡>∑ R Á≈£Ls¡yÓTÆq, Á>∑<ä›e+{Ïyê&ÉT >∑»|ü‹ ø±&=ø√ R
Á>∑<ä› e+{Ïyê&ÉT >∑»|ü‹ ø±<ë!

uÛ≤eeTT : #·∫Ã |ü&ç e⁄qï |üX¯óe⁄ #·s¡àeTT ø£+&É\TqT ≈£L&Ü e<ä\ø£ Á>∑<ä› Á≈£Ls¡+>± bı&ç∫
‹+≥T+~. n˝≤¢π> eTq*ï bÕ*+#Ó Á|üuÛÑTe⁄\T ≈£L&Ü Á|ü»\qT |”&ç+#·T≈£î‹+{≤s¡T n~ yê] HÓ’»eTT
düTe÷!

A wicked king harasses his subjects mercilessly for his own sustenance,
just like a vulture picking at a dead body of an animal without any feelings attached
to that dead animal. A ruthless emperor is equal to a vulture.
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n\qT ãT>∑Z |ü⁄{Ïºq|ü&Óø£åj·T eTÚqT
ø£\qT >±+#·T \øÏåà ø£\¢ j·T>∑TqT
Ç\qT uÛÀ>∑ uÛ≤>∑́  MT rs¡T ø±<=ø√
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Wealth is illusion!
Alanu bugga putti nappude kshayamaunu
Kalanun gaanchu Lakshmi kallayagunu
Ilanu bhoga bhaagya meeteeru kaadoko
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : n\qT R ‘·s¡+>∑eT+<äT, ãT>∑Z |ü⁄{Ïº R ãT&É>∑ |ü⁄{Ïº, n|ü&˚ R Ä düeTj·TeTT q+<˚,
ø£åj·T eTÚqT R HêX¯qeT>∑TqT, ø£\qT R ø£\˝À, ø±+#·T R #·÷#·T, \øÏåàHé R dü+|ü<ä\qT, ø£qT≥ R
\_Û+#·T≥ Ò̋<äT, ø£\T>∑<äT, Ç\qT R uÛÑ÷$Tj·T+<äT, uÛÀ>∑uÛ≤>∑́ eTT R nqTuÛÑ$+#·T dü+|ü<ä\T, á rs¡T
R á $<ÛäeTT>±H˚, ø±<=ø√ R ø±<ë!

uÛ≤eeTT : ‘·s¡+>∑eT+<äT |ü⁄{Ïºq ãT&É>∑ Ä düeTj·TeTTq+<˚ HêX¯qeT>∑TqT. nfÒ¢ ø£\˝À
eTq≈£î ø£q|ü&çq dü+|ü<ä\T j·T<ës¡úeTTq≈£î nqTuÛÑe kÕ<Ûä́ eTT\T ø±e⁄. uÛÑ÷$T MT<ä nqTuÛÑ$+#·T
dü+|ü<ä\ìïj·T÷ á ø√e≈£î #Ó+~y˚. áHê&ÉT eTq≈£î nqTuÛÑeeTT˝À ñqïq÷ m|ü&√ ø£\˝À ˙{Ï
ãT&É>∑̋ ≤>± q•+∫, HêX¯qyÓTÆb˛e⁄qT düTe÷! dü+|ü<ä\T XÊX¯«‘·+ ø±<äT.

Bubbles that form in the wave loses their form as soon as the wave hits the
shore. It is a fleeting event. Also, thewealth seen in the dream is not real it vanishes
on waking up from sleep.  Similarly, the worldly possessions are like the high tide
that comes and goes. Do not live in the illusion of permanence of wealth. The fact
of life is that your wealth vanishes like the bubble in the froth of the waves. The
riches and comforts in this world are also like bubbles and wealth in the dream.
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ø√‹ H=ø£{Ï <Ó∫Ã Áø=‘·Ô |ü≥ºeTT >∑{Ïº
ø=+&ÉÁeTT#·TÃ …̋\¢ >=*∫q≥T¢
˙‹ V”≤qTH=<ä› ìsê“¤>∑T´\T+<äTs¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

An immoral man gets respect only
from another immoral person!

Koti nokati dhechchi krotta pattamu gatti
Kondamruchchu lella golichi natlu
Neethi heenunodda nirbhaagyulunduru
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : u…qs¡Hé R ˇ|ü≈£îqï≥T¢>±, ø√‹Hé R ˇø£ ø√‹ì, ‘Ó∫Ã R rdüT≈£îe∫Ã, ø=‘·Ô |ü≥º+ãT
R ø=‘·Ô>± |ü{≤º_Ûùwø£eTTqT, ø£{Ïº R #˚dæ, ø=+&ÉÁeTT#·TÃ\T R ø=+&ÉÁeTT#·TÃ\ìïj·TT, ø=\∫q≥T¢ R
ùd$+#·Tq≥T¢, ̇ ‹ V”≤qT R ̇ ‹ Ò̋ì yêì, ̌ <ä› R düMT|üeTTq, ìsê“¤>∑T´\T+<äTs¡T R n<äèwüºV”≤qT\T+&çq≥T¢

uÛ≤eeTT : ø√‹ H=ø£<ëìì rdüT≈£îì e∫Ã ø=‘·Ô>± |ü{≤º_Ûùwø£eTTqT #̊dæ <ëìì ø=+&ÉÁeTT#·TÃ\˙ï
ø£\dæ ùd$+∫q#√ ø√‹ ‘·q #·|ü\ ∫‘·Ô >∑TDeTT e÷qTHê? á $<ÛäeTT>±H ̊˙#·Tì (C≤„qV”≤qTì)
ùd$+#·T yês¡T ø=+&ÉÁeTT#·TÃ\ e˝… ì\ø£&É˝Òì n<äèwüºV”≤qT\T. C≤„qeTT ˝Òì yêì Ä˝À#·q
njÓ÷eTj·T+>±H˚ ñ+≥T+~. yê]ì ùd$+∫q yês¡T eT]+‘· ~>∑C≤]b˛ø£ ‘·|üŒ<äT ø£<ë!

Just as large monkeys catch hold of a smaller monkey, dress it up in new
clothes, and place it on a throne and pay respects, immoral people flock around a
worthless man.Those, who have no worth of their own and possess no moral values,
make friendship with equally worthless and immoral people.This signifies that
an immoral man gets immoral people's respect only. It is desirable that we
keepgood company, so that we may imbibe slowly some noble qualities.



Vemana  Satakam 59

ø£\¢̋ ≤&ÉT yêì Á>±eTø£s¡Ô jÓTiT>∑T
dü‘·́ e÷&ÉT yêì kÕ«$T jÓTiT>∑T
u…<ä› ‹+&ç b˛‘·T u…+&Ü¢ yÓTs¡T+>∑Tsê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be truthful to yourself!
Kalla laadu vaani graamakarta yerungu
Satya maaduvaani swami yerugu
Bedda tindibotu bendlaa merungura
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø£\¢̋ ≤&ÉT yêì R nã<ä∆eTT\T #Ó|üyêì, Á>±eTø£s¡Ô R |ü⁄s¡ Á|üeTTKT&ÉT (ø£s¡DeTT),
dü‘·́ e÷&ÉTyêì R ì»+#Ó|üyêì, kÕ«$T R <˚e⁄ìøÏ, jÓTiT>∑T R ‘Ó\TdüTqT, u…<ä› ‹+&çb˛‘·T R
u≤>∑T>± ‘·q >∑*–qyê&ÉTqT, ô|+&Ü¢ yÓTiT>∑TqT R uÛ≤s¡́ ≈£î ‘Ó\TdüTqT

uÛ≤eeTT : Ä&É+ãs¡|ü⁄ ø£ãTs¡T¢, nã<ä∆eTT\T #Óù|Œyê&ç >∑T]+∫ }] ô|<ä›\‘√ düVü‰ |ü~eT+~ø°
‘Ó\TdüTÔ+~. >=|üŒ\≈£î b˛sTT #Óù|Œ ø£ãTs¡T¢ $\Te Ò̋ìeì $H˚yêfi¯fl≈£î ‘Ó\TdüTÔ+~. n˝≤π> dü‘·́ y˚T<√
uÛÑ>∑e+‘·T&çøÏ ‘Ó\TdüTÔ+~. n<=ø£ÿfÒ #ê\T ‘·è|æÔøÏ. ø£ìô|{Ïº ø±bÕ&˚~ <˚e⁄&˚ ø£<ë! }s¡+‘ê ‹]–
uÛÀ»q+ f…ÆeTT≈£î e#˚Ã uÛÑs¡Ô dü+>∑‹ uÛ≤s¡́ ≈£î ‘Ó\TdüTÔ+~. ÄyÓT <ä>∑Zs¡ qT+&ç ‘·q Á|üjÓ÷»ø£‘·«+ <ë#·̋ Ò&ÉT
ø£<ë! ‘·qT #Óù|Œ$ nã<ë∆\T nì }s¡+<ä]ø° ‘Ó*dæ #·T\ø£q nsTTq $wüj·T+ nã<ë∆\T #Óù|Œyê&çøÏ
‘Ó*j·T<äT ø£<ë! ‘Ó\TdüT≈£î+fÒ e÷s¡TÃ≈£î+{≤&ÉT ø£<ë! dü‘·́ + @<√ uÛÑ>∑e+‘·TìøÏ ‘Ó*j·T<ë! ‘·qqT
düèwæº+∫q yêì <ä>∑Zs¡ @+ <ë>∑#·\&ÉT? n+<äTπø ‘·è|æÔ. uÛ≤s¡́  <ä>∑Zs¡ Á|üjÓ÷»ø£‘·«eTT <ë#·̋ Ò&ÉT.

The head of a village can identify a fraud, one cannot hide truth from God,
a wife keeps track of her husband's hunger.

The village head knows the person who dishonest and treats him
accordingly. God knows who is being truthful and hence grants their wishes
accordingly. A wife knows the gluttony of her husband and provides food
accordingly. Hence one should be honest to oneself.
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ø£\¢ ì»eTT …̋\¢ >∑s¡\ ø£+sƒ¡T&Ós¡T>∑T
˙s¡T |ü\¢yÓTs¡T>∑T ì»eTT>±qT
‘·*¢ ‘êHÓs¡T>∑TqT ‘·qj·TTì »qà+ãT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Accept truth about ourselves!
Kalla nijamu lella Garala kantu-derugu
Neeru pallamerugu nijamugaanu
Talli taanerugunu danayuni janmambu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø£\¢ R $T<∏ä́ , nã<ä∆eTT, ì»eTT R dü‘·́ eTT, m\¢ R n+‘·j·T÷, >∑s¡fi¯ ø£+sƒ¡&Ós¡T>∑T R
>=+‘·T j·T+<äT $wüeTT <ë#·T≈£îqï |üs¡eT•e⁄&ÉT, ˙s¡T R ˙s¡T, |ü\¢eTT R ~>∑Te ÁbÕ+‘·eTT, ms¡T>∑T
R ‘Ó\TdüTqT, ‘·*¢ ‘êHÓs¡T>∑TqT R ‘·*¢øÏ ‘Ó\TdüTqT, ‘·qj·TTì »qà+ãT R ø=&ÉT≈£î |ü⁄≥Tºø£

uÛ≤eeTT : @~ dü‘·́ eTT, @~ nã<ä∆eTT nH̊~ •e⁄&çπø ms¡Tø£. ̇ s¡T m|ü&É÷ ~>∑Teπø Á|üeVæ≤düTÔ+~.
n˝≤π> ‘·*¢øÏ e÷Á‘·y˚T ‘Ó\TdüT ø=&ÉT≈£î »qàeTT. ~>∑Te≈£î Á|üeVæ≤+#˚ ˙s¡T Ä|ü&É+ ø£wüºeTT. dü‘ê´
dü‘·́ eTT\ Á|üe÷DeTT me]øÏ e÷Á‘·eTT ‘Ó\TdüTÔ+~. ù|>∑T ‘Ó+#·T≈£îì |ü⁄{Ïºq ø=&ÉT≈£î u≤>√>∑T\T,
>∑TD>∑D≤\T ‘·*¢øÏ e÷Á‘·y˚T ‘Ó\TkÕÔsTT!

The Almighty knows the truth from lies. The course of every river is always
downhill. Only a mother knows the real nature of her son.

We may make all efforts to hide truth - perhaps, from ourselves, but we
cannot hide it from the all-knowing and all prevalent God. Water is a judge of the
levels in the earth and no son can hide the truth of his birth from his mother. It is
better to accept truth about ourselves.
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yÓTÆ\ø=ø£ ‘√&É e÷dæq ‘·\‘√&É
ˇ&É\T eTT]øÏ ‘√&É qT+&Ó&çì
qÁ>∑≈£î\E&Ó’q q{Ïº≥Tº |æ\Tes¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Well-kept physical appearance wins respect!
Maila koka thoda maasina thala thoda
Nodalu muriki thoda nundeneyni
Nagrakulajudaina nattittu piluvaru
Vishwadaabhiraama vinuraVeyma!

ns¡ú+ : yÓTÆ\ø√ø£ ‘√&É R e÷dæq ã≥º\‘√qT, e÷dæq ‘·\‘√&É R ô|]– dü+kÕÿs¡eTT Ò̋ì
E≥Tº‘√qT, ̌ &É\T R X¯Øs¡eTT, eTT]øÏ ‘√&É R X¯óÁuÛÑ|üs¡#·Tø=qì eT{Ïº‘√qT, ñ+&ÓH˚ì R ñqï≥¢sTTq,
nÁ>∑≈£î\E&Ó’q R Áu≤Vü≤àDT&Ó’qq÷, n{Ïº≥Tº R Ä Áu≤Vü≤àDTì >ös¡eeT>±, |æ\Tes¡T R |æ*∫ e÷{≤¢&És¡T

uÛ≤eeTT : nÁ>∑≈£î\E&Ó’q Áu≤Vü≤àDT&Ó’qqT e÷dæq ã≥º\‘√qT, e÷dæq E≥Tº‘√qT eTT]øÏ>±
ñqï≥¢sTT‘˚ yê]ì >ös¡$+#·s¡T. ˝ÀìøÏ ÄVü‰«ì+#·s¡T düTe÷! X¯óÁuÛÑeTT>± ñ+&É&ÉeTT \ø°åà ø£s¡yÓTÆq
\ø£åD≤\˝À ˇø£{Ï. n+<äTHê ñ‘·ÔeT ≈£î\E&Ó’q Áu≤Vü≤àDT&ÉT ‘·q Á|ües¡Ôq, X¯óuÛÑ \ø£åD≤\‘√H˚ >ös¡e+
bı+<äT‘ê&ÉT. $<ä́ ≈£L&Ü n˝≤π> nãT“‘·T+~. X¯ó∫, X¯óÁuÛÑ‘· Ò̋ø£b˛‘̊ ≈£î\eTT $\Te b˛>=≥Tº≈£îì
>ös¡e+ ≈£L&Ü b˛>=≥Tº≈£î+{≤&ÉT. nX¯óÁuÛÑ‘· <ä]Á<ëìøÏ ùV≤‘·Te⁄. eT+∫ e÷≥\T |ü*øÏ, X¯óuÛÑÁ|ü<äyÓTÆq
ø±˝≤ìï dü÷∫+#̊ Áu≤Vü≤àDT&çøÏ X̄ó∫, X̄óÁuÛÑ‘· ̋ Òø£b˛‘̊ Ç+ø£ >ös¡eyÓTø£ÿ&ç~? Ç+{À¢øÏ |æ*∫ Ä‹<∏ä́ yÓT˝≤
ÇkÕÔs¡T. \ø°åàø£s¡yÓTÆq X¯ó∫ì bÕ{ÏùdÔH˚ >ös¡e+ düTe÷!

A man with unwashed clothes, unkept hair, body emitting stench will be
loathed by people. Physical appearance is what gives one the first impression. Just
because a man is born in a good caste does not make people respect him. A dirty,
unkempt man will be detested by people even if from a good family.
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ñ|ü Ò̋ì ≈£Ls¡ yÓT|üŒ<äT s¡T#·T\≈£î
|ü|ü Ò̋ì ‹+&ç |òü\eTT Ò̋<äT
n|ü Ò̋ì yê&˚ eT~Ûø£ dü+|üqTï&ÉT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Have good values in life!
Uppu leni kura yoppadu ruchulaku
Pappu leni tindi phalamu leydu
Appuleynivaade yadhika sampannudu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ñ|ü Ò̋ì R ñ|ü y˚j·Tì, ≈£Ls¡ R bÕø£eTT, s¡T#·T\≈£î R s¡T#·T\≈£î, j·÷q+ãT R
‘·≈£îÿe, |ü|ü R |ü|ü Ò̋q≥Te+{Ï, ‹+&ç R ‹+&çe\q, |òü\eTT R Á|üjÓ÷»qeTT Ò̋<äT, n|ü
Ò̋ìyê&˚ R n|ü Ò̋q≥Te+{Ïyê&˚, n~Ûø£eTT R m≈£îÿe, dü+|üqTï&ÉT R dü+|ü<ä\T ø£\yê&ÉT

uÛ≤eeTT : ≈£Ls¡ j·T+<äT ñ|ü Ò̋≈£îqï#√ Ä ≈£Ls¡ s¡T∫>± ñ+&É<äT. uÛÀ»qeTT q<äT |ü|ü
Ò̋≈£îqï#√ Ä uÛÀ»qeTT s¡T∫>± ñ+&É<äT. me]øÏ n|ü\T+&Éy√ yê&˚ ˝Àø£eTT q+<äT n<äèwüºe+‘·T&ÉT

Salt makes any dish tasty and palatable; Protein enriches the diet and
completes a meal; a richest man earth is the one who is debt free.

Without salt, however well food is cooked, it is tasteless. Without Dal, Red
gram, which is the main protein ingredient in Indian meal, food is not nutritious;
similarly, however rich a man might be if he owes money to others, his riches
have no significance.
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#Ó≥Tº bÕ\T »qT\T #˚<ä+<äT]\˝Àq
HÓqT |ü>=&ÉT¶ bÕ\yÓ+‘· Væ≤‘·eTT
|ü<äTsê&ÉT e÷≥ bÕ{ÏjÓÆT<Ûäs¡ C…\T¢
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

In the society popular opinion matters!
Chettu paalu janulu cheydhandhu rilalona
Nenupa goddu paalaventha hithamu
Padhuraadu maata paatiyai dhara jellu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : #Ó≥TºbÕ\T R #Ó≥Tº jÓTTø£ÿ bÕ\T, #˚<äT R #˚<äì n+{≤s¡T, Ç\˝Àq R uÛÑ÷$Tj·T+<äT,
mqT |ü>=&ÉT¶ R π>yÓ bÕ\T, n<˚+‘· R n~ @$T, Væ≤‘·e⁄ R ÇwüºeTT, |ü<äT>∑Ts¡T R |ü~eT+~ R
Ä&ÉTe÷≥ R #Ó|üe÷≥\T, bÕ{Ï+|ü R bÕ{Ï #˚j·TT≥, ì»eTj·÷ R ì»y˚TqT

uÛ≤eeTT : á ˝Àø£+˝À #Ó≥Tº qT+&ç e#˚Ã bÕ\T #˚<äT>± ñ+{≤sTT. n$ Væ≤‘·e⁄ ø±<äT. π>yÓ
bÕ\T e÷Á‘·y˚T Væ≤‘·yÓTÆq$. n˝≤π> |ü~eT+~ @~ #˚kÕÔs√ n<˚ qeTàø£eTsTTq~. @ ˇø£ÿs¡T ì»eTì
#Ó|æŒHê qeTàs¡T düTe÷! |ü~eT+~ #Ó|æŒq<˚ #Ó\T¢u≤≥T ne⁄‘·T+~

The sap or milk that oozes from tree trunk is considered bad for
consumption; but popular opinion instead encourages the consumption of buffalo
milk. Thus, is the impact of popular opinion. Any idea expressed by many becomes
an acceptable fact.
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|ü≥Tº |ü≥ºsê<äT |ü{Ïº $&ÉTesê<äT
|ü{ÏºH˚ì _–j·T |ü≥ºe˝j·TT
|ü{Ïº&ÉT&É#·Tø£qï ãs¡>∑#·#·TÃ≥ y˚T\Tj˚T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Conviction is important!
Pattu pattaraadu patti viduvaraadu
Patteneyni bigiya battavalayu
Patti viduchuta kanna badi jachchutaye meylu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : |ü≥Tº R |ü≥Tº<ä\qT, |ü≥ºsê<äT R |ü≥º≈£L&É<äT, |ü{Ïº R |ü{Ïºq#√, $&ÉTesê<äT R
$&ç∫ô|≥º≈£L&É<äT, |üf…ºH˚ì R |ü≥Tº |ü{Ïºq#√, _–j·T R >∑{Ïº>±, |ü≥ºe\j·TT R |ü≥Tºø=qe\j·TT,
|ü≥Tº$&ÉT≥ ø£qï R |ü≥Tº<ä\qT e<ä* y˚j·TT≥ ø£qïqT, ̌ s¡>∑ R ̌ |ü⁄Œ≈£îqï≥T¢>±, #·#·TÃ≥ R #·ìb˛e⁄≥,
y˚T\T R eT+∫~

uÛ≤eeTT : |üì j·T+<Ó |ü≥Tº<ä\ |üìøÏsê<äT. ˇø£y˚fi¯ |ü≥Tº<ä\qT bı+~q#√ HÓs¡yπ̊s es¡≈£î Ä
|ü≥Tº $&É∫ ô|≥º≈£î düTe÷! |ü≥Tº<ä\qT |ü{Ïº $&ç∫ ô|≥º&ÉeTT ø£qï #·ìb˛e&Éy˚T y˚T\T düTe÷!

One should not take a stand on any issue. Once a stand is taken, stick to it
and not abandon it midway. It is better to die than to deviate from the stand taken.
It is advised to stand by the resolution made, after considering the pros and cons
of an issue. We should not change our mind to suit our convenience.
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‘·|ü …̋qTïyês¡T ‘·+&√|ü ‘·+&É+ãT
\T]« »qT\¬ø\¢qT+&ÉT <ä|ü
‘·|ü …̋qïyês¡T ‘·eT ‘·|ü …̋s¡T>∑s¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Fault finders can never find their own defects!
Tappulennuvaaru tandopa tandambu
lurvi janulakella nundu dappu
tappulennuvaaru tama tappulerugaru
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ‘·|ü …̋qTïyês¡T R <√wüeTT\qT |ü≥Tºyês¡T, ‘·+&√|ü ‘·+&É+ãT\T R ø√ø=\¢\T, ñ]«
R uÛÑ÷$Tj·T+<äT, »qT\¬ø\¢Hé R eTqTwüß´\ø£+<ä]ø°, ‘·|ü R <√wüeTT\T, ñ+&ÉT R ñ+&ÉTqT,
‘·|ü …̋qTïyês¡T R Ç‘·s¡T\ ‘·|ü\H˚ …̋ø£ÿô|≥Tº≥, ‘·eT R ‘·eTjÓTTø£ÿ, ‘·|ü\T R <√wüeTT\qT,
miT>∑s¡T R ‘Ó\TdüTø=qs¡T

uÛ≤eeTT : ˝Àø£eTT q+<äT Ç‘·s¡T\ <√wüeTT\qT …̋øÏÿ+#·T yês¡T ø√ø=\¢\T>± j·TT+<äTs¡T ø±˙
uÛÑ÷$T j·T+<äT »qT\+<ä]ø° @<√ ̌ ø£ <√wüeTT ñ+&çj˚T ñ+&ÉTqT. Ç‘·s¡T\ <√wüeTT\qT ̋ …øÏÿ+#·T≥≈£î
n\yê≥T |ü&çqyês¡T ‘·eT <√wüeTT\qT e÷Á‘·eTT ‘Ó\TdüTø=q Ò̋s¡T.

In this world there are numerous people who search for defects in others.

Each person will have some defect or the other. And those who look for
defects in others do not know their own defects.Instead of developing a negative
attitude, it is better to develop positive attitude. It is better to look for the good
traits in others than trying to pick holes. An awareness of the noble qualities in
others will provide an opportunityfor us to acquire some of those noble qualities.
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nq>∑ qq>∑ sê>∑ eT‹X¯sTT\T¢#·T qT+&ÉT
~q>∑ ~q>∑ y˚eTT ‹j·T´>∑qT+&ÉT
kÕ<ÛäqeTTq |üqT\T düeT≈£Ls¡T <Ûäs¡̋ Àq
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Practice makes perfect!
Anaga nanaga raaga matisayilluchu nundu
Dinaga dinaga veymu tiyyanundu
Saadhanamuna panulu samakuru dhara lona
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : nq>∑Hé G nq>∑ R bÕ&É>∑ bÕ&É>±, sê>∑eTT R dü+^‘·eTT, n‹X¯sTT\T¢#·T+&ÉT R eè~∆
bı+<äT#·T+&ÉTqT, ‹q>∑ ‹q>∑ R ‹q>∑ ‹q>±, y˚eTT y˚|ü ∫>∑Ts¡T, ‹j·T´>∑T+&ÉT R ‹j·T´>± ñ+&ÉTqT,
<Ûäs¡̋ Àq R uÛÑ÷$T j·T+<äT, kÕ<ÛäqeTTq R kÕ<Ûäq #˚j·T>±, |üqT\T düeT≈£Ls¡T R HÓiy˚s¡TqT

uÛ≤eeTT : bÕ&É>± bÕ&É>± sê>∑eTT, dü«s¡eTT #·ø£ÿHÓ’ XÀ_Û+#·TqT. ‹q>∑ ‹q>± #˚<äT≈£L&Ü
‹j·T´>± ñ+&ÉTqT. uÛÑ÷$Tj·T+<äT kÕ<Ûäq #˚j·T>± |üqT\T HÓs¡y˚s¡TqT

When a tune or a song is practiced repeatedly, you can perfect the
melody.You get used to the bitterness of a neem when consumed regularly.
Similarly, when practiced well, allthings become possible in this world. Any skill
in life can be acquired and even improved through practice. Practice makes things
perfect. Without hard work and practice, nobody can achieve anything in life.
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‘·q≈£î >∑\TZ ô|≈£îÿ ‘·|ü\T qT+&É>±
z>∑T H˚s¡ yÓT+#·T H=s¡T\T >±+∫
#·øÏÿ\+ãT >±+∫ »+‹ø£ q–q≥T¢
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

The pot calling the kettle black!
Thanakugalgu pekku thappulunundagaa
Ogu neyramenchu norulan- gaanchi
Chakkilambu gaanchi janthika naginatlu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ‘·q≈£îHé R ‘·q≈£î, ø£\TZ R ñqï, ô|≈£îÿ R m≈£îÿe, ‘·|æŒ<äeTT\T R ‘·|ü\T, ñ+&É>±
R ø£\T>∑>±, z>∑T R #Ó&É¶yê&ÉT, ˇs¡T\Hé R Ç‘·s¡T\, ø±+∫ R #·÷∫, z>∑T R <√wüeTT\T, m+#·THé R
…̋ø£ÿô|≥TºqT, #·øÏÿ\+ãT R #·øÏÿ\eTT nqT |æ+&ç e+≥qT >±+∫, ø±+∫ R #·÷∫, »+‹ø£ R ˇø£

|æ+&çe+≥, q–q≥T¢ R q$«q≥T¢

uÛ≤eeTT : #Ó&É¶yê&ÉT ‘·q <ä>∑Zs¡ nH˚ø£ ‘·|ü\T ñ+&É>± yê&ÉT Ç‘·s¡T\ ‘·|ü\qT m+#·T‘·÷
Äπøå|æ+#·T‘·÷ ñ+&ÉTqT. Ç~ e+ø£s¡\T ñqï #·øÏÿ\eTT ‘·qø£+fÒ e+ø£s¡\T ø£\ »+‹ø£qT #·÷dæ
q$«q≥T¢ ñ+~ düTe÷!

A wicked person always tries to find fault with others though he has many
faults within himself. It is like a Janthika (with more twisted spiral) mocks at
chakkilam (with lesser twist) and calling it twisted one. Janthika and Chakkilam
are two Andhra snacks which made by spirally curled dough and deep fried, like
a funnel cake popular carnival delicacy. - This comparison is like the popular saying
"The pot calling the kettle black."
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ÇqTeTT $+–H˚ì, Çe÷às¡T eTTe÷às¡T
ø±*Ã n‘·ø£e#·TÃ Áø£eTeTT>±
eTqdüT $]–H˚ì eT] ≈£Ls¡Ãe#·TÃHê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Help ever, Hurt never!
Inumu virigeneyni yinumaaru mummaaru
Kaalchi yatukavachchu kramamu gaanu
Manasu virigeneyni mari koorpa vachuna
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ÇqTeTT R ÇqT|ü edüTÔe⁄, $]–H˚ì R $]–q#√, Çe÷às¡T R ¬s+&ÉTkÕs¡T¢, eTTe÷às¡T
R eT÷&ÉT kÕs¡T¢, ø±∫ R ø±*Ã, n‘·Tø£e#·TÃHé R n‘·T≈£î ô|≥ºe#·TÃqT, Áø£eTeTT>± R es¡Tdü>±, eTqdüT
R eTqdüT‡, $]–H˚ì R $]–b˛sTTq#√, eTiÏ R Ç+ø£, #˚s¡Ãsê<äj·÷ R düMT|üeTTq≈£î ‘˚̋ ÒeTT

uÛ≤eeTT : ÇqT|ü eTTø£ÿ $]–q#√ ¬s+&ÉT eT÷&ÉT kÕ¬s’¢Hê n‘·T≈£î ô|≥ºe#·TÃ. ø±˙ düTìï‘·yÓTÆq
eTqdüT‡ $]–q#√ mìï ñbÕj·TeTT\#˚HÓ’qqT ø£\|ü̋ ÒeTT. Ä <˚«wü uÛ≤eeTT ‹s¡kÕÿs¡eTT $T–*j˚T
ñ+≥T+~.

If an Iron piece is broken, it can be heated and mended and restored to its
original shape. But when the heart is broken by hash words or actions; one cannot
heal nor mend it.It is always possible to mend materialistic things, when a defect
is found, but inthe matters of heart, affection, we should be extremely careful in
managing them, because once the relationship is broken, it is not possible to join it
again.So, due care should be taken when dealing with the tender human emotions.
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ˇs¡Tì C…i #Ó<äeTì j·TT\¢ eT+<Ó+‘·Ts¡T
‘·eT≈£î C…iTs¡T>∑ì <Ûäs¡DÏ qs¡\T
‘·eTTà C…iT#·Tyê&ÉT <Ó’e+ãT Ò̋&=ø√
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Feelings are fragile than metal!
Oruni jerachedamani yullamandenturu
Tamaku jheyru-rugani dharani narulu
Tammu jeyruchuvaadu daivambuleydako
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ˇs¡Tì R eTs=ø£]ì, #Ós¡ #Ó<äeTì R #Ó&É>=≥ºe\j·TTqì, ñ\¢eT+<äT R eTqdüT
q+<äT, m+‘·Ts¡T R uÛ≤$+‘·Ts¡T, ‘·eTs¡T R ‘·eTjÓTTø£ÿ, #˚≥T R qwüºeTT, <Ûäs¡qT R uÛÑ÷$Tj·T+<äT,
qs¡T\T R eTqTE\T, ms¡T>∑s¡T R ‘Ó\TdüTø=q Ò̋s¡T, ‘·eTTà R ‘·eTqT, #Ói#·Tyê&ÉT R HêX¯qeTT
#˚j·T>∑\yê&ÉT, <Ó’e+ãT ø±&=ø√ R uÛÑ>∑e+‘·T&ÉT+&ÓqT ø£<ë!

uÛ≤eeTT : ˝Àø£eTTq+<äT eTqTwüß´&ÉT ‘·q≈£î ø£\T>∑T qwüºeTTqT ‘êqT >∑T]Ô+#·̋ Ò&ÉT. ‘êqT
e÷Á‘·eTT Ç‘·s¡T\≈£î qwüºeTTqT ø£\T>∑ #̊j·T>∑\eTì uÛ≤$+‘·Ts¡T. ø±˙ ‘·q˝Àì <äTsê˝À#·q uÛÑ>∑e+‘·T&ÉT
Á>∑Væ≤+#·>∑\&ÉT. qwüºy˚T<√ <˚e⁄&˚ #·÷#·T≈£î+{≤&ÉT düTe÷!

Those who keep thinking of destroying others do not know their own
shortcomings. We may think that no one knows about our ill deeds and our
intentions, but our actions cannot be hidden from God. Do not try to harm others.
Think well of all and you will do well, too.
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ø±ì yêì#˚‘· >±düT Mdü+_∫Ã
yÓ+≥ ~s¡T>∑Tyê&˚ yÓiÏ¿yê&ÉT
|æ\¢ ‹qï ø√&ç _*∫q ã\T≈£îHê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be prudent while lending money!
Kaani vaanicheytha gaasu veesambichchi
Venta dhiruguvaade verri vaadu
Pilli thinna kodi bilichina palukunaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø±ìyêì R ̇ #·Tì jÓTTø£ÿ, #˚‘·Hé R #˚‹j·T+<äT, ø±düT R ã+>±s¡eTT, Mdü+ãT G Ç∫Ã
R ñqï ø=+#ÓeTTqT Ç∫Ã, yÓ+≥Hé R yêì yÓ+≥ |ü&ç, ‹s¡T>∑Tyê&˚ R ‹s¡T>∑Tyê&ÉT, yÓiÏ¿yê&ÉT R
|æ∫Ãyê&ÉT, ø√&ç R ø√&çì, |æ*¢ R |æ*¢, ‹qï R ‹q>±, |æ*∫q R |æ*∫q#√ |ü\T≈£îHê R e÷{≤¢&ÉTHê

uÛ≤eeTT : ‘êqT ≈£L&Éu…{Ïºq <ÛäqeTT ø=+#ÓeTTqT <ë#·T≥≈£î ˙#·Tq≈£î Ç∫Ã Ä <ÛäqeTT ø=s¡≈£î
‹s¡T>∑T≥ |æ∫Ãyêì \ø£åDy˚T ø√&çì |æ*¢ ‹q>±, ø√&çì |æ*∫q n~m≥T¢ |ü\T≈£îqT? Ä $<ÛäeTT>±H˚
˙#·TìøÏ∫Ãq   <ÛäqeTT ‹]– sê<äT düTe÷!

It is foolishto lend money to an untrustworthy man and go around to collect
back later from him. He will never repay how much ever one asks him. To Get
money from him is as impossible as getting an answer from a rooster devoured by
a cat.

A strikingly singular analogy! Shakespeare's principle of economy -
husbandry- however, extends to both the lender and the borrower, for loan oft
loses both itself and the friend (Hamlet, Act I - Sc. III), trustworthy or otherwise.As
such, it is happier to be neither.
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e÷≥˝≤&ÉH˚]Ã eTqdüT s¡+õ\¢ #˚dæ
|üs¡>∑ Á|æj·TeTT #Ó|æŒ ã&É\≈£îqï
H=ø£]#˚‘· kıeTTà \÷s¡ø£ e#·TÃHê!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Only hard work pays!
Maatalaada neyrchi manasu ranjila jeysi
Paraga briyamu jeppi badala kunna
Nokaricheytha sommu looraka vachchunaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : e÷≥˝≤&É R e÷≥˝≤&ÉT≥ H˚]Ã R H˚s¡TÃ≈£îì, eTqdüT‡ R eTqdüT, s¡+õ\¢#˚dæ R
Äq+<ä |ü&ÉTq≥T¢ #˚dæ, |üs¡>∑Hé R ˇ|üq≥T¢>±, Á|æj·TeTT #Ó|æŒ R ÇwüºyÓTÆq e÷≥\T #Ó|æŒ, ã&É\≈£îqï
R yÓT\>∑≈£îqï#√, ˇø£] R y˚s=ø£], #˚‹ R #˚‹ j·T+<ä*, kıeTTà\T R <ÛäqeTT\T, }s¡ø£ R }s¡ø£H˚,
e#·TÃHê R eTq #˚‹øÏ e#·TÃHê

uÛ≤eeTT : #·ø£ÿ>± e÷{≤¢&ÉT≥ H˚s¡TÃø√e&É+ nedüs¡eTT. m<äT{Ï yê]ì Äq+~+|ü #˚ùd
e÷≥\T e÷{≤¢&ÉT‘·÷ Çwüº+>± yÓT*–‘˚H˚ ø±˙ eTq #˚‹øÏ <ÛäqeTTsê<äT ø£<ë! <ÛäqeTT dü+bÕ~+#·&ÉeTT
≈£L&É ˇø£ ø£fi¯ düTe÷! $qj·T+>± Áù|eT|üPs¡«ø£+>± yÓT\>∑&É+ H˚s¡TÃø√e&É+ eT+∫~ düTe÷!

One can please a wealthy man by singing songs praise and admiration.
But he will not be pleased enough to part with his wealth. Instead use your time
and energy wisely. Empty words of praise might make a wealthy man happy,only
hard work pays and makes one prosperous.
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#·+|ü<ä–q j·T{Ïº X¯Á‘·Te⁄ ‘·q#˚‘·
õøÏÿH˚ì ø°&ÉT ùdj·Tsê<äT
bıdü>∑ y˚T\T#˚dæ bıeTàqTfÒ #ê\T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Forget and forgive!
Champadagina yatti satruvu thana cheyta
Jikke neyni keedu seyaraadu
Posaga meylu cheysi pommanutey chaalu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : #·+|ü<ä–q j·T{Ïº R #·+|ü⁄≥≈£î ‘·–q ø±s¡DeTT ñqï+‘·{Ï, X¯Á‘·Te⁄ R $s√~Û, ‘·q#˚‘·
R ‘·q#˚‹øÏ, ∫øÏÿH˚ì R ∫øÏÿq#√, ø°&ÉT R Ä|ü<äqT, #˚j·Tsê<äT R #j̊·T≈£L&É<äT, bıdü>∑T R ‘·>∑Tq≥T¢>±,
y˚T\T#˚dæ R eT+∫ì ø£\T>∑#˚dæ, bıeTàqTfÒ R yÓfi¯fleTqTfÒ, #ê\T R #ê\TqT, n~j˚T yêì m&É\ ‘·–q
|üì

uÛ≤eeTT : ‘·q≈£î $TøÏÿ* n|üø±s¡eTT #˚dæq, #·+|ü <ä\#·T≈£îqï e´øÏÔ ã<ä∆ X̄Á‘·Te⁄ ‘·q #˚‹øÏ
∫ø£ÿqq÷ yêìøÏ n|üø±s¡eTT #˚j·Tsê<äT. ‘·>∑Tq≥T¢>± yêìøÏ eT+∫ #˚dæ bıeTàqT≥j˚T y˚T\T. Ä ñ
<ës¡‘· #·÷|æq ‘·s¡Tyê‘· ã<ä∆ X¯Á‘·Te⁄ e÷qdæø£+>± Á≈£î+–b˛ø£ ‘·|üŒ<äT düTe÷! dü+kÕÿs¡eTT eTT+<äT
‘·\e+#·Tø=qø£ ‘·|üŒ<äT ø£<ë!

When an enemy worthy of death falls into your hands do not harm him;
rather do good to him and let him go.it is wise and human to forgive and release
him. The law of vengeance,of an eye for eye, tooth for tooth, will only damage the
whole world.Returning good for evil is the sure sign of a noble soul that exercises
the principle of love. Forget and forgive is the best means to establish social
harmony.
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yêq ≈£î]j·T≈£îqï e#·TÃqT øå±eTeTT
yêq ≈£î∫ôdH˚ì es¡<äbÕs¡T
es¡<ä ø£s¡e⁄ ¬s+&ÉT es¡dü‘√ HÓi>∑Tz
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Life is a cycle of ups and downs!
Vaana kuriyakunna vachchunu kshaamambu
Vaana kurise neyni varada paaru
Varada karavu rendu varasatho nerugudi
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : yêq R es¡̧eTT, ≈£îiÏj·T≈£îqï #√øå±+ãT, øå±eTeTT R ø£iTe⁄, ≈£î]dæH˚ì R ≈£îiÏdæq#√,
es¡<äbÕs¡T R es¡<äe∫Ã @s¡T\T bı+>∑TqT

uÛ≤eeTT : Á|üø£è‹ j·T+<äT es¡̧eTT\T ≈£î]j·T≈£îqï#√ ø£s¡Te⁄ ø±≥ø£eTT\T e#·TÃqT. m≈£îÿe
es¡̧eTT\T ≈£î]dæq#√ es¡<ä\T e#·TÃqT. ¬s+&É÷ yÓ+≥ yÓ+≥H˚ edüTÔ+{≤sTT. Á|üø£è‹ j·T+<äT ÇyÓ+‘·
düVü≤»yÓ÷ eT+∫ #Ó&ÉT\ yÓ+fÒ ø£wüº düTKeTT\T ≈£L&Ü yÓ+≥ yÓ+≥H̊ ñ+{≤sTT. á dü‘·́ eTT ‘Ó\TdüTø=qT≥
<Ûäs¡àeTT

If rains are in plenty flood occurs, if rains are absent, famine occurs. One
should be aware that flood and famine follow one after the other. In life there are
both happinessand unhappiness, and we should accept both same ways and move
on. But please realize that they occur one after another, nothing is permanent
neither happiness nor unhappiness.
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|ü⁄{Ïºq »qT …̋\¢ ã÷$T˝À qT+&çq
ãT≥Tº Hê »>∑+ãT |ü≥¢ <Ó|ü⁄&ÉT
j·TeTTì …̋ø£ÿØ‹ qs¡T>∑T qT+<äTs¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

No one can escape death!
Puttina janulella bhoomilo nundina
Buttunaa jagambu patla depudu
Yamuni lekka reethi naruguchu nundhuru
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : |ü⁄{Ïºq R |ü⁄{Ïºq{Ïº#· »qT …̋\¢ R »qT\T n+<äs¡÷, uÛÑ÷$T˝ÀHé R á uÛÑ÷$Tô|’q,
Ç+&çqHé R ñqï#√, »>∑+ãT R ˝Àø£eTT, |ü≥TºHê R |ü≥º<äT, düú\eTT R dü]b˛ø£ b˛e⁄qT, m|ü&ÉT R
m|ü&ÉTqT, j·TeTTì R j·TeT<Ûäs¡àsêE jÓTTø£ÿ, ̋ …ø£ÿØ‹ R ̋ …ø£ÿ Á|üø±s¡eTT, ns¡T>∑T#·THé R #·ìb˛e⁄#·T+<äTs¡T

uÛ≤eeTT : uÛÑ÷$Tô|’ |ü⁄{Ïºq yês¡+<äs¡÷ yÓ&É*b˛ø£ ñ+&çq#√ düú\eTT NeT ‹s¡T>∑Tf…Æqq÷ ñ
+&É<äT. U≤∞ nH˚~ ñ+&É<äT. n+<äTø£H˚ j·TeTTì …̋ø£ÿ Á|üø±s¡eTT »s¡T>∑e\dæq<˚. ø±\ ìs¡íj·TyÓTÆq#√
Á|ü‹ J$øÏ #êe⁄ nìyês¡́ eTT

The world would get overcrowded if all the people that are born continue
to live without dying. To make sure that there is enough space for everyone the
God of death Yama controls the life span for everyone.
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yêq sêø£&Éj·TTqT Áu≤D+ãT b˛ø£&É
ø±qã&É HÓ+‘· |òüTqTq¬ø’qqT
>±qã&çq MT<ä >∑* jÓT≥T¢ q&É#·Tsê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

No person is free from birth and death!
Vaana raakadayunu braanambu pokada
Kaanabada ventha ghanunakaina
Gaana badinameedha galiyetlu nadachuraa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : yêq R es¡̧+ãT, sêø£&Éj·TT R es¡̧eTT e#·TÃ≥j·TTqT, ÁbÕD+ãT R ÁbÕDeTT, b˛ø£&É
R ÁbÕDeTT b˛e⁄≥j·TTqT, ø±qã&É<äT R ø£ì|æ+#·<äT

uÛ≤eeTT : es¡̧eTT e#·TÃ≥, ÁbÕDeTT b˛e⁄≥ @ eTìwæø° ‘Ó*j·T<äT. n$ ‘Ó*dæq#√ ø£*ø±\eTT
eTT+<äT≈£î q&Ée<äT. á ø£*j·TT>∑eTT q+<äT eTè‘·T´e⁄ @ ø£åDeTT edüTÔ+<√qH˚ uÛ≤eq‘√ eTqTwüß´\T
C≤Á>∑‘·Ô |ü&ç <Ûäs¡àø±s¡́ eTT\T #˚j·TT#·÷ düÅ‘·Œes¡Ôq ø£*– ñ+&É&ÉeTT y˚T\T düTe÷!

Death and storm are unpredictable. There is no better time than now. So, it
is advised not wait for times to change and postpone your good deeds.

The path of fate takes its own turn in this Kali Yuga. Kali Yuga is one of the
four stages of development that the world goes through as part of the cycle of
Yugas, as described in Indian scriptures, the others being Satya Yuga, Threta Yuga
and Dvapara Yuga.
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∫|üŒ ã&É¶ kÕ«‹ ∫qT≈£î eTT‘·́ +u≤jÓT
˙{Ï ã&É¶ ∫qT≈£î ˙≥ >∑*ùd
Áu≤|æÔ ø£\T>∑T#√≥ |òü\y˚T\ ‘·|üsê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Destiny controls results!
Chippabadda swaathichinuku muthyambaaye
Neeti badda chinuku neetagalise
Braapti galugu chota phalameyla tappura
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ∫|üŒã&É¶ R eTT‘·́ eTT ∫|üŒ j·T+<äT |ü&çq, kÕ«‹ ∫qT≈£î R kÕ«‹ yêq jÓTTø£ÿ ∫qT≈£î,
eTT‘·́ +u≤jÓT R (eTT‘·́ eTTGÄjÓT) eTT‘·́ eT>∑TqT, ˙≥HéG|ü&É¶ R πøe\eTT ˙{Ï MT<ä |ü&çq ∫qT≈£î,
˙≥>∑*ùd R ˙{Ï̋ ÀH˚ ø£*dæb˛e⁄qT, ÁbÕ|æÔ R ø±s¡́ eTT\>∑T≥, |òü\y˚T\ R |òü*‘·yÓT+<äT≈£î

uÛ≤eeTT : kÕ«‹ ø±¬sÔ j·T+<äT es¡̧|ü⁄ _+<äTe⁄ eTT‘·́ |ü⁄ ∫|üŒj·T+<äT |ü&ç eTT‘·́ eT>∑TqT. ø±˙
n<˚ ∫qT≈£î ˙{Ï j·T+<äT |ü&ç π̇s n>∑TqT. n+<äTø£H˚ ÁbÕ|æÔ ñqï#√ n<äèwüº yÓTø£ÿ&ç b˛<äT düTe÷!

A raindrop falling in a pearl oyster shell turns intoa pearl whereas a
raindrop falling in the water merges with that body of water.A person destined to
accomplish will never miss to get the chance.Proper place and time are essential
for success.
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mìï#√≥¢ ‹]– j˚TbÕ≥T¢ |ü&çqqT
n+‘·̇ j·Tø£ X¯ì yÓ+≥ ~s¡T>∑T
uÛÑ÷$T Áø=‘·Ô<Ó’q uÛÀø£Ô\T Áø=‘·Ô̋ ≤
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Place may change but fate will not change!
Yenni chotla thirigi yepaatu padinanu
Antaniyaka shani ventadhirugu
Bhoomi krotthadhaina bhokthalu krotthalaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : mìï#√≥¢ R mìï düú\eTT\T, ‹]– R dü+#·]+∫, @ bÕ≥T¢ |ü&çqqT R mìï ø£wüºeTT\T
|ü&çqqT, n+‘·ìj·T´ø£ R bı+<ä̇ j·Tø£, X¯ì R X¯ìÁ>∑Vü≤eTT, ‘·qyÓ+≥ R yÓ+≥H˚, ‹s¡T>∑TqT R
‹s¡T>∑T#·T+&ÉTqT, uÛÑ÷$T R uÛÑ÷$T, Áø=‘·Ô$G◊q R Áø=‘·ÔyÓ’q, Áø=‘·ÔyÓ’q R Áø=‘·Ô~ nsTTq, uÛÑT≈£îÔ\T R
‹qT≥\T

uÛ≤eeTT : mìï Áø=‘·Ô düú\eTT\T ‹]–qq÷ mìï ø£wüºeTT\T |ü&çqq÷ @$Tj·TT bı+<ä̇ j·Tø£
X¯ì yÓqï+≥T ‹s¡T>∑T#·T+&ÓqT. nq>± @MT |òü*‘·eTT Ò̋ø£ ñ+&ÉTqT. Á|ü<˚X¯eTT e÷]ÃqqT, <ëìe\q
\_Û+#·T |òü\eTT eTq n<äèwüºeTT ã{Ïº e÷Á‘·y˚T ñ+&ÉTqT. ø±˙ Á|ü<˚X¯eTT e÷s¡TŒ e\q ø£s¡à |òü\eTT ñ
+&É<äT düTe÷!

The fate of a person does not change even if he changes places. One cannot
escape their destiny by changing places. Sani (Saturn, who has a negative effect
on a human life) will show his effects wherever one lives.
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ø£s¡à yÓT|ü&Ó’q >∑&É∫b˛e>∑ sê<äT
<Ûäs¡àsêE <Ó∫Ã ‘·>∑ì #√≥
>∑+≈£î uÛÑ≥Tº C…ùd >∑‘· ø£{≤ <Ó’e+ãT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Destiny defines!
Karma meppudaina gadachipovaga raadhu.
Dharmaraaju dhechi thaganichotu
Gamkubhattu jeyse gatakataa dhaivambu!
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø£s¡àeTT R ‘êqT #˚dæq <äTwüº ø£s¡àeTT nq>± ‘·q≈£î >∑\ <äTs¡<äèwüºeTT, n~Ûø£eTsTTqHé
R m≈£îÿesTTq#√, >∑&É∫b˛e>∑ sê<äT R <ë≥T≥≈£î M\T Ò̋<äT, <Ûäs¡àsêEHé R <Ûäs¡àsêEqT, ‘Ó∫Ã R
rdüT≈£îe∫Ã, ‘·>∑ì#√≥Hé R n‘·&ÉT+&É ‘·>∑ì düú\eTTq+<äT, ≈£î+≈£îuÛÑ≥TºHé R ≈£î+≈£îuÛÑ≥Tº>±, <Ó’e+ãT R
<Ó’eeTT, ø£≥ ø£{≤ R \j·T´jÓ÷´, #˚ôdHé R #˚ôdqT

uÛ≤eeTT : <Ó’eeTT sê» sê»>∑T <Ûäs¡àsêEqT n‘·&ÉT ñ+&ÉT≥≈£î ‘·–q kÕúqeTT ø±ø£b˛sTTqq÷
$sê≥sêE ø=\Te⁄˝À ≈£î+≈£î uÛÑ≥Tº y˚wüeTTqT <Ûä]+|ü#˚ôdqT. n+<äT#˚‘· $~Û ã\e‘·Ôs¡yÓTÆq~ nì
‘Ó\TdüTø=qe\j·TTqT. me«s¡sTTqq÷ $~Ûì <ë{Ï b˛ Ò̋s¡T düTe÷!

There is no escaping from one's own destiny. For instance, a great monarch
Dharmaraja or Yudhushtira of MahaBharatha, was reduced to become a mere
entertainer to a smaller king Virat. Such is power of destiny.
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nqTe⁄>±ì #√≥ q~Û≈£î\ eTqsê<äT
ø=+#ÓyÓTÆq q~j·TT >=<äTe >±<äT
ø=+&É j·T<ä›eT+<äT >=+#ÓyÓTÆ j·TT+&É<ë
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Much can be accomplished by being humble!
Anuvugaani chota nadhikula manaraadu
Konchamaina nadiyu goduvagaadu
Konda yaddamandu gonchamai yundadaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : nqTe⁄>±ì #√≥ R neø±X¯eTT Ò̋ì #√≥, j·T~Û≈£î\eTT R >=|üŒyês¡eTT, nqsê<äT R
nì |ü\Tø£sê<äT, ø=+#ÓyÓTÆq R ‘·–Zj·TTqï, n~j·TT R n≥T¢+&ÉT≥, ø=<äTe R ˝À≥T, ø=+&É R
|üs¡«‘·eTT, n<ä›eT+<äT R n<ä›eTTq+<äT, ø=+#ÓyÓTÆ j·TT+&É<ë R ø=~›>± j·TT+&É<ë

uÛ≤eeTT : eTq≈£î neø±X̄eTT ̋ Òì#√≥ eTqeTT m≈£îÿe yês¡eTì $Ás¡M>∑sê<äT. ‘·–Z j·TT+&ÉT≥
nqTq~ n‘·ì >=|üŒ‘·qeTTq≈£î ‘·≈£îÿy˚MT ø±<äT. ô|<ä› |üs¡«‘·eTT n<ä›eTT q+<äT ∫qï<Ó’ ø£qã&É<ë!
n≥T¢ ø£qã&É≥+ e\q |üs¡«‘·eTT ∫qï<Ó’ b˛e⁄Hê! n+<äTπø nqTe⁄ø±ì #√≥ ‘·–Z ñ+&É≥eTT y˚T\T
düTe÷!

When you are in a hostile place or in an unfavorable situation, it is wise to
be humble and modest. It will not affect your true worth. It is better not to be eager
to display about your greatness. One should remember that a huge mountain
appears to be small in a mirror which does not bear any influence about the
mightiness of that mountain.
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ÇeTTà <ä|üy˚fi¯ HÓyÓTà\ìïj·TT e÷ì
ø±\ yÓTTø£ÿØ‹ >∑&É|üe\j·TT
$»j·TT&çeTTà <ä|æŒ $s¡≥Tì >=\«&Ü
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be humble during difficult times!
Immu dhappuveyla nemma lanniyumaani
Kaalamokka reelathi gadapa valayu
Vijayu dimmu dhappi viratuni golvadaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ÇeTTà R kÕúqeTT, ‘·|üy˚fi¯Hé R ‘·|æŒq düeTj·TeTTq+<äT, myÓTà\T R Ä&É+ãs¡eTT\T,
nìïj·TT R nìï+{Ïì, e÷ì R $&ç∫ô|{Ïº, ø±\eTT R ø±\eTTqT, ̌ ø£ÿØ‹ R ̌ πøØ‹>±, >∑&É|üe\j·TTqT
R >∑&ç|æ ẙj·Te\j·TTqT, $»j·TT&ÉT R ns¡T®qT&ÉT, ÇeTTà R ‘·q kÕúqeTTqT, ‘·|æŒ R ø√˝ÀŒsTTq+<äT#̊‘·,
$s¡≥Tì R $sê≥sêEqT, ø=\«&Ü R ùd$+#ÓHê

uÛ≤eeTT : |ü+#· bÕ+&Ée⁄\˝À eT<Ûä́ eTT&ÉT |üsêÁø£eTe+‘·T&ÉT sê»´eTTqT ø√˝ÀŒsTT $sê≥sêE
ø=\Te⁄q+<äT ñ+&É̋ Ò<ë! nfÒ¢ eTqTwüß´\T ‘·eT kÕúqeTT ‘·|æŒq&ÉT Ä&É+ãs¡eTT\qT, ~>∑T\TqT
$&É∫ @<√ ˇø£ $<ÛäeTT>± ø±\eTTqT >∑&É|ü e\j·TTqT düTe÷!

It is logical to adjust to the circumstances and yet keep your character traits
intact. Just like a mighty valiant warrior Arjuna, in Mahabharatham, lived in King
Virat's palace as a dance teacher to the princess. During difficult times one should
adapt humble lifestyle.
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∫ø£ÿ j·TTqïy˚fi¯ dæ+Vü≤+ãTHÓ’qqT
ãø£ÿ ≈£îø£ÿ ø£i∫ u≤<Ûäô|≥Tº
ã*$T˝Òì y˚fi¯ |ü+‘·+ãT #Ó\¢<äT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Every dog has its day!
Chikkiyunnavela simhambunainanu
Bakkakukka karachi bhaadhapettu
Balimileyni velaa pamthambu chelladhu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ∫øÏÿj·TTqïy˚fi¯ R ã\V”≤q düeTj·TeTT q+<äT, dæ+Vü≤+ãTHÓ’qqT R dæ+Vü≤eTTHÓ’qqT,
ãø£ÿ ≈£îø£ÿ R ∫øÏÿq ≈£îø£ÿ ≈£L&Ü, ø£i∫ R |”øÏ, u≤<Ûä#˚j·TT R u≤<ÛäqT ø£\T>∑#˚j·TTqT, ã*$T R ã\eTT,
Ò̋ì yÓfi¯Hé R Ò̋ì düeTj·TeTT q+<äT, |ü+‘·+ãT R |ü≥Tº<ä\

uÛ≤eeTT : ã\V”≤q düeTj·TeTT q+<äT eTè>∑sêC…’q dæ+Vü≤ ã\eTTqT ã\V”≤qeTsTTq ≈£îø£ÿ
≈£L&Ü ø£i∫ u≤~Û+#·TqT ø£qTø£ eTq |üø£åeTTq ã\eTT Ò̋q|ü&ÉT |ü≥Tº<ä\ |üìøÏsê<äT. X¯øÏÔ Ò̋q|ü&ÉT
ˇ~– ñ+&É&ÉeTT ‘·|üŒ<äT düTe÷!

A weak and famished street dog finds courage to bark and bite a powerful
lion which is caught in a net that is losing his strength. Hence, do not make any
promises when are in a detrimental position.
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\øÏåàj˚T @*q{Ïº \+ø±|ü‹ |ü⁄s¡eTTà
|æ\¢ ø√‹ bÂE ø=\¢u…f…º
#˚≥T ø±\eTsTTq C…s¡|üq\TŒ Ò̋ #ê\T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Pick your battles wisely!
Lakshmi yelinatti Lankaapati purammu
Pillakoti pauzu kolla bette
cheytukaala maina jerapa nalpule chaalu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : \øÏåà R \ø°åà<˚$, @*q{Ïº R |ü]bÕ*+∫q \+ø±~Û|ü‹, |ü⁄] R sêeDTì |ü⁄s¡eT>∑T
\+ø£qT, |æ\¢ø√‹bÂE R ∫qïø√‘·T\>∑T+|ü⁄, ø=\¢ô|f…ºHé R <√#ÓHé, #≥̊T ø±\eTTq R $HêX¯eT>∑T
ø±\eTT e∫Ãq, #Ós¡T|üHé R #Ós¡T#·T≥≈£î, n\TŒ&˚ R ∫qïyê&˚, #ê\T R #ê\TqT

uÛ≤eeTT : sêeDT&ÉT @*q{Ïº \+ø±|ü⁄s¡eTT dæ] dü+|ü<ä\≈£î ì\j·TeTT. \ø°åà ìyêdüyÓTÆq
n≥Te+{Ï |ü⁄s¡eTTqT #˚≥T ø±\eTT e∫Ãq|ü&ÉT |æ\¢ø√‘·T\ >∑T+|ü⁄ ì|ü n+{Ï+∫ HêX¯qeTT #˚j·T
ø£*–+~. $HêX¯ ø±\eTT e∫Ãq|ü&ÉT m+‘· ã\eTT ø£\yê&Ó’qq÷ @$Tj·TT #Ój·T´ Ò̋&ÉT düTe÷!

A wealthy and most glorious city Lanka, the capital city of king Ravana,
was destroyed by just a small army of monkeys. During bad times the weakest of
the weak in the creation can cause much chaos and destruction. It is wise to avoid
clashes and disagreements with a weak opponent. If your fate is not favorable
your sure to be doomed.
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yÓTT<ä≥ HêX¯u…{Ïº ‘·T<ä Ò̋<äT bıeTàqT
|üs¡eT ˝ÀuÛÑT …̋’q bÕ|ü⁄\≈£îqT
ñdüTs¡T ‘·|üŒø£+≥T qT+&˚\T <Óã“>±
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Do not promise if cannot keep it!
Modhata naashabetti thudhi leydhu pommanu
Parama lobhulaina paapulakunu
Usuru thappakamtu numdeylu dhebbagaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : yÓTT<ä≥Hé R ‘=\T‘·, ÄX¯ô|{Ïº R ÄX¯ ø£*–+∫, ‘·T~ R ∫es¡≈£î, bıeTTà G nqT R
bıeTàqT R Ò̋<äT bıeTàqT, |üs¡eT ˝ÀuÛÑT …̋’q R $TøÏÿ* |ædæHê] yê¬s’q bÕ|ü⁄\≈£î, ñdüTs¡T R u≤<Ûä,
ñ+&˚\T <Óã“˝≤ R ñ+&˚\T <Óã“ $<ÛäeTT>±

uÛ≤eeTT : yÓTT<ä≥ Ç#ÓÃ<äqT nì ÄX¯ ô|{Ïº ‘·s¡Tyê‘· @<√ ̌ ø£ $<ÛäeTT>± ‘·|æŒ+#·Tø=qT yêìøÏ
e÷≥ ‘·|æŒq bÕbÕìøÏ ÄX̄‘√ m<äTs¡T #·÷dæ ìsêX̄|ü&çq yê] XÊ|ü+. ñ+&̊\T <Óã“e …̋ ‘·|üŒø£ ‘·>∑\T‘·T+~.
e÷≥ ‘·|æŒq <√cÕìøÏ nqTuÛÑ$+#·ø£ ‘·|üŒ<äT düTe÷!

Do not go back on your promise of helping a person in need. Ifyou go back
on aiding the poor man, his curse of disappointment will hit you with double the
force. Do not commit into making promises that you cannot keep.
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Ç#·TÃ yêì jÓTT<ä›̇ ì yê&ÉT+&ÓHê
#·#·TÃ>±ì sT÷$ kÕ>∑̇ <äT
ø£\Œ ‘·s¡Te⁄ ÁøÏ+<ä >∑#·Ã bÕ&ÉTqï≥T¢
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Have good choice of friends!
Ichchuvaani yoddha neenivaadundenaa
Chatchugaani yeevi saaganeedu
Kalpatharuvu krindha gatchapaadhunnatlu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : Ç#·TÃyêì yÓTT<ä›Hé R <ëqeTT #˚j·TTyêì jÓTT<ä›, áj·Tìyê&ÉT R ˝À_Û, ñqïHé R
ñ+&çq, #·#·TÃHé R #·#·TÃqT, ø±ì R ø±ì, á$ R <ëqeTT, kÕ>∑̇ &ÉT R #̊j·T˙j·T&ÉT, ø£\Œ‘·s¡Te⁄ ÁøÏ+<ä
R ø£\Œ eèø£åeTT ÁøÏ+<ä, >∑#·ÃbÕ&ÉT G ñqï≥T¢ R >∑#·ÃbÕ&ÉT ñqï≥T¢

uÛ≤eeTT : <ëqeTT #˚ùd e´øÏÔ <ä>∑Zs¡ ˝À_Ûyê&ÉT ñqï≥¢sTT‘˚ <ëqeTT #Ój·T´ìj·T´&ÉT eT+∫
Ä˝À#·q≈£î <ä÷s¡+ #˚kÕÔ&ÉT. m{≤¢>∑+fÒ ø£\Œ‘·s¡Te⁄ ÁøÏ+<ä >∑#·ÃbÕ<äT eTTfi¯fl‘√ ì+&ç ñqï≥T¢ ñ+{≤&ÉT
düTe÷!

If a generous man associates with a miser, he will not allow his friend to be
help anyone which will make him unapproachable. Just like if Kalpavriksha, an
enchanted tree, is surrounded by thorny weed bushes makes it worthless.
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ns¡j·T HêdæÔj·Tqø£ j·T&ÉT¶e÷{≤&Éø£
‘·≥Tº |ü&Éø£ eT~ì <äqTïø=qø£
‘·q~ >±<äqT ø=ì ‘êu…≥Tºq<Ó ô|≥Tº
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Do not hesitate to be generous!
Araya naasthiyanaka yaddu maataadaka
Thattupadaka madhini dhannukonaka
Thanadhi gaadhanukoni thaabettunadhe pettu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ns¡j·TTHé R |ü]o*+|ü>±, HêdæÔ R ̋ Ò<äT, nqø£ R nq≈£î+&Ü, n&ÉT¶ e÷{≤&Éø£ R n&ÉT¶
#Ó|üŒ≈£î+&Ü, ‘·≥Tº|ü&Éø£ R ‘·≥|ü≥ ̋ ≤&Éø£, eT~ì R eTqdüTq+<äT, ‘·qTïø√ø£ R eTT+<äT yÓqTø£ ̋ ≤&Éø£,
‘·q~ ø±<äT R á kıeTTà ‘·q~ ø±<äT, nqTø=ì R uÛ≤$+∫, ‘êHé R ‘êqT, ô|≥Tºq~ R <ëqeTT
#˚j·TTq<˚, ô|≥Tº R <ëqeT>∑TqT

uÛ≤eeTT : |ü]o*ùdÔ <ëqeTT #Ój·T´<ä\∫q|ü&ÉT ̋ Ò<äT nì nqTø√≈£î+&Ü ‘·≥|ü≥ ̋ ≤&É≈£î+&Ü
Ä\dü´eTT #˚j·T≈£î+&Ü á kıeTTà Hê~ ø±<äT nH˚ uÛ≤eq‘√ eTqkÕsê #˚j·TTq<˚ <ëqeTT
nì|æ+#·T≈£î+≥T+~. n<˚ <Ûäs¡àeTT ≈£L&Ü!

An act of charity is fulfilling only if given whole heartedly, without
expecting favor in return, and without hesitation.
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<ÛäqeTT >∑÷&Éu…{Ïº <ëq+ãT #˚j·Tø£
‘êqT ‹qø£ …̋dü‡ <ë#·Tø=q>∑
‘˚HÓ{°>∑ ≈£L]Ã ‘Ós¡Te]øÏj·T´<ë
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Misery of a miser!
Dhanamu kudabetti daanambu cheyaka
Tanu tinaka lessa dachukonaga
Teneyteega koorchi teruvara kiyadaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : <ÛäqeTT R Á<äe´eTT, ≈£L&Éu…{Ïº R Ks¡TÃ #˚j·Tø£ ì\Te#˚dæ, <ëq+ãT #˚j·Tø£ R
Ç‘·s¡T\≈£î <ëqeTT #˚j·Tø£, ˝…dü‡ R m≈£îÿe>±, <ë#·T>±ø£ R <ë#·T>±ì, ‘˚HÓ{°>∑ R ‘˚HÓ{°>∑, ≈£L]Ã R
#˚]Ã, ‘ÓiTe]øÏ R u≤≥kÕ]øÏ

uÛ≤eeTT : ̋ À_Ûyê&ÉT <ÛäqeTTqT <ë∫ô|≥TºqT. ‘êqT ‹qø£ Ç‘·s¡T\≈£î <Ûäs¡àeTT #̊j·Tø£ C≤Á>∑‘·Ô>±
<ë#·TqT. ∫es¡≈£î n~ es¡<äbÕ\T, <=+>∑\bÕ\T n>∑TqT. ‘̊HÓ{°>∑ ‘̊HÓqT ≈£L]Ã u≤≥kÕ]øÏ Ç#·TÃq≥T¢>±
˝À_Ûyê&ÉT dü+|ü<ä ≈£L&Éu…{Ïºq n~ nqT´\bÕ Ò̋ n>∑TqT düTe÷!

A miser accumulates wealth with great struggle and pain. He neither
shares it with others, give charity, nor uses his riches for his own pleasure. How
much ever he tries to protect, hide his assets, one day it will all be taken away by
others. Such greedy man is like the honeybee who laboriously collects honey,
without devouring, eventually ends up losing the honey to the honey-gatherer.
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ø=+ø£D+ãT b˛e>∑Tø£ÿ dæ+Vü≤eTT >±<äT
ø±• ø£s¡T>∑ ã+~ >∑»eTT >±<äT
y˚s¡T C≤‹yê&ÉT $Á|ü⁄+&ÉT ø± Ò̋&ÉT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Learn to earn respect!
Konkanambu pova gukka simhamugaadhu
Kaasikeruga bandi gajamukaadhu
Veyrujaathi vaadu viprundu kaaleydu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø=+ø£D+ãT R ø=ø£D <˚X¯eTTq≈£î, b˛eHé R b˛sTTq, ≈£îø£ÿ R ≈£îø£ÿ, dæ+Vü≤eTT R
eTè>∑sêE nsTTq dæ+Vü≤eTT, ø±•øÏ R ø±•øÏ, ns¡T>∑Hé R b˛sTTq, |ü+~ R |ü+~, >∑»eTT R @qT>∑T,
$Á|ü⁄&ÉT R Áu≤Vü≤àDT&ÉT

uÛ≤eeTT : |ü⁄D´ Á|ü<̊eeTT nsTTq ø=+ø£DeTTq≈£î yÓ[flqq÷ ø±•øÏ yÓ[flqq÷ ≈£îø£ÿ dæ+Vü≤eTT>±
e÷s¡<äT. |ü+~ @qT>∑T ø±˝Ò<äT. n˝≤π> Ç‘·s¡T&ÉT Áu≤Vü≤àDT&ÉT ø±˝Ò&ÉT düTe÷!

In a magnificent place like Goa, a dog will not transform automatically
into an elephant. A pig does not turn into a cow if it goes to the sacred place
Varanasi. Similarly, a common man cannot claim himself a scholar without
possessing any qualifications.
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‘·${Ï ø£s¡j·T y√e <ä+&ÉT\+ãT\ >∑+|ü
XÊ«dü e÷Áø£$T+#·T kÕeT´eT>∑TqT
yÓ’X¯́ es¡Tì kıeTà edüT<Ûä ˙#·T\ bÕ\T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Penny wise pound foolish!
Thaviti karaya vova dandulambulagampa
Shvaasa naakraminchu saamyamagunu
Vaishyavaruni sommu vasudha neechula paalu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ‘·${ÏøÏ R ‘·e⁄≈£î&ÉT, ns¡j·T R #·÷#·T≥≈£î, b˛eHé R b˛e>±, ‘·+&ÉT\+ãT\>∑+|ü R
_j·T´|ü⁄ >∑+|ü, XÊ«düeTT R ≈£îø£ÿ, kÕeT´eT>∑TqT R n<˚$<ÛäeTT>±, yÓ’X¯́ es¡Tì kıeTTà R ø√eT{Ï
<ÛäqeTT, edüT<ÛäHé R uÛÑ÷$Tj·T+<äT, nãT“ R \_Û+#·TqT

uÛ≤eeTT : _j·T´eTT <ä+|æ+#·T≈£îì, <ëì dü+>∑‹ #·÷&Éø£ ‘·e⁄&ÉT @yÓTÆq<äì yÓ‘·T≈£î#·Tqï|ü&ÉT
_j·T´|ü⁄ >∑+|ü ≈£îø£ÿ eX¯eTT #˚düT≈£îì ‹qï≥T¢ ‘·qT≈£îqï<ëì‘√ ‘·è|æÔ|ü&Éø£, Hê´j·÷]®‘·eTT‘√ ‘·è|æÔ
|ü&Éø£ dü«\Œ ˝≤uÛÑeTTq≈£î ÄX¯|ü&çq ø√eT{Ï jÓTTø£ÿ <ÛäqeTT ˝Àø£eTTq ˙#·T\T eX¯eTT #˚düT≈£î+<äTs¡T
düTe÷!

A greedy man went supervise the heaps of bran while pounding rice in his
farm. A dog comes and eats away the rice. This is a lesson for all of us, in pursuit of
useless things more valuable things are lost in life.
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<ë‘·ø±ì yêì <äs¡#·T>± y˚&çq
yê&ÉT <ë‘· j·TÚHÓ edüT<Ûä̋ Àq
n|ü⁄&ÉT <äs¡“j·TÚHé j·T_∆̋ À eTT+∫q
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

You cannot create generosity!
Dhaatha kaanivaani dharachugaa veydina
Vaadu dhaatha yaune vasudhalona
Avuru dharbhayaune yabdhilo munchina
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : <ë‘·ø±ì yêì R <ëqeTT #̊j·Tìyêì, ‘·i#·T>± R nH̊ø£e÷s¡T¢, ẙ&çHê R ÁbÕ]ú+∫Hê,
<ë‘· j·TÚHÓ R <ë‘· n>∑THê, edüT<Ûä̋ Àq R uÛÑ÷$T˝Àq, n|ü⁄&ÉT R n]ø£>∑&ç¶, \_∆̋ À R düeTTÁ<äeTT˝À,
<äs¡“¤j·TÚHÓ R <äs¡“¤j·T>∑THê

uÛ≤eeTT : <ëqeTT #˚ùd dü«uÛ≤eeTT ñ<›̊X¯́ eTT Ò̋ìyê&çì nH˚ø£e÷s¡T¢ <ëqT&ç–Hê n‘·ìøÏ
<ëq >∑TDeTT ø£*–q <ë‘· ø±&ÉT! n]ø£ >∑&ç¶ düeTTÁ<äeTT˝À eTT+∫Hê <äs¡“¤ ø±<äT. <ëq >∑TDeTT
|ü⁄≥Tºø£‘√ sêyê* >±ì |ü~e÷s¡T¢ y˚&çHê n‘·&çøÏ ø£\T>∑<äT düTe÷!

Your trials of appeals for help are futile with a mean who does not have a
giving heart. You can plead but in vain and cannot generate generosity. Just like
however well you wash a weed, it cannot become a sacred grass, Darbha.



Asatoma Sadgamaya – Lead Me To Truth90

|üs¡>∑sê‹ >∑T+&ÉT ã>∑T\>=≥º>∑ e#·TÃ
>=+&É\ìï |æ+&ç >=≥ºe#·TÃ
ø£]ƒq ∫‘·TÔ eTqdüT ø£]–+|ü>± sê<äT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Stone hearts cannot be softened!
Paraga raatigundu pagulagottaga vachu
Gondalanni pindigotta vatchu
Katinachithu manasu karigimpagaaraadu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : |üs¡>∑ R ˇ|ü≈£îqï≥T¢>±, sê‹>∑T+&ÉT R sê‹ >∑T+&ÉTqT, |ü>∑T\>=≥ºe#·TÃ R
|ü>∑T\>=≥ºe#·TÃqT, ø=+&É\ìï R ø=+&É\ìï{Ïì, |æ+&ç>=≥ºe#·TÃ R |æ+&ç #˚j·Te#·TÃqT, ø£]ƒq ∫‘·TÔ R
Á≈£Ls¡Tì eTqdüT, ø£]–+|üsê<äT R ø£s¡T&ÉTq≥T¢ (eTs¡Tq≥T¢)

uÛ≤eeTT : ø£]ƒqyÓTÆq sê‹ >∑T+&ÉTHÓ’q |ü>∑T\ >=≥ºe#·TÃ. ø=+&É\HÓ’q |æ+&ç #˚j·Te#·TÃqT. ø±˙
ø£]ƒHê‘·Tà&ç eTqdüT ø£]–+|ü#˚j·TT≥ nkÕ<Ûä́ eTT düTe÷!

One can pound a boulder into bits and pieces, crush hills to powder but it
is difficult to change a wicked and stone hearted man. It is easy to overcome any
difficulties or obstacles, it is tough to soften cruel heart.
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e+|ü⁄ ø£i¿ >±*Ã e+|ü⁄ Bs¡Ã>∑e#·TÃ
>=+&É\ìï |æ+&ç >=≥ºe#·TÃ
>∑]ƒq ∫‘·TÔ eTqdüT ø£]–+|ü >±sê<äT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Hard to melt hard hearts!
Vampukarra gaalchi vampu dheerchagavachu
Gondalanni pindi gotta vachchu
Gatina chithu manasu karigimpa gaaraadhu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : e+|ü⁄ ø£i¿ R e+ø£s¡>± qTqï ø£Ás¡qT, ø±*Ã R ì|üô|’ y˚&ç #˚dæ, e+|ü⁄ R e+ø£s¡qT,
rs¡Ãe#·TÃqT R b˛>=≥ºe#·TÃqT, ø=+&É\ìï R nìï ø=+&É\qT, |æ+&ç ø=≥ºe#·TÃqT R |æ+&ç>±
ø=≥ºe#·TÃqT, ø£]ƒq ∫‘·TÔ eTqdüT R <äj·T Ò̋ì eTqdüT >∑\yêì >∑T+&ÓqT, ø£]–+|üsê<äT R e÷s¡Ã Ò̋eTT

uÛ≤eeTT : e+ø£s¡>± ñ+&ÉT yÓ<äTs¡T ø£Ás¡qT ø±*Ã e+|ü⁄qT rdæ dü]#˚j·Te#·TÃqT. ø=+&É\qT
|æ+&çe …̋ #˚j·Te#·TÃqT. ø±˙ ø£]ƒq Vü≤è<äj·TeTT >∑\ yêì eTqdüT‡ ø£]–+∫ <äj·T>∑\yêì>± #˚j·T&É+
nkÕ<Ûä́ eTT düTe÷!

Even a curved wooden stick can be straightened without cracking or
breaking it, massive mountains can be crushed to dust, but it is difficult to melt or
change a harsh and hard-hearted man.
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$‘·ÔqeTT>∑\ yêì M|ü⁄q ãT+&Ó’q
edüT<Ûä̋ Àq C≤\yês¡Ô ¬ø≈£îÿ
uÒ<äyêìsTT+≥ u…+&Ó’¢q HÓi>∑s¡T
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Events in rich man's life get much attention!
Vitthamugalavaani veepuna bundaina
Vasudhalona jaala vaarthakekku
Beydhavaani yinta bendlaina nerugaru
Vishwaadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : $‘·ÔeTT ø£\yêì R dü+|ü<ä\T ø£\yêì, M|ü⁄ MT<ä |ü⁄+&Ó’q R M|ü⁄ MT<ä |ü⁄+&ÉT
ø£*–qq÷, edüT<Ûä̋ Àq R uÛÑ÷$T j·T+<äT, #ê˝≤ R $TøÏÿ*, yê¬sÔ¬ø≈£îÿ R yês¡Ô>± Á|ü#ês¡eT>∑TqT,
ù|<äyêì R ù|<äyêì, Ç+≥ R Ç+{Ï̋ À, ô|+&É¢sTTqqT R ô|+&ç¢ »]–qqT, ms¡T>∑s¡T R ‘Ó\TdüTø=s¡T

uÛ≤eeTT : <Ûäqe+‘·Tì M|ü⁄ MT<ä |ü⁄+&ÉsTTqqT n~ m+‘√ >=|üŒ $wüj·TeTT>± Á|ü#ês¡eT>∑TqT.
ù|<äyêì Ç+≥ ô|+&ç¢ »]–Hê me«]ø° nedüs¡eTT Ò̋<äT. »q+ |ü{Ïº+#·Tø√s¡T. á $#·ø£åD #ê˝≤
düVü≤»eTT düTe÷!

If a rich gets a rash on his back, it becomes the talk of the town and gets
broadcasted with much excitement. If a poor man has a celebration such as a
wedding in his house even the neighbors are not enthusiastic about it. Such is the
value given to a poor man in the world.
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eT>∑ì ø±\eT+<äT eT>∑Te ø£wæº+∫q
düT‘·T\T ø±\eT+<äT düTKeTTH=+<äT
>∑*$T Ò̋$T ¬s+&ÉT >∑\ yÓ+‘·yê]øÏ
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Build family bonding not bank balance!
Maganikaalamandhu maguva kashtinchina
Suthula kaalamandhu sukhamu nondhu
Galimi leymi rendugala venthavaariki
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : eT>∑ì R uÛÑs¡Ô jÓTTø£ÿ, ø±\eT+<äT R j·T»e÷ì>± j·TTqï düeTj·TeTT q+<äT, eT>∑Te
R Åd”Ô, ø£wæº+∫q#√ R ø£wüº|ü&çq#√, düT‘·T\ø±\eT+<äT R |æ\¢\ n~Ûø±s¡ düeTj·TeTT q+<äT, düTKeTT
H=+<äT R düTKeTT bı+<äTqT, ø£*$T R dü+|ü<ä, Ò̋$T R <ë]Á<ä́ eTT

uÛ≤eeTT : ø£*$T Ò̋eTT\T nqTq$ m+‘·{Ï yê]¬ø’qq÷ düe÷qy˚T. uÛÑs¡Ô Ç+{Ï j·T»e÷ì>±
ñqï düeTj·TeTT q+<äT ø£wüº|ü&çq Åd”Ô, |æ\¢\ bı\q j·T+<äT düTKeTT\T nqTuÛÑ$+#·TqT. nq>±
u≤<Ûä́ ‘·‘√ |æ\¢\ ñ<√´>±_Ûeè~∆ >∑eTì+∫ C≤Á>∑‘·Ô |ü&ÉT‘·T+~. ≈£î≥T+ã dæús¡‘·«eTTq≈£î uÛ≤s¡́  bÕÁ‘·
eTTK´eTT düTe÷!

A woman who cooperates and works along with her husband in building
their lives and future together, is bound to relax in her later life when her children
come handy. Wealth may come and go but the wealth of togetherness and family
bonding is much to be cherished.
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‘·q≈£î Ò̋ìHê&ÉT <Ó’e+ãT <ä÷s¡TqT
<äq≈£î >∑*¬>H˚ì <Ó’ey˚T\
‘·q≈£î <Ó’eeTTq≈£î <ä>∑T˝≤≥ yÓT{Ïº>√
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Do not forget God in good and bad time!
Thanakuleyni naadu daivambu doorunu
Danaku galigeneni daivamela?
Thanaku daivamunaku dagulaata mettidho?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : Ò̋ìyê&ÉT R düeTdǘ \‘√ Äq+<äeTT Ò̋ìyê&ÉT, <Ó’e+ãT <ä÷s¡TqT R <Ó’eeTT »„|æÔøÏ
ekÕÔ&ÉT, ø£*–H˚ì R nedüsê\T r]q#√, <Ó’ey˚T\ R <Ó’eyÓT+<äT≈£î, <ä>∑T˝≤≥ R _ÛqïyÓTÆq Ä˝À#·q

uÛ≤eeTT : eTqTwüß´\ eTqdüÔ‘·«eTT rs¡T ‘êH̊ >=|üŒ nqTø√e&É+. düeTdǘ \T #·T≥Tº eTT{Ïºq|ü&ÉT
<Ó’eeTT >∑T]+∫ Ä˝À#·q. n<˚ ‘·q düeTdǘ \ìï r]q|ü&ÉT <Ó’eeTT >∑T]+∫ Ä˝À#·q ñ+&É<äT. n+‘ê
‘êH˚ nH˚ uÛ≤eeTT. ì‘·T´&ÉT dü‘·́ y˚T nsTTq <Ó’eeTT >∑T]+∫ _ÛqïyÓTÆq Ä˝À#·q\T ≈£L&É<äT düTe÷!
eTq˝À ñ+&˚ X¯øÏÔ uÛÑ>∑e+‘·T&˚ düTe÷!

When a man is comfortable and living a luxurious life, he does not recollect
the blessings of God. Once dreadful things start happening in his life, he suddenly
chooses to blame God for his predicament. Alas, is this the relationship between
God and man work!
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>±E ≈£îô|Œ˝Àq >∑&É\ø£ B|ü+ãT
&Ó≥Tº\T+&ÉT C≤„q eT≥Tº\T+&ÉT
‘Ó*dæq{Ïº yê] <˚Vü≤+ãT\+<äTq
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Let the wisdom shine!
Gaaju kuppelona gadhalaka dhipamba
Dhettulundu jnyaana mattulundu
Thelisinatti vaari dhehambulandhuna
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : >±E ≈£îô|Œ˝Àq R >±E ãT&ç¶̋ À, B|ü+ãT R B|üeTT, ø£<ä\ø£ R ø£<ä\≈£î+&Ü,
m≥Tº\T+&ÉTH√ R m≥T¢+&ÉTH√, ‘Ó*dæq{Ïº yê] R C≤„qe+‘·T\ jÓTTø£ÿ, <˚Vü≤+ãT\+<äTq R X¯Øs¡eTT
q+<äT, C≤„qqeTT R C≤„qeTT, n≥T¢+&ÉTqT R Ä $<ÛäeTT>± e⁄+&ÉTqT.

uÛ≤eeTT : >±E ãT&ç¶̋ À B|üeTT dæús¡eTT>± ø£<ä\ø£ m{≤¢ ñ+≥T+<√ C≤„qe+‘·T\≈£î yê]
X¯Øs¡eTT q+<äT C≤„qeTT ìX¯Ã\eTT>± ñ+&ç |ü]düsê\≈£î, düeT÷Vü≤eTTq≈£î C≤„q Á|üø±X¯eTTqT ÇdüTÔ+~.
eTìwæ X¯Øs¡eTT q+<äT C≤„qeTT ìX¯Ã\yÓTÆ ñ+≥T+~ düTe÷!

The flam in a lantern glows steadily without fluttering. In the same manner,
the devotion and wisdom glows in the heart of an enlightened person protected
by the worldly distractions.
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n+‘·s¡+>∑eT+<äT q|üsê<ÛäeTT\T #˚dæ
eT+∫yêì e …̋ eTqTE+&ÉT
Ç‘·s¡T …̋i>∑≈£îqï ˙X¯«s¡T&ÓiT>∑&Ü!
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

You cannot hide from Omniscient Almighty!
Antharangamandhu naparaadhamulu cheysi
Manchi vaanivalene manujudundu
Itharulerugakunna neeswaruderugadaa?
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : n+‘·s¡+>∑eTT q+<äT R eTqdüT q+<äT, n|üsê<ÛäeTT\T #˚dæ R ‘·|ü\T #˚dæq
uÛ≤eq‘√, eT+∫yêìe …̋ R eT+∫yê&ç̋ ≤>∑, eTqTE+&ÉT R eTqTwüß´&ÉT, Ç‘·s¡T …̋iT>∑T≈£îqï R m<äT{Ï
yê]øÏ ‘Ó*j·Tø£b˛sTTHê, áX¯«s¡T&Ói>∑&Ü R ‘·qT #˚dæq ‘·|ü\T áX¯«s¡T&çøÏ ‘Ó*j·T<ë!

uÛ≤eeTT : mH√ï n|üsê<ÛäeTT\T #˚dæq eTìwæ ô|’øÏ n‹ eT+∫yê&ç̋ ≤>± ø£ìŒ+∫Hê, n‘·ì
<äTsêàs¡Z|ü⁄ |üqT\T ø=+<ä]øÏ ‘Ó*j·Tø£b˛sTTHê áX¯«s¡T&çøÏ ‘Ó\j·T≈£î+&Ü ñ+&Ée<äT ø£<ë! uÛÑ>∑e+‘·T&çøÏ
‘Ó\j·T≈£î+&Ü ñ+&É<äT düTe÷! ø£qTø£ ‘·qqT áX̄«s¡T&ÉT >∑eTìdüTÔHêï&ÉH̊ uÛ≤eq‘√ C≤Á>∑‘·Ô>± eTdü\Tø√e&É+
eT+∫~ düTe÷!

An immoral person may pretend to be a noble man and mislead his fellow
men. He may be under the impression that no body knows his real self. But the
Omnipresent Almighty is watching, and nothing can be hidden from Him.
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#·~$ #·~$ ø=+‘· #·<äTe+>∑ #·<äTe+>∑
#·<äTe⁄ #·~$ sTT+ø£ #·<äTe⁄ #·~$
#·<äTe⁄ eTs¡àeTT\qT #·<äTe⁄ Ò̋<äjÓT´qT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Education without enlightenment is useless!
Chadhivi chadhivi kontha chadhuvanga chadhuvanga
Chadhuvu chadhivi yinka jadhuvu chadhivi
Chadhuvu marmamulanu chadhuvaleydayyenu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

uÛ≤eeTT : m+‘·ø±\eTT mìï #·<äTe⁄\T #·~$qq÷ #·<äTe⁄\˝Àì eTs¡àeTT, Ä‘·à‘·‘·Ô«eTT
‘Ó*j·Tø£b˛‘˚ Ä #·<äTe⁄\ìïj·T÷ m+<äT≈£L |üìøÏsêe⁄. nq>± ìs¡s¡úø£eTT Ò̋! @ $wüj·TeTTHÓ’qq÷
‘Ó*dæø=q&ÉeTT #ê˝≤ nedüs¡eTT. ø±˙ ndü\T <ëì ‘·‘·Ô«eTT ‘Ó\TdüTø√≈£î+fÒ m+‘· ‘Ó\TdüT≈£îHêï n~
e´s¡úy˚T düTe÷! |ü]|üPs¡íyÓTÆq ne>±Vü≤q nedüs¡+ düTe÷!

One may earn many degrees and be well educated, unless he understands
the essence and truth about human life, all his years of learning becomes useless.
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»qq eTs¡DeTT\≈£î düs¡« dü«‘·+Á‘·T&ÉT ø±&ÉT
yÓTT<ä≥ >∑s¡Ô ø±&˚ ‘·T<äqT ø±&ÉT
q&ÉTeT >∑s¡ÔqT≥ q>∑Tu≤≥T ø±<=ø=
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

You have no control on destiny!
Janana maranamulaku sarva swathanthrudu kaadu
Modhata garthakaadey thudhanu-kaadu
Naduma garthananuta nagubaatu kaadhoko
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : »qq eTs¡DeTT\≈£î R |ü⁄≥Tº≥≈£î #·#·TÃ≥≈£î, dü«‘·+Á‘·T&ÉT R ‘êH ̊#˚j·T>∑\yê&ÉT,
ø±&ÉT R n>∑T≥ Ò̋&ÉT, yÓTT<ä\T ø£s¡Ô R |ü⁄≥Tº≥≈£î j·T»e÷ì ø±&ÉT, ‘·T<ä≈£î R nq>± eTs¡DeTTq≈£î
≈£L&Ü, q&ÉTeT ø£s¡Ôq>∑T≥ R Je⁄&ÉT ø£\ <̊Vü≤eTTqô|’ n~Ûø±s¡eTT #·̋ ≤sTT+#·T≥, q>∑Tu≤≥T R qe«<ä–q,
$wüj·TeTT ø±<=ø= R $wüj·TeTT ø±<ë!

uÛ≤eeTT : |ü⁄≥Tº≥≈£î, #·#·TÃ≥≈£î eTqTwüß´&ÉT dü«‘·+Á‘·eTT Ò̋ìyê&Ó ã‹≈£îqï+‘· ø±\eTT
»]–q nìï |üqT\≈£î ‘êH˚ ø£s¡ÔqT nqTø=qT≥ Vü‰kÕ´düŒ<äeTT ø£<ë!

A man has no control on neither his own birth nor death.  It will be foolish
to think that his destiny is in his hands. The sooner one realizes to accept life as it
comes to you and that we have no control on course it takes will be in peace.
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˙{Ï̋ Àì Áyê‘· ì\Teø£ j·TTqï≥T¢
bÕ{Ï »>∑‹ Ò̋<äT |üs¡eTT Ò̋<äT
e÷{Ï e÷{Ï¬ø\¢ e÷s¡TqT eT÷s¡Tâ+&ÉT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Beware of the unreliable people!
Neetiloni vraatha niluvaka yunnatlu
Paati jagathi leydhu paramuleydhu
Maatimaatikella maarunu moorkhundu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ̇ {Ï̋ Àì Áyê‘· R ̇ {Ï MT<ä Áyêj·TT≥, ì\Teø£ j·TTqï≥T¢ R ì\Te<äT, bÕ{Ï R eT+∫,
»>∑‹ R uÛÑ÷$T, |üs¡eTT R Ä+‘·s¡́ eTT, eT÷s¡Tâ&ÉT R nC≤„q+‘√ ñqïyê&ÉT

uÛ≤eeTT : ˙{Ï MT<ä Áyê‘·\T m+<äT≈£L |üìøÏsêe⁄. eT+∫>± ñ+&É&ÉeTT eTqdüT‡˝ÀqT,
q&Ée&çø£̋ À ̋ Ò<äT. ̌ πøe÷≥˝À Ä˝À#·q #˚j·T>∑\>∑&ÉeTT, e÷≥ MT<ä ì\ã&É≥eTT ̋ ÒH˚̋ Ò<äT. eT÷s¡Tâ&ÉT
‘·q e÷≥qT |ü<˚ |ü<˚ e÷s¡Tdü÷Ô ì\ø£&É ̋ Ò≈£î+&Ü ñ+&É&ÉeTT #·÷dü÷ÔH˚ ñHêïeTT düTe÷! n~ eT+∫~
ø±<äT düTe÷!

Words written on water cannot be retained or preserved. Such are the
promises made by an evil man. He is going to be inconsistent and unreliable. Do
not believe assurances given by such a person.
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‘·*¢j·TTqï j·T|ü⁄&˚ ‘·qqT >±sêãeTT
˝≤y˚T b˛e<äqTï qs¡j·T¬ses¡T
eT+∫ ø±\eT|ü⁄&˚ eTsê´<ä Hê]®+|ü⁄
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Unconditional love of a mother!
Talliyunnappude tanadu gaaraabamu
Laamey povan dannu naraya- revaru
Manchikaalam apudey maryaada naarjimpu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : >±sêãeTT R eTT<äT› eTT]ô|eTT, b˛e&ÉeTT R b˛sTTq m&É\, qs¡j·Ts¡y˚s¡T R
>∑T]Ô+#·s¡T, eT+∫ø±\eT|ü⁄&Ó R eT+∫ düeTj·TeTT q+<äT, eTsê´<ä R eT+∫ >ös¡eeTT

uÛ≤eeTT : ‘·*¢j·TTqï|ü&˚ eTìwæøÏ >∑T]Ô+|ü⁄. ÄyÓT b˛sTTq ‘·s¡Tyê‘· Ç+¬øes¡÷ >∑T]Ô+|üs¡T.
eT+∫ ø±\eTT q+<˚ eTsê´<ä bı+<ä>∑\>∑&ÉeTT nedüs¡eTT. Áø£eT•ø£åD‘√ ≈£L&çq e´øÏÔ‘·«+‘√ eT+∫
>∑T]Ô+|ü⁄ ‘Ó#·TÃø√e#·TÃ düTe÷!

As long as one's mother is alive the child gets all the attention and
pampering. You cannot expect such unconditional love from anyone after she is
gone. Know the importance of a mother in your life and most while she is around.
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e÷≥˝≤&Ée#·TÃ eTqdüT <Ó\Œ>∑ Ò̋<äT
‘Ó\T|üe#·TÃ <äqTqï ‘Ó*j·T Ò̋&ÉT
düT]j·T ã≥ºe#·TÃ X¯Ss¡T&ÉT ø± Ò̋&ÉT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Actions mean more that preaching!
Maatalaada vachchu manasu delpangaleydu
Thelupavachu dannu theliyaleydu
Suriyabattavachu soorudu kaaleydu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : e÷≥˝≤&Ée#·TÃ R e÷{≤¢&Ée#·TÃ, eTqdüT ‘Ó\Œ>∑ Ò̋&ÉT R eTqdü÷Œ¤]Ô>± #Ó|üŒ Ò̋ì
yê&ÉT, düT]j·T R X¯S\eTT, ã≥ºe#·TÃ R |ü≥Tºø=qe#·TÃ

uÛ≤eeTT : m<äT{Ïyê]‘√ e÷{≤¢&˚ Á|ü‹ e÷{≤ eTqdüT‡˝À qT+&ç e∫Ãq~ ø±ø£b˛e#·TÃ.
Ä+‘·s¡́ eTT˝À ˇø£ Ä˝À#·q ô|<äe⁄\ô|’q ô|’ô|’ e÷≥\T #Ó|üŒ&É+ #ê˝≤eT+~øÏ n\yêfÒ. @<Ó’Hê
#Ó|üŒe#·TÃqT. ø±˙ n~ dü‘·́  yê≈£îÿ ø±<äT düTe÷! X¯S\+ |ü{Ïºqyê&ÉT X¯Ss¡T&ÉT ø±qø£ÿs¡̋ Ò<äT. ô|’q ˇø£
e÷≥, ̋ Àq eTs=ø£ uÛ≤e+‘√ q{Ï+#·&É+ eTq+ #·÷dü÷ÔH˚ ñ+{≤eTT düTe÷! >√eTTK yê´Á|òüTeTT e+{Ï
e´≈£îÔ\T eTq≈£î ø£qã&ÉT‘·÷H˚ ñHêïs¡T. C≤Á>∑‘·Ô>± |ü]o*+∫ e´øÏÔ eT+∫ #Ó&ÉT\T ‘Ó\TdüTø√e\dæ ñ+~

Mere number of words voiced is not the same as conveying what is your
heart. Sheer advising others is not the same as understanding oneself or self-
realization. Even a trained warrior who is equipped with the knowledge of warfare
and precision of weapons may retune from the war field without fighting. Actual
actions mean more than knowledge.
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XÊ+‘·yÓT »qT\qT »j·TeTT H=+~+#·TqT
XÊ+‘·eTTH˚ì >∑Ts¡Tì C≤&É ‘Ó*j·TT
XÊ+‘·uÛ≤e eTVæ≤ »]Ã+#·̋ ÒeTj·÷
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Always be calm and in peaceful!
Saanthame janulanu jayamunondinchunu
Saanthamunane guruni jaada theliyu
Saantha bhaavamahima jarchinchaleymayaa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : XÊ+‘·eTT R Á|üXÊ+‘·‘·, »qT\ »j·TeTT q+~+#·TqT R $»j·÷ìï ø£*ZdüTÔ+~.

uÛ≤eeTT : XÊ+‘·eTTqH˚ »j·TeTT dæ~∆düTÔ+~. Á|üXÊ+‘·eTT>± <Ûë´ìùdÔH˚ >∑Ts¡÷|ü<˚X¯eTT
d”«ø£]+#·>∑\eTT. düs¡« \ø£åDeTT\ j·T+<äTqT XÊ+‘· uÛ≤eeTT uÛÑT$˝À #·]Ã+#·&É+ nkÕ<Ûä́ eTj·÷´.
XÊ+‘·eTT Ò̋ø£ kÂK´eTT Ò̋<äT. @~ kÕ~Û+#ê\Hêï XÊ+‘·eTT>± ñ+&É&ÉeTT eTTK´eTT düTe÷!

Many endeavors can be achieved through patience and calmness. Such
qualities are evident in a good teacher. The importance of calmness and tranquility
can only be experienced but cannot be explained in few words.
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Ä&ç ‘·|ü yês¡\_Ûe÷qV”≤qT\T
>√&ÓiT>∑ì ø=~›yês¡T
≈£L&ç ø°&ÉTùdj·T Á>∑÷s¡T+&ÉT ‘·\b˛j·TT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Be compassionate!
Aadithappu vaaralabhimaana heenulu
Go-deyrugani koddivaaru
Koodi keedu seyagroorundu thalapoyu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : Ä&ç ‘·|üyês¡T R e÷≥ #Ó|æŒ ‘·|æŒqyês¡T, n_Ûe÷q V”≤qT\T R dæ>∑TZ̋ Òì yês¡T,
>√&˚iT>∑ì ø=~›yês¡T R Vü≤<äT› ‘Ó*j·Tì ø=~›yês¡T, ≈£L&ç ø°&ÉTùdj·T Á>∑÷s¡T+&ÉT ‘·\b˛j·TT R <äTsêàs¡Z|ü⁄
Ä˝À#·q\qT #˚dü÷Ô ñ+{≤&ÉT.

uÛ≤eeTT : #Ó|æŒq e÷≥ ì\u…≥Tºø√ Ò̋ì dæ>∑TZ̋ Òì yês¡T yêfi¯fl Ä˝À#·q\≈£î Vü≤<äT› ñ+&É<äT.
<äTsêàs¡Z|ü⁄ Ä˝À#·q‘√ #Ó&ÉT #Ój·T´>∑\s¡T. e÷≥ ì\u…≥Tºø√ >∑\>∑&É+ ñ‘·ÔeT \ø£åDeTT düTe÷!

A mean person is never keen on keeping his promises. He has no self-
consciousness so he will not hesitate to cause harm. He cannot react to grievances
of others with compassion.
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‘·s¡#·T ø£\¢̋ ≤&ÉT <Ûäs¡D°X¯ó*+&É¢̋ À
y˚fi¯ y˚fi¯ \øÏåà yÓ&É*b˛e⁄
H√{Ï ≈£î+&É̋ Àq ˙s¡T+&ÉTq ˙s¡+ãT
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Dishonesty will not lead to prosperity!
Tharachu kallalaadu dharaneeshulindlalo
Veylaveyla lakshmi vedalipovu
Notikundalona nundunaa neerambu
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : ø£\¢̋ ≤&ÉT R nã<ä∆eTT\T #Ó|ü, <Ûäs¡D°X¯ó *+&É¢̋ À R j·T»e÷qT\ Ç+&É¢̋ À, y˚fi¯ y˚fi¯
\øÏåà yÓ&É*b˛e⁄ R HêHê{Ïø° dü+|ü<ä \øÏåà s¡÷|ü+˝À ‘·s¡*b˛‘·T+~. H√{Ï ≈£î+&É̋ Àq R ∫\T¢≈£î+&É̋ À,
˙s¡T+&ÉTHê R ˙s¡T $T>∑T\T‘·T+<ë

uÛ≤eeTT : nã<ä∆eTT\T #Ó|üŒ&ÉeTT, $#ês¡eTT>± ñ+&É&ÉeTT ◊X̄«s¡́  \ø£åDeTT\T ø±e⁄. n≥Te+{Ï
>∑èVü‰\ qT+&ç \øÏåà ìÅwüÿ$TdüTÔ+~. ∫\T¢|ü&çq ≈£î+&É̋ À ˙s¡Tb˛dæHê $T>∑\<äT ø£<ë! eè<Ûë>± b˛‘·T+~.
ø£qTø£ X¯óuÛÑ \ø£åD≤\T n\yê≥T #˚düTø√e&É+, Ä#·]+#·&ÉeTT eT+∫~ düTe÷!

One who is habituated to lie constantly can never succeed in life. Even, a
king who has this tendency will not prosper and sure will be ruined. Just like how
a cracked pot cannot hold water this immoral practice is bound to destroy.
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#·+|ü>∑÷&É <Ó{Ïº »+‘·Te⁄HÓ’qqT
#·+|ü e\j·TT ˝Àø£ X¯Á‘·T >∑TDeTT
‘˚\Tø=+&ç >=≥º+<˚ Ò̋$T #˚j·Tsê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Cultivate compassion!
Champagoodadhetti janthuvu nainanu
Champavalayu loka shathrugunamu
Theylukondi gottandhe leymi cheyuraa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : #·+|ü≈£L&É <Ó{Ïº R #·+|ü≈£L&É<äT m{Ïº »+‘·Te⁄HÓ’qqT, #·+|ü e\j·TT ˝Àø£ X¯Á‘·Te⁄
>∑TDeTT R m<äT{Ï e´øÏÔì X¯Á‘·Te⁄>± Ä˝À∫+#˚ <√wü >∑TDeTT eT+∫~ ø±<äT. ‘Ó\Tø=+&ç >=≥º+<˚ ̋ Ò$T
R ‘˚\Tø=+&ç @$T #Ój·T´>∑\&ÉT?

uÛ≤eeTT : eTìwæ ‘·q˝Àì <√wü>∑TDeTT\qT ‘=\–+#·T≥ eT+∫ì ø±ì Ç‘·s¡ »+‘·Te⁄\qT
#·+|ü⁄≥ <√wüeTT düTe÷!

It is important to give up on killing of all kinds. We should rather kill and
get rid of the beastly nature of ignorance that is prowling in the wild jungle of
your mind. The entire venom is in the tail or the stinger of a scorpion. Once the
stinger is cut off without killing the scorpion itself, it cannot harm anyone. Similarly,
we should get rid of the evil nature and foster good behavior.
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Ä‘·àj·T+<Ó <äèwæº qqTe⁄>± H=q]+∫
ìX¯Ã\eTT>± <äèwæº ì*ô|H˚ì
n‘·&ÉT ˙y˚ qT$Tàj·TqTe÷q y˚T\sê
$X¯«<ë_ÛsêeT $qTs¡y˚eT!

Unconditional trust in Guru!
Aathmayandhe dhrushti nanuvagaa nonarimchi
Nishchalamugaa dhrushti nilipeneyni
Athaduneeve summi yanumaanamelaraa
Vishwadaabhiraama vinura Veyma!

ns¡ú+ : Ä‘·àj·T+<˚ <äèwæº R n+‘·sY <äèwæº ø£*–, nqTe⁄>± H=q]+∫ R #·ø£ÿ>± kÕ–+∫,
ìX¯Ã\eTT>± R @ø±Á>∑‘·‘√

uÛ≤eeTT : Ä‘·à C≤„qeTTq≈£î dü+ã+~Û+∫q~ Ç~. @ø±Á>∑‘·‘√ e´øÏÔ n+‘·s¡TàKT&Ó’ <Ûë´q+
kÕ–ùdÔ Jyê‘·àjÓÆT ‘·q˝À e⁄qï <Ó’yêìï #·÷&É>∑\eTT düTe÷! >=|üŒ jÓ÷>∑ kÕ<Ûäq Ç~. ‘·q˝Àì <Ó’yêìï
#·÷&É>∑\>∑&É+ jÓ÷>∑T\πø kÕ<Ûä́ eTT. ø±˙ kÕ<Ûäq‘√ düs¡T«\÷ kÕ~Û+#·>∑\s¡T nì ns¡ú+ #˚düTø√yê*
düTe÷!

Focus and remember the teachings of your Guru on the life's experiences.
Serve him with unconditional reverence. He is the only one who can guide through
your life and help you to attain liberation.
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